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A LO LLVSTRI5SEM0 * 

D. NUFRIO GALIOTA 


PovETA Mprovesante ( commt 
dice isso') E Accademeco 
SOMNACCHIUSO . 


i 


Oompatifceme j te preo , fi 
avanzato mme fongo a dedeca- 
rete (lo Galateo ’n iengua Napo- 
litana , compuofto da me , che 
Ibngo la Feartatura de la mazza- 
morra de li Poviete , loi cacciai’ 
a pafeere nfra li Tacciente, lo a 
vocca-mennone 'ntra- li letterum- 

fneche ; pocca fi T addedecava a 

A s no 



dice , ca lì Poete fule fanna 
nnaazare y o fmenovire li fcritte 
de r avotre ; e decchiune Cefarc 
Ripa ne 1 * Iconologia a carte 258^ 
dice ca li Poete a riempo an- 
tico erano chiammate li fapie, li 
li caritè de le Mufe, li camma-, 
ratune de Febbo , ezzetera ; e 
pecchefto ve l' aggio addedecato:. 
e lì non è da paro vuoilo , a la 
manco pigliane lo buon’ am more, 
e tnaragia forte ► 

tlopole U 30. d’Awsto ijRp» 


StotarUllo vuoilo 
Cola Vottiero. 
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CÉ LO REVIRENNO 


D. GIAMMATTISTA SERIO 
A L» A V QT O RE^ 




S O N I E - T T O 

V Ottiero nioy.fi fulo pe fentire 

Quacche fpezzone de lo CaUt^o ^ ,■ 
Che Ikie facenno fazio no amie veo,. 
Te preo- Ipicciate priefto a lo fenire. 

Stupefco afsaje ) comm*’aie potuto aunlre 
Tanta fatte modelle ; e fi mbè veo 
Ca nnant* a me le fcrive , non te neo 
Ca, fongo pe mparare ,, e devertire • 

Nc’i pe lo Dotto r'arudezeione , 

Pe lo Gnorante nc’ i dò fe fpafsare , 

Pe li Gu^gliune. è fcola , e lezzejone: 

Donca , non farce tanto penejare , 

Caccialo- priefto , dance sfazejone-, 

Ca nce fajrimmo a pania a T accattare. 


s 

A chi vo essere Galantommo abbe- 
sogna assarvare li Comm'anna- 
miente de la Legge de Dio, 

DE V AvOTORE STISSO 

A LO LEGGETORE 


SONIETTO, 

S I pafsare tu vub pe galantommo, 

Aje d’adorare a uno fulo Nummo , 

No annommenarlo ’n difcurzo frantummo, 
Santba le flfefte, e amma chi t’ha Értt’ommo» 

N* accedi frate , eh’ affienne Io Sommo ^ 

Le fcirpeje fuje tu comm’ a Maummo; 
Non ghì de renza, ca te ne vaie ’n fummo, 
E dì lo vero de lo che , e lo ccommo. ' 

Manco addefederarc cierte ccofe : 

E accocchia co (lo fienzo pure chlfso , 

De non bolb de’ o profsemo le fpofo . 

Lo galantommo b , dice ogne qualifso ,■ 

Chi lo Cielo amma ncopp’ a tutte cofe, 

E lò profsemo fuio comm’ ifso (Ufso . 

E lieggetillo fpifso , 

Aazb che mpare , e non te la prefumme ; 
Ga vera cevertà so li coflumme. 
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A rAVOTORE 

OTTAVIO CERLONI . 


Soni B T T 

V Ottiero mio , co chUlo Calati^ 

Tu a piede chiuppe Io gran Cafa appaflèj^ 
E co lo pparlà tuìo partenopeo 
Li cuot& de Balde f^cefconquafsek 

L’Arcadeia *n Brenta (vnb. di' ca' 0 *“^ P«o? 
Ef$’ afTennef' le rrecchte , e tu le fpafse : 
Nobele , addotto , lazzaro,. o chiafeo 
Nvezza da- te cornine 11 vizeie rcafse* 

Aje fatto conune fa chillo che pefca-. 

Che p’ acchiappi k> pefce,aita d*aguannoT 
iMponta de 1*" amino rello mette r’efca . 

Cossi fatt* aie', o Còla , o. bello nganno ! 

Zzb chi vo farfe na rifa vernefca , 
Mprimmò crianz* ha da venls mparanao# 

Po va paragonanno- 

Ghifto^ e lo Taflb , addò ,, e mente vev9 
}^Già da lo Dgaono fuio vita receve* 


A $ Acm 




V" 
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A CHI LA VO NTENNERE 

SAKJETATE , E FRTSOLE - ^ 


V Edenno. cha lo juorno^^d’bjc- se- 
sò minescatc le carte de ma- 
nera , che tutte' le cose vanno a la- 
nce rlice ,, perzò m' è bemito ’n> pen- 
ziero de sto Calàtejo^ a lengua de 
lo pajese: nuosto comme just’ oje- 
vedese ’n. moda e ’m voga lo, dia- 
letto nuosto , co le paravoneta por- 
zi bernesche , pe farete* na resateli^ 
lezeta azzò,, chi sa , leggennolo la 
mazzamorra de lo puopolo menuto 
(pocca pe li nobbele: non serve, ca 
lo portano' mparato- da cuorpo' a le 
mamme loro ). lessero a correjere lì ' 
defiette , eh’ anno- puosto sotta e 
ncQppa, sta Cetate nosta;.e s’accom- 
meiw:asse no nuovo inuodo de com- 
merzare , pe n’ esse chili repassate 
da le gente frostere , le quale nce 
' A ^ di- 


Digitized by Google 


diceno dint' a lo mostaccio , ca sìm« -1 
mo sarvateche , ^ciuocche ^ screjan- 
zate , e l>a scorrenno ; perzò liegge 
, sto Calatéjo, e miette ’n pratteca' nzò 
.^che te dico , pocca accessi la ngar- 
re ; e saccie cà' chi n' asserva quan- * 
to stk scritto a sto bello repertorejo 
mancale , non pò essere galantommo. 

Si po vuò sapè lo pecche aggio avuto 
Io genejo de fk sto Calatéjo, mo te lo 
dico chiatto e ninno ; *n priinmo pe 
mpararc de crejanza a' chi non ne 
sape , e po pe fa spassare le rec- 
chie caste , comm’ a di , le Monacel- 
, le , li Saciarduote , e l’ uommene de 
coscienzeja , pocca secimno me , non 
c’ è nesciuno libro profano da po- 
tò leggere senza scomponerte , e a 
lo tiempo stisso farte na resella ; e 
prejanno lo Cielo , che te dia l’an- 
ne de Marcosalemme , me te arre- 
quaquiglio , e me t’ addedeco schia- 
Ytìottolo ncatenato tujo « 


f, 
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Traslre dinto a la GhusU ', - 


*S\^Inche trase dinto a la Ghiesia 
^ 'n.priaimese ,* e- nnaiitemonia 
na leverenzeja a i’ Autaro mag- 
giore , e pò. piglia r acqua santa.; dapò. 
va vesetanno a uno- a uno. U Sante avo- 
cate tuoje ; pecchè nce sò' cierte , cb«- 
primma vanno facenno li sette autare « 
loè vanno vesetanno- li Sante., e po chi 
ha criato li Sante .. 

La Messa sientetella addenocchiato , o. 
ficnz’ appojarete ; si puro la necessetà 
non V obbrcca avotramente'; e si nce 
geme arreto , e tu. falle na leve.- 
Iflnzeja senza. parlare-., 

Quanno se dice lo santo Vangelio , e 
tu susete a 1- allenai; anze aje da sape> 

» ca nce- sò cierte nazejune de Crc-^ 
*|c|àne , che *n chest* accasejone cac- ■ 
ciano poiraì la spaia , corame *n Germa-' 
®cja ; e chesto vò gnefecare , ca veso- 
gna spargere lo sango , si accorre , pe 
la nosta Santa Legge. Fenuta 

ch’è: 


14 . 

eh* è , addenocchiate n’ autra vota » e si 
dice devozejune , no- IC' dì forte , ca da- 
re accasejone all’autre-^^e non se dicere 
le lloro. No ridere , e noa te vasare co 
T ammico , parente ♦ o compare";, si te 
sciusce lo naso, non fà. la trommetta : si 
tusse, non fa 1’ organo si piglie tabac- 
co, non fì*lo zerre zetre co la tabacche- 
rà , e no spannere le mmoccatore a li 
scanne a uso de colata : ' si, quarcuno 
sternuta , non dì salute , o autre pàrole, 
ma sulo ncrina la capo. Le Signorelle > 
che non porteno le beste de seta co lo 
strascino j, che scopa la Ghiesia co tan- 
to remmòre, pocca tutte se volano a be- 
derle , e lassano de fare arazejone ; de 
chiù , che non ghiessero tenenno mente 
da ccà , e da Uà , ca guastano la capo 
de chille, che stanno *n devozejone. 

Non ghì tenenno mente attiiorno , e 
Sfatte co devozejone e si noiv è sciso 
primmo lo Saciardotc da copp’ a 1* an- 
ta ro , non te movere ; pocca nce sò cier- 
te , che se ne vanno primma che se di- 
ca 6* verìtatis ; fuofze. ( rame feguro -) 
sarrà , ca oje la veretà. non se pò sen- 
tire . 

Refriette ca la Messa gnifeca la pas-' 
sejone de lo Patrone de le ppelle noste, 
e si è no poco longa ,• non te ngrefà , 
ca o è- longa , o t corta , è bona l'una, 

e me- 


\ 
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e meglio 1* autra ; pecchè . si co cheli» 
messa ha da scire n’ anema da lo pruga* 
torio , vorria che siibeto fonasse ; e si 
*n tal atto ha da sta soHevata .da lo 
fiuoco' , non vorria che . Tenesse ma- 
je : e azzò che. se dicessero fettihele * 
aje da sapere , ca ogne mille miglia lo 
fuorno avanza n^ora, pocca quanno f» 
notte ccà , sette o ottomilia miglia lon- 
tane da do’ simmo-, fa juorno ; e accos* 
si lo sacrefìzejo se zelebra a tutte l*ore» 

IL 

Sonanno V Avemmaria. 

Quanno sona I’ Avemmaria levate su- 
belo Io cappiello. , e dì T Angelosdom- 
mene nfra te stisso ; . e lassa che dia 
primma la bona~noite chi è chiù gran- 
ite de te, e po respunne tu. 

IV. 

Semi la Predeea .. 

Volenno sentì Predeche , non Passet- 
ti ma je dini’ a li confèssionareje ; nera- 
manco te mettere a fà trascurze co l’ain- 
mice , e co chi. te stà becino ; n* arre- 
felà la sottana a lo Pfedccatore ^ co di, 

non 
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at»n tene eomèca > ave male gestire « la 
voce è bascia * o ama ; e non te mét- 
tere co li fine voute a P Amaro mag- 
giorè.. 

De chiù la parola de Ddios^‘ha-da senti 
co attenzione pe ne caccià profitto; pocca 
»i nò» te pò soccedere- comme soccedle a 
tino» che pe contranomme se chiamma- 
va peccatore % lo quale s! aveva accatta- 
ta na coratella de piecoro-; ora chist,o 
qualisso se la mese dinto a lo cappieb» 
lo» e ghieze a la Cappella: lo cappellì- 
sia che steva predecanno , diceva : pe c- 
catore , peccatore , vi ca lo cielo vo Io 
core : Peccatore, stonato de mente , cre- 
dennose ca diceva a isso* , respose : fra- 
tiè , già che lo cielo vo lo core , pi- 
gliate lo. core , e la coratella » e^ nce- la 
menaje ; e zò faccnno, se revotaje tmtar 
la Cappella .. 

W. 


Commi r’ ha da sta a l4 Con» 

gregaiejone . , 

Trasenno a la Còngregazejone- » neri- 
nate a l’Atitaro maggiore, e dapò; piglia 
V acqua santa , e addenocchiate a l’ad- 
denocchiaturo ; e quanno se sona lo cam- 
paniello da lo fiopeiiore > e tu susete^ e- 
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la na leverenieja primma a lì Hratielle » 
che stanno ncòpp' a la t>anca , e pò a 
tutte r ainre , che stanno amiorno . Si 
ttase lo Patte Spirimale , o SSperejore , 
e tu susetc . SI se propone' qttarche co- 
sa , lassa rispoiinete a chi è chiù gran- 
ile de te t e non fa maje lo capoiiielloi. 
ca accessi non te ne vene male, 


V. 


Ascenno da la casa .. 

Ptiraraa d* asci da la casa , fa tutte P 
abbesuogne necessarie , e po viestete da 
lutto punto allò che non te vaje ac— 
concianno pe la strata , pocca te pò soc- 
cedere comme soccedìe a no sì qualisso» 
lo quale mente cammenava pe la via «. 
vedde ca na fìbbia no- le stava a sieste; 
e caiannose p’ acconciaresella , se 1* a- 
aciogliette la strenga de lo cauione , * 
fece lita-bona ’n pruhbeco , che n’avet-^ 
tt DI siscata , 

. VL 

. iermo *Jt carroi^a , o *n gakssa, » 

Si tt truove r che baje ’n carrozza 
’Q gakssa , e nvite quarche amico, dalle 

U 
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la mano-deritta; e sì vaje a pede, fa Io 
sii sso : e si ncunire lo Santisseino , e tu 
scinne , e addenocchiate : si ncuntre 
qiiarohe perzo.na de qualetate , fa fermà 
nfi. che passa : si aje da descorrere co 
perdona de soggezzejone, e lu scinne^ e 
parlale, a f allerta ; e si affrante carroz- 
ze i o gaiesse , pigliate, sempe la mano 
deritta. 

Si t’è mprestata la. carrozza, o la ga- 
lessa , rejala buono a li serveture , az- 
zò che non te mormorejano ; e si T aje 
pe .tutta, la jornata, penza a dare a man- 
giare a tutte chille famolisdeje. , e a li 
cavalle , e non mettere gente, nfrociute 
arreto e nnante, comme fece uno, a lo qua- 
le fujc mprestata. na gaiessa, e. no caval- 
lo , che. steva ducienio fierre , e raettet- 
te seje perzime nnante , e quati’ arreto 
e de tutta scappata jette e benette du^- 
dece'vote no miglio lontano; e tornan- 
110 la gaiessa., io. patrone che bedde lo 
cavallo quase repriso , l’ addemmannaje 
addò era stato ; e isso respose : songo 
sagliuio, e sciso dudece vote da. lo pon- 
te- a Io sperone , co. diece perzune ’n 
gaiessa, e lo cavallo volava ; Io patro- 
ne ,• a b quale sagliette la mingreja pe 
tale baste jaleiaie , piglia je lo scorre jaio., 
e a botte de scorrejatate le facette la 

facce 
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facce lenze lenze , e lo manna] e a la 
spelale . 

VII.. , 

Stanno ’n converta\ejone 

Si te truove ’n convertazejone , e se 
chiacchiareja » no responnere. si non si ' 
addimmannato , e paria co crejahza : 
non dì male de nesciuno , non dì fatte 
scanna liise , no. sprobbecare li deflette 
de Tauire , e non addimmannà cose* che. 
non i’ apparteneno . 

Non fà veutosetate , no nomnienà ca- 
se schefose » non sciosciarete lo naso , 
non te fà veni la pica , o siernuià for- 
te , e ba scorrenno ; e bolenno farlo > 
vota la facce da 1.' autra banna . 

Non t’ agliottere la sputazza : non af- . 
fennere nesciuno; e si nce sò fammene, 
e tu trattale senza soggettetutene , e no 
le tenì mente fitto *n facce .. 

Quanno te ne vuò ì, pigliate la spa- 
la , o lo cappiello , e cuoglietella senza 
di niente a nesciuno , pocca chessa è V 
nrdema moda , pe no sconcecà la con- 
vertazejone ; ma lo sentemiento. mio è, 
che te lecenzejasse a lo mmacaro a la 
muta co l’ammice, pocca se pò dà che 
nce sia chi t’ aggia a ddl quarcosa » e 

tu 
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tu opranno cossi mpolkamenté pu5 fa 
no danno a te « e a isso ; e perzò dop*i 
po no ncrino a la spagnola afi'uffatella • 

VIIL 


Mangiare a casa frostera-. 

Si sì nvìtato a mangià a casa-froste-i- 
ta , st’ aitiento a non essere Io. primrao 
ad assettarete a tavola, nè a mette la 
vrocca int’ a lo piatto primma de 1’ aur 
tre : non tenemente chi mangia chiù o 
manco , pocca chesto sartia comm« coni, 
ti li voccune a chi mangia", e non va 
buono . 

No scioscià le piatanie caude^ nè met#; 
tere lo musso dint’ a lo vacile , pecchi 
te pò scappa qua poco de tabacco da Io 
naso, no po de vaviglia , o quarch’au.* 
tra cosa , e te faje schefarft. 

Non te ratti la capo , o autro i • 
guardate rie sputare , o tossare 

Si non se porta lo vino, non addimi 
mannar.lo : ma volenno veve;e , te può 
servì rie sto mutto: Dicea no cierto San 
fio , ca lo mangià senyi vevert ammance^ 
la vita . 

Quanno. vive, non fa brinnese-, ca non 
%' usano chiù ; e manco lassi vino din«> 
«o a lo becchiero , ca è mala crejanza ; 

non 
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non te speizoKare H cKente , non man- 
gìà a du je^voccune , e non te sosere co 
lo muorzo ’n vocca . 

Si sierve ’n tavola , st’ atiiento a no 
smestere , e massema a chi ve ve: li bec-« 
chiete cacciale pulite , e fatte no buono 
scaudatìello a le mano . 

Li becchiere se portano o dinto a na 
sottacoppa'i o dint* a no vacile ; e dan- 
no a bevete 4 non ce mettere le ddeta 
dinto . 

Si aje da concià la esalata < miette 
prìmma dint’ a no piattiello sale > uo- 
glio , e acito , e co lo cocchiaro ^ o co 
la yrocca sguaiiareja ogne cosa nsiera- 
me , e po menalo pe copp’ a la esala- 
la , e botala porzì co le brocche ; poc- 
ca si la votasse co le mmano*t sarrisse 
echefato . 

Doppo mangiato porta da lavi le ma- 
no a tutte . 


IX. 


Nvitarc . 

Soccedie , che no cierto galahtonimo 
smagliato , de jornata de festa non avea 
che mangiare ; ma pecchè le vattevano 
li fiancheiie j e le sonava la diana , 
fece na penzata propio da masto ; e di- 
cerie 
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cette a la mogHere .* orzù , si nce vo- 
limmo enchiere là veniresca a spese d’ 
autre , asseconna la penzata mia (pecca 
aveva visìo ca lo vecino Tempetto ad 
isso aveva cocenaio parkehie vedànne) 
piglia no cortiello , e disse , fu]e dint’ a 
la casa de sta* vecina , e tesptinne a 
tuono a le parok méje . La chiappina 
accessi fece.; isso fegnette secutatela pe 
L accideie ^ dicennole , guitta , razza de 
canrmma , è ora chesia de non avè co- . 
cenato? e chella rispose ì marito mio 
me credèa ca era chiù priesto ; perdo- 
narne. Li buone vecìne se mesero pe Io 
miezo y co di , n* è niente ; mangiate co 
nuje . Ma pecchè l’ urdema moda è d* 
azzettà subeto y se mesero a tavola ; e 
nfra I’ aute piatte caude , che bennero ♦ 
nce fuje no vacilone de maccanine , che 
le potea mangià no Prencepe ; ma pec- 
chè 'n chella tavola costominayase de 
mangià tutte dinto a no piatto poccà 
, erano poche , 1’ ammico Cesare , che le 
menava la sghessa , nce dette di fecoz- 
ze a lo pizzo saio , .che non te di- 
co -avotro ; e non sapenno comme fa pe 
se ne mangià quatf autre , dicette a da 
mogliere , che le steva faccefronie , sien- 
te : rengrazia primmo lo cielo , e po sti 
buone vecine y ca si nò accessi te la 
Toleva torcere la noce de Io atollo , 

cuu- 


•_ jL.Gqoglt: 


com me- tordo sto piatto ; e boiatmo lo 
piatto tuorno tiiorno, se faceue ì nnante 
lo pizzo che n’ era stato toccato ancora t 
e secbtejaje a mazzecà co la stessa fe> 
leppina . 

Lo quateno è chislo : si sì nvìtato y 
azzetta > pecchè pò essere, che. l’ ammico 
te nvita de vero core , e si non azziet- 
te , se pò' pigUà 'Collera ; si po te nvita 
a la moda > tu t’ inchie la panza , e is> 
so se roseca la mappa « £ buono però 
che te facce primmo no poco a pregai 
re, a lo manco pe convenienzeja , e 
i non te lasse subeto comm’ a fona fra- 
' ceta, pocca ne pùò fa fà vuto a la gen- 
te de £à chii^ zeremonie co_ tico. 


X. 

t 4 

Spartire . 

A Io spartere puro nce vo la crejan- 
za, comm'a di, aje da fa le parte soccie 
pe li compagne nzo de che cosa se sia. 
Si po nce stesse quarche perzona de- 
stinta o sopriore , la porzione chiù me- 
glio s’ ave da dare a isso , comme soc- 
cesse a no 'cuoco Monaco ; mente se 
portava no piatto attommato , lo Prejo- 
le le disse : a chi va sto piattone ? re- 
spose io. cuoco y a bosta Paternetà: re- 

pre- 

» 

✓ 

i ' 
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preca jQ lo PrejoM , e porta ccà sto piaN 
4iello . * ■ ■ - 

E a chisto proposeto , siente che •èoct 
cedìe a quatto Muonace cardascie » li 
quale jeze.ro a 0 na colazioncella a Pp- 
silleco ; e comtne -rvfra 1’ ante piatanze 
che bennero , fìce fuje na spinola arro- 
stuta , conciata co acito , e uvogUo , 
che l’addore schitto te faceva ascevoli- 
re . Uno de li quatto Muonace le ta- 
^liaje la capo , e la noce de lo cuollo ^ j 
e tirannoselle dinto a lo piatto sujo ^ 
dicette , caput sporpuho . Lo secuuno 
attrappolejannose lo meglio , se tagUaje 
la pania , co lo riesio de lo cuorpo , e 
dicette , corpus in carpare meo . Lo tier- 
2 . 0 , che bedde le cose male ncammenate, 
senza penzare ad avotro , se teraje U 
coda , e co no latino chiù bezzarro de 
1’ autre , spara je '& ego codam fisica n- 
tem . Lo quarto vedenno ca non aveva- 
no avuta crejanza de restarele niente , 
le votaje lo cancaro , pigfiaje Io piatto 
co 1’ aciio e 1* uoglio , che nc’era re- 
stato , e nce lo menaje ncuolló a tutte 
tre, dicenno , asperga vos . De lo quale 
fatto cacciatenue vuje mo la mera<le-< 
tate . 
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Chiacchiarejare . 

Si aje da chiacchiarejare co quarche- 
duno , mesura primma le parole , e po 
dille ; 2 oè > ncn mettere ’n redicolo le 
cose sacre , «on parlà sona metafora y 
n’annommenà muorte , chiaveche. o au-» 
tro simmele , eh’ a^gia de lo schefuso ; 
noa te fa a bedè malenconeco , e sa- 
luta a tutte . 

Non carità sulo * ijon te storzcllà I« 
deta faceiinole fa la botta . o siano ca- 
stagiielle ; non te stennecchiare , non a- 
làre, non^sosperare': e si l’autre stanno 
a 1’ allerta , e tu n’ assettarete ; non pat- 
là co lo muorzo ’n vocca , non t-ì bo- 
scìe, manco pe patzejà , comme fanno 
cierte , che pe non so crecute manco 
quanno diceno la verctà ; non t’ accosti 
troppo vecino, che se seme lo sciato, Io 
quale pò esse fetente; non metiC le ma- 
no ’n cuollo mente parie ; si tigne Io 
trascurzo , muta la voce , e non botà 
la capo da ccà , e da Uà : non dì na co- 
sa tre o quatto vote, e sciglie tiermene 
cevile si parie co ^erzoha* de soggette- 
tuddene ; lassa parlà primmo a chi è 
chiù granne de te ; « no merrompere li 
tiascurze * , 

B ' Guar^ 
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Guardate de tagliarete l* ogne , o met- 
te le deta di ni’ a lo naso presenze ja 

d’autre ; nè spezzolejartc li diente , nè 
sputà le deta pe polezzarle ; tiè eciosciar- 
ic lo naso forzi co le deta' , ma co lo 
moccatiuo ; e dapò sciosciato non tene- 
xnerite a lo mucco , che nc* è dinto ^ nè 
menarelo ’n terra : statte assettato derit- 
to t -e non te inette co le gamme una 
ncopp* a l’autra , nè co le braccia appo* 
jate , o miezo corcato ncoppa a la seg» 
gia ; non te rattà la capo ; non te po- 
lezzà le recchie ; n’ accidere pulece ; si 
staje sudato , annettate co lo moccatu- 
ro , e no co le mano ; si spine, mieite- 
ee lo pede ncoppa ; non pippare , o mai-* 
zecà tabacco ’n presenzeja d’autre- ' 

XII. 

Trasire ’« casa frostera . 

Si vaje ’n casa de quarche perzona 
d’ azzò , levate Io cappiello « e lassa a 
la sala lo bastone , e lo cappotto , pur- 
ché non ce sia paura de perderle ; si te 
tniove li «levale , no mporta , pocca ap- 
primmo era mala crejanza , ma mo è ’n 
snoda ; annettatille schitto primmo de 
frasire a la casa dov’ aje da )ire . 

Pà sempe la mano deritta a chi h 
^ chiù 




chià granne de te , è chiù destinto : si 
nce so femmene t guardale^ co manera 
propeja , e cevile i no co mpizzarele V 
uocchie ’n cuollo, cornine nn’ a visse da 
fa Io retratto: si te vuoje assettà vicino 
a lo ffuoco , non t* azzeccà troppo veci- 
no, nè mettere le mano ncopp* a la 
vampa , o votarete co di fine ; nemmaav 
co spu^rece dinto. 

XIII. 

Avè viseu» 

t 

Si aje vlsete ’n*casa toja « acconcia 
lo licito , e biestete de tutto punto , 
coram’ avisse d’ asci : pocca nce so.cier- 
te , che receveno le biseie co li scarpa- 
ne a li piede , scammesate « senza peruc- 
ca , e co la casa tutta nvbrogliata ; sibè 
mo è moda de fa tutto sans fapons , .e 
dice ca pe chesto è bella la libertà , 
e tutto s’ ha da fà co isciordezza , nè 
darse pena de niente , e fraTavoiro de 
5te berneje , pe stà bwono a 


Saluta V ammice^ 

Si aje .da saluta quarch’ ammico co 
ticrinarete ) non a.vascià tanto la capo ^ 
pocca te pò soccedere conune soccecUe 
a dnje ammice , che se ncontra^eno a 
no luoco stritto, li quale volennose fa no 
nciino sforzato , facettero no bello tozza- 
jnartino , tozzannose fronte e fronte ac- 
cossì forte , che>sé fac^uero doje vro- 
gnola . Manco chiegà troppo li rine , ca 
le f>ò scappa quà lafFa . -On ne -saluta 
siilo co lo cappiello , « no,tantiIlo. de 
Iterino, e dà imbacco ; si tu. te riego- 
le de chesta masiera -, che strude na li» 
vera de labbacco , « no. cappiello so- 
pierchio l’anno , te trovarraje meglio, 
sa quant’ ammice che te fatraje . 


Ves£tà Sacìdràiiote » ; . 

Si sì nvìtato a besetare quàrcuno che 
se fa Saciardote , zoè eh’ aggia cantata 
la prinuna messa , comme s’ ausa , e tu 
portale no rialo confacente achiilo stato, 
«he piglia: fàtt'a bedè modesto, annunziale 
\ . - piato 
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stato maggiore ; e non di cornine disse uno 
a no Prevele scarteìlaCo nnante e aneto. 
Quanno piglia je la messa, st’ammico lo 
ncontraje , e le disse : li Prè j me ne 
tallero eh’ aje pfgliaia.la messa; appries- 
S0 le poiza vede Papa,. Lo PVevete "re- 
spose : pecchè , non ce pozz’ essere? de 
chesto Ugnammo se fanno ste stremino- 
la ; e r ammico repegliaje : ma non ac- 
cessi nodecuso .■ ■ 

. X-Vt 

V • 

Veutà Figliate . > 


Sì vaje a- trova na Figliata , no- le 
ponà ria/e , pocca non s’usano cchià r 
manco addure, ca fanno male; e di schic< 
to : lo pozzammo .vedè' santo , ca de st« 
manera te faje pe te stisso Io buon’ au'* 
rio, pecca .pe bederelo. santo , aje da 
carapà. pe Io manco docient’ anoe- ; e db 
si be è bruito , oh comm' è bello ! arre- 
scmmeglia tutto a- lo patre, e a la mam* 
ma : ma quanno dice chesto , abbada^ 
che la figliala non sia^.na smocca , c t’ 
avesse d a responne : uh mara me ! eho- 
iene la chkreca ?•> ’ * •' 

*B; 3 XVir: 
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XVIL 

, Visctà Zite* . 

Si aje da jire a qua Zita » porta no 
piccolo rialo , ca T urdema moda è de 
non dà chiù raoccatore, nè mena con- 
fìette , ca se so scacciate , pe no fatto 
socceduto a no sposalizejo. Lì pariente 
de lo Zito^, e de la Zita jenno a encia 
a chi chiù menava 'Confìette , le mtne- 
najeno accossì forte , che non sulo rom- 
peitero paricchie pracche , e spiecchic , 
che lo Zito aveva pigliato ad affitto « e 
le commenne de fà na polesa io juorno 
appriesso , ma fecero tanta vrognola ’a 
faccia a la Zita, che pigliannose scuor>< 
no de comparò nnante a lo Zitto accos* 
si storciaia « facenno na vota e gira, se 
i* afruiTaje *a la casa de la mamma n*au« 
ta vota ; e fegurate tu mo lo decchiù* 

XVII.. 

, locare . 

Non te 'mettere a ghiocare si non si 
nvitato ; e si t* attosca a fà carte , dà 
la mano a chi te st' appriesso ; e le 
primme carte che mine , dancelle *n ma- 

no 
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no : fò foni lo* juoco a chi ha avuto 1 ' 
urdema mano. Non fa jocate sconceche: 
si soccede quarch' arrore, mmesca là po- 
glia o la partita « vasta che non sia fat- 
to co malizia » e pensa ca la pelezia è 
bona seinpe ; non te ncepolll- si se fa 
na mala jocata : no strellà » non tenl 
mente a le carte de Tàutre » non ghì de 
tenia , no risponnere la carta primino 
de raiHre, non ghiocà a ghiuocho proib- 
bete , ca nce può passà guaje ; e si pier- 
de non caccià le gente che te sta da de- 
reto 0 vecino , co db ca pe l* ammore- 
loro non vince- » ca chesta è mala cre- 
jania , e può fa lotene , ma suio dall^ 
na pezzecata de tabacco. 

Si pierde « nO' spesteHare , nè so<^ 
sperare , o sbruffale , si bè te socpe^ 
desse comme soccedette a no jocatore , 
che perdeva sempe che ghiocava : or» 
chisto na vota jocanno a quanto nvite, 
li compagne fecero chi vintotta, e chi- 
trenta : isso teneva tre sette « e disse t 
ob ! eh- aggio venta na posta ( pecchè 
tion poteva fa manco de trentuno ♦ e 
binceva .)' ma quanno jeze. a treziejà la 
carta , ascette senza essere pittata (cha 
pe casovaletate se nc* era mmescata ) e 
manco vincette la posta , restanno com- 
me a no cetrulo . Addoiica capacetate 
ca lo juoco è ftjdiorte , tanto si vince , 

B 4 quan- 
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quantr> si pierde : sulo*Io tavolaggièro 
vence ceno ^ e co lo lieinpo spoglia 
a tutte; o chi è marejiiolo de carte: e 
chesta rana mardetta de gente sia sem- 
pe lontana da le case de li galantuomo 
mene . 

XiX. 

Leva sporchiieje . 

Non accidere pulece r pimmece, o au- 
tre animahicce stanno ’n convertazione ; 
e si vide quarche sporchizia ’n cuollo a 
quacch’ amraico , fìgne de non bederela ; 
pecchè otra d’ esse mala criauza , te pò 
«eccedere coinme soccedìe a no galantomo 
lo quale vedde no polece a lo cuollo de 
noCafettiero, e nce lo levaje: lo Gnignero 
addemmannaje > che cosa era ;% chillo 
respose , è no polece ; zò sentenno , lo 
Cafettiero • se nzorfaje * e disse : a me 
•pulece ?, spotchizie a me ? e danno de 
mano a na mazza , nce ne dette pe li 
beate paole . 

A n’ antro cierto frostiero uno le leva- 
le no pedocchio da lo cuollo , e chillo 
le riala je n’ onza d’oro : no marpione , 
che bedde chesto , le jeze appriesso ap- 
priesso , chi sa vedeva quarch’ auto pe- 
docchio , p' abbuscarese isso puro n’uiur' 

on- 
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enza; ma avennose pegUato no police^dai 
pietto, fegnette de lèvarenciilo ; e creden> 
nose d’ averne la mancia y to froseio se 
nzorfaje , e disse « ch&'so fatto cane 
che tengo li pulece ? ed auzanno lo ba« 
stolte le fece na rotta d’osdeu • 



r. 

j 



Stare ’n fìiresra*, 

• , - . r r r « ' 

• Stanno o ’n fenesta , 0 a io barcone V' 
guardate < de menà robba abbascio,' o pit-^ 
TO de 'sputare ,' pecchè può' aliordare: 
quaccyuì9 y-e nce^^ nascere n' aggrisso; 
oira*l’ esse ' tenuto-, a lairefaziòne de U 
danne ; e a ppiqsoseto de chesto , siente 
no'faiteciello ,rche porta Io Sgruttenuio 
a no sonetto de li' suo je de la' Tiorba st 
Taccone . 

No nnammorato ménte steva aspettan- 
no soit’ a na fenesta, pecchè se fosse àf- 
facciata?da iinammorata soji. chélla da- 
coppa jettaja no pignato de vrode ,^che- 
lo pigliàje da- la «capo - a* lo pede , e le 
consomaje no? jeppone nuovo nuovo 5- e 
cbillo, non avenno-co.chi pegUare^eIla-«, 
diceite.: ^ ^ • 

.... oh Ammore» e che me ifvm.tederfi? 

' Ad auire daU la carne y e a mela vroda. 
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Se sì uaUto,:jdà lo peuotto a chi porr 
ta lo riale* e restituisce no riale suoccio 
a io ricevuto, si meglio, e chiù sbreiineto 
non può farlo; e prega T amtnico a non 
pigliarse chiù sto ncommeto,, si nce vuò 
fa longa ammeciiia , pecchè se trase po 
a k) corrivo : pocca nce so cierte > che 
fialano pe nnustria d* approhuarese » o 
pe quacch’ autro hlo d’,erva*. onne ii 
te vide rialà » mietxete ’n guardia i ca 
ti no sì tignato cierto ; pocca dice lo 
proverbio , chi dona , caro venne i e chi 
te dà chiù che non pole ,, o t' ha ngan» 
nato , 0 ngannà te volt . 


• - ■ 1 * . ’ * ^ 

: .< ^ $e sì dommannato de lo rialo.^ 

- Se si addommanaato de lo rialo eh* 
aje avuto ) e comme t’ha piaciuto, e tu 
• di , (quantonca sia stato na jo)a) eh’ ù 
stata na cosa de spanto, e che da chel* 
le mano tutto è no trasoro . • • ■ 
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xxnr. 

Essi remprapifatò . 

Sfi afe qua remprovwo , o «ftiacch* , 
fhinto t fìgne de non capireio , e parla- 
la turo ; e 8^ sì affiso co parole pugnen- 
te, o male risposte > non pigiiarete col- 
lera<: pocca no Prencepe chiavaje pe- 
pazzìa no canee a ie pacche de- no sor- 
dato- , e chillo fece tanto no pireto , e 
lo Prencepe lo remprovera je ; e lo sor- 
dato respose : e qua porta tozzoieja Vo- 
sta Accellenzia« che non se rapre tiw- 
betO’? ^ ’ 

XXIV. 

t 

Dammag§t9-, 

Si ajè qua dammaggto* ne lò nniozia*^ 
re , non te mette a strellà « e fà chiaz- 
zate : ma co bella manera , e senza lo-- 
tane non ce fi fà messere. - 


: é . . * j* 
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R engra^fjitrc- a tutte . 

•Qualoiiea aziione te sia fatta o boiua, 
o trista-, e che ite riesca d’ mele , abbs-» 
sogna '£hel rerigrazie 'chir t« l’. ave fat- 
ta , e chesto pe -polezia , ,e pe politeca ; 
cossi soqcedeite a- no ’galantommo , che 
s' aveva accattato no ruotolo de moz- 
zarelle da na femmena ; ,quanno fuje a 
la Sbarra , pe sparagna la gabella ^ se le 
OUttette sotf a la sciammeria i ma se n* 
addona)e.. noi sbirro, e. Io pigliale nterzet- 
to : e mente l’ attacc*ava cornine nterzet- 
tario dicette lo gabelloto : pesate le 
mozzarelle ’n presetxzia de li tesiemmo- 
neje ; e zò facenno le irovajeno tre quarr 
te, piso a lo quale non ce cape gabella, 
e nne lo manna jeno . Lo galaniommo , 
vedicnno ca n’ era stato carcerato, per- 
chè 1^ mozzarelle s' erano, trovate tre 
quarte pe no ruotolo.,, se .tornaje da la 
femmena , che nce T avea vennute, che, 
steva otto miglia lontano , e le disse : 
io te rengrazio ca m’ aie dato tre quar- 
te pe no ruotolo , pecche si me dive lo 
ghiusto , starria carcerato . 

A n’ antro soccedcite , cl#ayenno8e 
a^Cc^ttato de seta seje raaa de presutto. 



^Juan^^o^ jefefe* pe nwngiareseìlo , !o- tro- 
va jp accossl fetente descàrfaio, che no a 
se nepotic agliottere manco na felJavI-%< 
marina. |pttc a. reiigraiià Jo Casadduo-. 
glip , dice n noie : aronvico.» io te rengra-, 
zio de 1 q piesutto , che ii>e diste feteo-!-' 
let; pecche si me lo ; dive buono, io me.' 
lo> mangiava , e m’ avarrUse fatta fà nst 
nottata senza chiudere uocchie pe grat*^ 
tarerac sempe , pecche, io .patesco d’ a-*, 
tnoie-sauzo ; onne non avennone maiir-. 
giatp., aggio fatto uno sucnuo . 

. , . XXVI,. . 1 . • 

Ca^tjare-... . ' ' 

» , I ■ ... 

Non se deve coffe jare niaje neseiuno>i^ 
ni;. da ddavexo , nè pe pazzìa ». pecchè 
soccede a le bore , ca chi cofff ja resta» 
coffe jato ; e sientcìe chesto , e bì si va 
a ciammiello. .]]' , - 

No cierto si qualisso , vedette ca no- 
cafone Sleva ncantato.nnaott a no pa- 
sticcierò a tenemente a le sfogliatelle , 
5 le dicetle (pe repassarelo) nè pajeeà , 
quanta te ne . raagniarrisse ? respoimett© 
lo cafone : me ne magniarrìa no cente- 
naro . E^si po. non te le mangie, tutte » 
«iisse lo . si qualisso ♦ che pierde ? lo.n* 
deqaFe:v.re$pQ$eJa cafone ;.ma..si 
> . no 
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no me fé mangio , me Tacite levà n» 
mola ; e accosst se resta je . Lo si qua» 
fìsso dell* ordene a lo pasticcierò de fa- 
rdo mangiare a boglia soja , ca isso pa- 
gava ; e k> cafone doppo aversene ma- 
gniate vinte, dicette ca non se fidava de 
magniaresenne chiù ; e fu-je obbrecato de 
ftrese sciccà na mola. Ghìille che stevano 
a bedè , accomraeniajeno a datele la cuc- 
ca , co dire : le cafone pe gollo de le 
sfogliatelle s’ ha fatto terà na mola ; e 
Io cafone responnìe ; Cafone site vuje » 
perchè la mola è fraceta , e io apposi» 
era venuto pe fàremella terare , e tìi’ a- 
veva portato cinco rana; e rao,me ne 
vado co la mola terata, la panza chia- 
na de sfogliatelle , e li denare dint*a I» 
sacca ; e ’n fatte veddero ca la mola 
era fiaceta , e carolejata ; onne romma- 
smro lloro cofFéjate»^ 

* XXVII. 

Dare lo Ddonno ». ' 

Si* aje da chiammare quaech* uno a 
fiomme « non te scordà de datele lo 
Ddonno , quantonca non sia nobele , 
pocca oje s* usa tra ^agge , portiere * 
carceriere , e suggeche ; e marisso chi 
non ce lo dà: e si è bennetore de cose 

de 
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de magniate i e tu cbiammalo mercante; 
e 'li fatte oce fiije^uo figlio de zeppola- 
ro , che boleva raetterse ncopp’ a no 
banco, e lo Razionale passanholo a sam-* 
mena , raddemmannaje de chi era fi- 
glio ; e lo ptcciuottolo respose ; son fi- 
glio di mercaote friggitore . Lo Razk><-. 
sale. ao-k> capette: ma >po essennose 
nloimato , ch*^ era figliai de.aeppolaro « 
quanno torna fé* pe la risp 09 ta,.ie'dicette: 
annate a mercanteggiar con vostro. pa-> 
dre friggitore ; e ne lo mannaje *n san- 
ta pace ; ma fuje shetoperato da tutter 
cbiite , che sanno la moda . 

» f f 

XXVIIL 
Dan titoU 

‘ * 1 ■ . * 

5 Si daje litole , accriscc scmpe fa gra»- 
duazione t comm’a dl : >a chi se mme- 
reta lo tu, dalle la signoria ; a chi la 
signoria « lo llostrissemo : a chi lo liu- 
strissemo , raccellenzta ; pocca chesta è 
l’àrdema moda a che sia 'Ìiccossì, vide 
si oje lo juorno nce so chiù procura- 
tare , sostitutene , shirre % e oriate ; pec- 
chè li primme vonu’ essere chiammaie , 
avocate , li - seciinne tapitanie , fi tiene 

caporale > e 1’ urdeme decise - 

• « ▼ 
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' !< . » • • • . ’ I 

■ ScommegliÀ dejìettt - 


No scommegUà li- defiette de l-aiitrc r 
e se sì addimma^aaatoi, dinne cheib ch^ 
nnc.isaje.de bujQpao / C '.annascunnei.'lar 
urisio : -pocca- .k> ’|evà.:la coppola .ra < Jo 
zelluso r&lso .sol&'dì f tipoii.ifa.. aiaje cosjb 

boiui .. .V t> , . • , . - . 





1 } 


« tii. ‘4-. .. 

Fare despìette:, 

.'.li'. Z/w 

Non fa dèspiette , e non avè nvidia 
dè nesciuno , .pecehè.a/lfe bote succede 
ca la nvidia te fa dammaggio propejo 
de corep.pocca nce fuje.no n.videjuso;, e 
n’ ayaro< ch'esseno; state, chiammaie da n?> 
Signorone , joiqn.ale cìiodiité.* che uno de 
JiorO' avesse cercato-.tuo- che' bolewa 
isso de va l<x> dduppio ’ a Tiautro favaro 
Il addimraaraiava , p’ ayere* lo dduppio, e 
Jo nvedcjuso manco» p’aveielo isso ; lo 
Signore mese na mpollina » e dicette : 
scompyta che sarrà sta. por vera » e n’ at< 
.^ite.,addimmai>na!;<| »'Che boli'te ^ ve fac- 
cio mpennefe.,j%htuttc di^jei: -. m^k-. stanno 
ge scompere la mpollina » disse lo nve- 

de?' 
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dejuso: Signò, faciteme caccià n’ uoc- 
chio , aztò, le facì'te cacciare mite dujo 
a hso V 

XXXI. 

Px)Ttà lo magniare 'n mano . 

Si accatte da raagnià , no lo ponà *n. 
mano , pocca è breogna ; la verdumraa 
po , la carne ^ e lo pesce » che so cose 
da non poterese tene ’n casa , ca se 
nfracetano , quanno te l’aje da ì accat- 
ti . fatele. pt)rià da. no vastaso , et ac- 
cossi fanno li galantuommeae . 

XXXII. 

Ir«« mmeranno la carati 
pe la vìa ', . • 

• Son .ghì. rameranno Ja earne pe la 
via, pecchè porzl è bregogna , pocca te 
V aje avuta da vedè quanno l’ aje ac-* 
cattata : oira de che si po le paresse 
malamente « lice può fare a vetro , che 
lagnatele de la- poca accortezza toja, che 
*Qii te ir aje vista .''n lieinpo proprejo ? 


XXXllI 
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XXXIIL. 

Mettere mano m fatiche . 

Si n* artista stà fàtecanna, non piglià 
chello f che sta tacenno- , ante non toc« 
cardo manco co le ddeta , si non vuo- 
le senti , vi ca te tigne: • scostate ca fa> 
cavoda» e simmele. 

xxxiv^- 

Leggere chelto che sta leggenno^ 
n' antro . 

Non leggere maje chell'o che stà leg- 
genno , o screvenno n’ aufro', ca è na. 
grossa mala-crianza ; pecchè pò essere 
cosa seereta , e si trattato da racchio . 
E arrecordatc a pproposeto Io proverbe- 
io antico : ni nocchie ‘n cartM , nè mano 
n arca>^ ^ 


XXXV, 

Ferma scretture ^ 

Si aie da férmit scretture « o antro, dà 
Io primmo luogo a chi è chiò granae 
de te, 0 chiò stimnvato; e si non se tro- 

vas- 
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Tasse *n tiempo t e tu restale lo luogta 
’n coppa, « fìrmate chiù abbascio. 

XXXVL 

Dormì ’/i casa frostcra . 

s 

TrovaoBote a dorili *n casa frostera «. 
non te spoglià nnanze a i*auxre: miette 
li panne tutte a no pizzo; e corcannote 
commogHate tutto . duornie* accompa* 
guato, non te leva nè la cammisa , nè 
lo cauzonetto ; e quanno fa juorno sia^ 
ghe lo primmo a sosirete , 

A lo quale proposeto siente che soc» 
cedette a no Dottore , no Screvano , e 
no Mastodatte, li quale jezeno a fare n** 
accesso a no pajese , e la sera averterò 
imo Metto tutte tre: Io Mastodatte l*at» 
toccaje a dormire *h mìezo; ma comm» 
ch'era chiatto chiatto * ed erà tiempo 
de stata , senteva troppo caudo , onno 
pe stare chiù frisco , s* antiaje de nnu- 
stria, e mesese a raspare fitto fitto : lo 
Screvano, c lo Dottore dicettero : Maste- 
dà, perchè le raspe? respose lo Masto- 
datte : pe dare ailatià la criatura mia a 
na Notriccia, l*ha mmescata na rogna* 
che'iB^ ave consumata tutta la casa: 'n 
sentire chesto lo Screvano , disse , me 
voglio fa na fumatella : se sosetie * 
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non se corcaje chiiVI La Dottore*» 
paura, de la granosa^ se sosette isso puw 
re , co dì , voglio ire a Fa no poco d* 
-acqua, e manco se corcaje chiù ; manto 
lo Mastodarte se faceite no bello suonno 
sulo siilo . Tornate che fujeno a Napole, 
lo Dottore e lo Screvano se jezero a la- 
mentare co chi aveva mannato co loro no 
Mastodatte rognuso ,Io quale avennosillo 
chiammato Tammico princepalé, le disse: 
corame , tiene la rogna , e te miette a 
dormì co l’autre ? respose lo Mastodatte: 
Signò , io non è ca tengo la rogna , (% 
le mostaje le ramane^ ma Ike sta foni» 
zione pe dormì sulo,pocca lo lietto era 
«tritio ^ io ca sò corporente , e chists 
me facevano sudù gnostra;onne si chesto 
non faceva A non< avarria inaje dormuto* 

XXXVIL 

f ' 

Starò a lo Cajl . 

Stanno a lo Cafò » si trasesse quarch^ 
»mmico, n viralo a cafè ; e si è perzo- 
na, che l’aje obbrecaiione , falle da- cec- 
colata , o acqiiavita .« Si po 1' ammico 
assestesse de fìtto a< lo Cafò , f urdema 
moda è de non nvitarelo ; pecchè*nc« 
aò na razza de galantuomene lo juorno 
d*oje » che. hanno traseimo; e ascenno 


dà li , nfi die 'trovino ifnò che li 

svita. £ saccio ‘muto buono , ca no Spe- 
ziale inanuale , eh' aveva no compare 
troppo gaiamomrao ,'Ogne manna i’ ap- 
postava , e «e faceva dà cafè . No jHor- 
no fuje veduto ca steva marfuso , e le 
fuje addimmannato lo perchè : e isso re- 
spose , ca steva fratuso pe non avè tro- 
vato lo compare, azzò l’avesse fatto lo 
soleto compremiento de lo cafè : onne 
io raò sarria de penìone , pe fa crepà 
tant’ appoja-libarde . che chilio che s« 
Uova dim’ a lo Cafè , se faccia fa com- 
premiento da chilio che trase , si pur# 
te riesca, sta nveze^one nnu&triosa . 

XXXVUI. - 

\ 

Sentì Commeddeje . 

Sì vaje a sentì Commeddeje j si non 
aje Io viglietto i non preteuncre de trasl 
afforza ; doppo nasuto non t’ assettà a 
seggie destenate a femraene , o a' perzo- 
ne. desùnte, ma asseuaté addò si met- 
tuto , e iicrinate a chi sta arreto ; no 
strellà , non fa revuote : si vuò dà li 
brave n’aizà troppo la voce , no repre- 
cà lo bravo , o dì brava , o bravane : si 
sì addimmannato comme t’ è piaciuta la 
‘Commeddeja ^ si t’ è pana bona , e tu 
: a vanta 
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avatita T Autore « lo concertatore , e li 
perzonagge : e si t’ è parza malamente , 
e tu dì : sò compatibbele , se sforzano • 
fanno chelio che ponno , sò deUettanto 
air ur^iemo , e non so streguue . 

XXXIX. 

Pigliare vagne . 

Sì vaje a piglià vagne , dà luogo a 
ehi è primmo de te : non te menà tut- 
to nsìemmo * non menà acqua ’n capo 
all’ autrc , non te mette vicino addò se 
cbiacchiareja ; non toccà le carne *d*au- 
tre 1 nè nce stà chiù de n^ ora: e quan- 
no te nn’ jesce arravogliate buono co 
lo lenzulo . 


XL. 


Jire a spasso. 

Si aje da ire a spasso ? la converta** 
zione sia no chiù de quauo « no maii- 
eo de tre , perchè manco de tre se pic- 
eeja , chiù de quatto nce ponno essere 
lotane j e bidè de jire co chi è meglio 
-de te 
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XLI. . 

I . 

. Ire a. la Taverna . 

Lo gbl a la taverna , non è cosa de 
galantommo , si però nc’ aje da ì » fa 
ordenà da mangiare a chi ò chiù gran- 
fie de te : non fa paga pe te, nè pagare 
pc autrc » pe non fa o essere fatto corri- 
vo ; e si nce so femmene « T urdema 
moda è » che pagano iloro pure » 

XLIL 

Dare tabhaccó . 

Danno tabbacco , primma fa no ncri- 
no, e po co la mano deritta pruoje la 
tabbacchera; e si aje da dà tabbacco ’n 
convertaiejone , accommenza da la ma-» 
no deritta: si-nc’è quacche Saciardote, 
0 per zona d’ azzò , dallo a pihn- 

ma . 


XLllL 

( 

Pigliare tabbacco . 

Si sì nvitato a piglià tabbacco , pi- 
glialo co la mano deiitta» e si te truo*»' 

ve 
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ve tabbacco dint* a le deta , jettalo , e 
annettate le <<leta co lo moccàiuro , e pò 
piglialo de manera , che non ne faje ca- 
dere ’n terra : ‘iion ghì arron^anno co le 
deta si nce n’ è poco ; e si nce sò' pre- 
t« de vana , o seviglia , o 'antro , guar- 
date de no le rompere , ma piglia lo 
rrutto ; e si non pigile tabbacco^ tocca- 
lo co lo dito , e addoralo ; e non fa 
corame soleva fere no cierio tale,, che 
qnanno s’aveva da piglia na pez«eca«a 
de tabbacco 1 primmo astregneva le do- 
ta a no bottone, aziò se nce facessero 
le fFosse , e po pigliava tabbacco, pe pi- 
gliarne chiù assaje . 

:XLIV. 

‘Cammenarc "n coavertaitont . 

Si caramine co una persona , si è de 
soggeiteiutene , dalle la mano deritta, ;e 
si’ anieniHfple no sraesterlo : si site chiù 
de duje , li chiù stimmate fa che va- 
dano ’n mic 70 , nè te mette raaje a Io 
luogo , che bò ì u’ autio , eh’ è chiù 
igranue de te • 


XLV- 
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' Ire *n Proces^efone . 

■y . '• • ^ * 

Dovenno ì pracessejone , «oh ghi 
Tenenno- Brente a ièneste , ma' va co Jl* 
nocchie ’ri terrà : dà la mano derida % 
chi è chiù^ gfamie de te , o chiù stìitf- 
maio, e porta'ia*‘morcia co la Inano de- 
rma-; c refriette cà la proCessejotte se 
fa pe 0 annore a lo Santo , e pe con- 
€egue«iia s’ ha da \ co devozione- 
Non t’ abbaccà co lo cerajuolo , com- 
pie fece «o eletto bencstame.'cW ghiet- 
le a la pro’cessejone pe no poveriello , 
■che non teneva panne pé potè compa- 
fire ; lo benestante perchè aveva da 
tomi lo mezzone de la torcia a lo po- 
vewello j se commenetic co lo cerajuo- 
lo de dàràle quinnece grana , c eh’ a- 
vesse fatto cera a gusto sujo : se cont< 
tentaje Io cerajuolo , e sì a tutte 1’ au- 
tre restaje chiù de meza la torcia, a is' 
so no nne rommanette manco no par- 
no . Lo poveriello tò vedenno , porta je 
chillo mezzone de ntorcia ’n raaoo aio 
CuonzOlo-, eh* era n* ommo sapio e 
dabbene , io quale sentuto lo fatto ^ le 
disse : sa che buoje fare { oje vierzo 
ie bimedojorg aspename viciao a la po- 

C teca 
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teca de si’ allesenato , ma non te fa ve- 
dere da isso . Lo juorno jetie lo Cuoh- | 
2olo addò lo benestante , e doppo fat- 
tece varie' ttascurze , le cerca je ’n prie- 
steto dudece ‘'carrine , lo quale subcio 
lice le molla je*; e . lo Cuonzolo chiam- 
mato lo paveriello nname a isso , le 
disse : tè , acchiappa sto sebeio ; chi- 
sto và pe le quinnece grana che sto 
gala mommo s’ ha 'pigliato da .lo cera- 
solo. ■ 



lktt(t,n\e)ar*c nv^ict ia la, » ^ 

Lecere janno n’ ammico da la. ^casa , \ 

"a.cccmpagnalo nlì a la. porta « e. non i 

serrarla si primnio non, ha sciso tutta ' 
la gradiata ^ dapò ealu^lo » e serra la 
porta > ca, cristo, k lo. de, li ^ 

galamttom^^ne • 

1 %im 

< 

Framdart» . . j 

Kon fravodare nesciuno- accoss) nne | 
r avere} cornine nne lo ddare;e nne i* 
accattare * o vennero commo si o < 
ilaje Qcoinl^itte^petchà otraide lo «eri)- 

PÓT 
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pob^ na cosa che te fa male abbe- 
' dè ; e si maje te' scuorde » e po te ve-< 
«esse a mente , e tu torna, la rrobba a 
lo patrone ; e te puèirepolà> comme se 
regolaje no Sordato frostierd * lo quale 
' sé soleva vevere se’ carrafe de vino io 
,}Uorno : suGcedie» che n^ |uorno .se lìe 
vévette sette -t venuto a ii cunte co jo 
Tavernàro , nne voleva pagà schiito se{e 
secunno io ssoleto. Lo Taveruiro le dissct 
«a erano state sette, e non seje: e chi- 
sto respose', so seje , perchè mi tante 
ne beyo ogni zorno. Lo Tavèrnaro , pe 
kvà li lo^ne., se pegtraje li denare , ^ 
le disse, vatteòne colaq^O 1^ Nne 
V asci lo bordato da la Taverna accom» 
amenza je a §bi de renza , e cadette din- 
fio a la Iota • Se tornaje subeto da lo * 
Tavèrnaro , co dire ; tu Tavernar star 
galantom t tò ; prendi T altra carraffa 
’ mi aver torto ; perchè ogni zorno ave* 
bevuto sei carraflfe , e mai star cascato 
dentro lote; adesso star cascato , fiior- 
ze^aver bevuto sette carraie : e pagaje 
l’amra cafralà de ^ vino « perché era ga- 
kmommo. . . » 
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' Corti me faje , t* ^ fatto . 

• y 

’ Non te piglià collera'' si 't’ è fatto chel*' 
Io, che tu a je fatto a n* antro; eomm ’4 
dicere: si repasse qrjàrch'amraico, e chillo 
ie fa n autra repassatiifa , pocca è mala 
crianza si té resieiue, perchè ogne proposta ^ 
aspetta la tesposta : e succedìe no fatta 
assaje''coriuso a chisto proposcto . Pa- 
jricchie Signorone azzò facevano na 
tavolata a Posilleco , che npn tc dico 
niente : no poveriello jette a certarék;. 
ra caretà: uno de chille Signure , pe fa- 
^ Tele na repassatura , le dicette , pove- 
iiello , acchiappa ; e fece no pireto, che 
parte cannonata , e disse , trovalo , ca 
te rialo . Lo poveriello pigHaje na can- 
nela da la tavola, e fegnette de jirelo 
trovanno pe terra . Dapò passato no 
buono pieizo , lo Signore 1* addimman- 
naje si i' aveva trovato; e lo povewel- 
lo respose: Ccellenzia sì. E avenno re- 
precato lo Signore , dov*è? chillo fa- 
cenno no pireto chiù forte de Io su jo , 
djeerte , veccolo ccà: e da zò nne riu- 
sccite ria resata a crepa-panza de tutu 
la tonvertazione; e lo poveriello nn’ap- 
Ipe no _buono italo . 
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. \ XLIX. 

Addimmannan • 

i ' ' • 

Nne U addimmannare ’n conca azze- 
jone, sier^e de ehiste tiermene : /tfcif 
um£ ra\ÌA de direme la tale cosa ; faci^ 
teme sto favore , si rio v’ è de ncomme- 
to : ve lo cerco ’n piacere : si nc è la 
gusto vuosto 1 a ba scorrenno ; ca cier- 
te traseno dint:’ a li Cafè j o a le pote- 
ebe p’ addemmannà de quaccuno senza 
salutare * o sbarreuatese ^ co no nè ,■ ad< 

.dò sta lo si tale de talei e nesciuno Id 
responnej che nne lo fanno ì comm’ a 
no morda : e ’n fatte euccedie a uno 
de sti scrianzate T che avenno addim-' 
mannato a na femmena ( senza saluta- 
rela ) addò stà lo tale; chella, pe noo 
darele avodienzia -, se mise a parli 'a 
iacee. a no muro, e diceva ^ tu le scar- 
pe me 1 * aje fatte si ^ o no ? e quanto 
vote chillo secutejava a dommannare » 
essa reprecava lo stesso; tanto yche se 
nne )ette senza resposta-. 

Volenno addimraannare quarche cosa^ 
non avozare lo cannicchio , pocca soc- 
cedie , che minierò la meza-notte pas- 
sanno la guàrdia de li. Sbirre pe no 
detto YÌ-cp , na femmena da. ua fenesta 
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dè Io quatto appartamiento/se mettette 
a strellare acTauta voce; guardia, guar* 
dia ? responnìe lo Sostetuto ; veccoce 
ccà : che t* accorre? ( credennose, che 
fossero maiiuole , o autro} e chella ri> 
»pose : vorria sapere , che ora songo . 
Sentenuo cbesto li sbirre, vatte mmacè- 
nanno> che loro potìe ascire da vocca» 

L. 

Ngratetudenc^ 

Non essere ngrato , ca la criani» 
vole , che singhe affabbele , e cortese, 
co tutte; perchè se slalFabbeley puòre-^' 
cevere gratetudene ^ e se si tigrato 
otra ca non si stemmato pe oinmo da 
bene , te.ponno lo stisso , che aje 
fatto , e non te nce può piglià collera ; 
comme succedle a duje Muonace Fran- 
cescane , zoè uno de lo tìerz^ Ordene, e 
r autro Commentuale . Mente che viag* 
giavano , se ncontrajeno a na taverna v 
Lo Commentuale steva mangianno a 
sciala- core, se 1* accostàjc chillo de lo 
tierz’ Ordene , e le cercaje quarche co- 
sa , co ditele : Patre , vuje già sapite ca 
la relegione mia me proibesce de portà 
denaro ’n cuollo, onne te prego fareme 
magniate co ttico * pocca aggio da 

cam- 
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cammino. Lo Cofiilnentualc , tenutolo 
mente co na grazia de Miedeco, le dis- 
se , no nc’ è che darete : te ftsse fatto 
Monaco de la relegione mia , ca portar- 
risse li de'nare comitìe le porto io , e 
n’ avarrisse abbesuogno de nesciuno ; e 
nne lo cacciaje senza datele niente . A 
capo de poche juorne se scontrajeno 
accanto a no sciammo . Lo Commen- 
tuale vedenno ca lo Terzejario, auzato- 
se l’abeto, passava liberamente da l’autra 
banna ; e non avennolo scanosciuto , lo 
pregaje , che 1’ avesse passato ’n cuollo, 
aziò no lo facesse scavozare : lo Ter- 
i zcjario le respose , ca era poco a .ser- 
virelo ; c avennosillo morzato ’n cuollo 
a coscia-cavallo , s’ abbiaje pe dinto a . 
lo sciammo j ma quanno fuje propcjo 
a lo miezo -, l’ addjmtnannaje si portava 
dcnare-^o isso j e avenno lo Commen- 
tuale respuosto de si ; isso reprecaje : 
e comme 1 puorte li denare ^ e biene 
ncuollo a me , che mmc vene projebu- 
to da la relegione mia de poitarene ? 
onne non voglio essere scommonccato pe 
causa toja ; e zò ditto , 1’ abbarrucaje 
diiu’ a lo sciammo > e se la cogliette. 
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* Pa^ìe no 

• . » ■ ~ 

Lo paz 2 Ìàre no lezeto non ' siilo s^a ve 
pe mala crianza, ma nc’ è pozzi scrupolo 
^ecunno le circostanzic , comm' a diceret 
tevà lo moccatur^a da diruto a la sacca a 
uno- tegnerle la faccia, fatele k) vi- cadi’ aje 
da dezeto , e antro ;■ pocca nce po soc- 
cedere n’aggrisso , comme soccedette a 
cier-te ammice , che ghie-vano a caccia .. 
Chiste- se tr-a-ttenettero. a dormire 
'na casa de campagna uno de i’ am*- 
mke t volenno fà na pazzia , dicett'e :: | 

ea isso dormenuo* a la stessa casa poc» 

, tìempo arreto , aveva miso , c bedutos 
1» Monaciello ^ e fece mette la caca-* 
vessa a li compagne. Se corcàjeno ' 

e quanna ntese ca ronfejavano< , se so- 
sette , • e piglia je no pecorone ^ quatto» 
corna v che steva fora >a lo ciardino 
lo traseue dinto , serraje la porta , sta- 
taje la caiuiela. , e se mise n* autra. vo-: 
ta dint’ a lo lietto . Lo piecoro se met- 
tette a strdlace de manera , che fece- 
scetaxe tutte l’ ammice , che sentenno lo 
sciato , Io scarpesare « e attentanno a la. 
scura le ccorna de Io piecoro , ss pi- 
gliajeno na semme niella, de n' autra ma- 
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neta tantocchid , ca jenno a teniuner 
co le minano , tastiajeno lo piecoro ; » 
se misero tutte a strilfare ad anta voce? 
lo- MqnacielJo , lo Monaciello ; lo spi- 
rato , lo spitelo . A li strillè corzero 
fune li, vecine co le calmele , e bedde- 
ro eh’ era To piecoro ; è' smacenannose 
chi avea potuto essere / che V avesse 
fatta sta pazzia , le fecero na ntosa 
cornine jeya fattas e benedette le mano* 

tii ■ ■ ’ 

P aitile eh’ affènnerur* 

Cierte pazze jano co parole pugnenret 
e a le bote toccano porzì la stimma ; e 
amre boie Co bottate, e co ngiurie'; er 
ccheste so trutte cose che nne ponnor 
avè la contraposto , comme soccese a 
no' masK) Varvierc , eh* era lì’ omrao 
cùriuso , e ppazzejariello : ora chisto 
mente passava pe soti’ a la fènesta de- 
no Geruggeco a tutta carrera , ca scioc- 
cava 2 chisto pe se nce spassà no pò» 
co , IO chiammaje , corame fosse stata 
na cosa de premmura , dicennole : Ma» 
Mo , Masto; traiiiencie no poco , poc<^ 
t* aggio da parlà’ pe ha cosa de 
tanzia , c se nne trasette: lo Varviero 
credennose Tcrameme , che fbsse cosa^ 

C S no^ 
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necessaria , se ferma je a lo chiovere: 
ascelte n’ ama vota lo Geriiggeco , e 
fFece lo stisso ; e accossì pe tre bore : 
a 11’ utemo lo Varviero sferraje , e le 
disse : se po sapè che bonora vuò da 
me , pocca non mine fido de Stare chii^ 
a sto cchiovere ? e cchillo , pe repas- 
sarlo , le responnle ,* voleva che m’avis» 
re abbuscate doje fronne de marva » ca 
mme vorria fa no decottuccio : ma 
siente che cconsaquenzeja portaje sta 
cucca . Non passaje muto liempo , che 
lo Varviero » pe se la scontà , de meza 
notte , mente chioveva a llangella , spa- 
ra je na scoppettata sott’a la fènesta de 
lo Geruggeco , e po se mettette stiso 
luongo luongo sotto a na pennatelln de 
no vascio faccefronte a la casa de lo 
àtisso Geruggeco , addò non se nfonne- 
va ; e accommenzaje a lamentarese co 
^na voce paieteca , decenno: ajmo, a)u- 
to ca Bo muorto ; m’hanno fermo: m’ 
hanno acciso : lo Geruggeco sentenno 
Sto laraìento , credennose che fosse lo 
vero , scenneite pe bedè d’ ajmarelo , 
e no lo canoscette: l’addimraannaje ad' 
dò r avevano fermo ; ma chillo pe no 
iuono piezzo no le respose , pe ffarelo 
Sta all’ acqua , e po dicette ; m* hanno 
cuoveto a li rine . lette aitentanno Io 
Gcr.ugg€co , e le dicette ; ccà non c’è 

nnieu*« 
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nnlente .* cchiCi abbascio i responnie lo 
Varviero ; a nfi che lo Geruggeco le 
tocca je lo Ibtuso : tanno dicetie lo 
Varviero ; lloco , lloco .m’hanno cuo- 
veto ; e si mine volile sanà , apprecate< > 
ce chelle doje friinne de marva , che 
bolivevo da me pe ve fa Io decoituc- 
cio ; e de sta manera se rescattaju la 
ngiuria , e ffacette canoscere a lo Ge- 
ruggeco , essere troppo vero lo ditto 
mosto antico , ca non abbesogna raa- 
je pedeta a chi ha culo . 


LUI.- • 
Matremmuonìé . 


Pe contratta matremnvuonie porzl tice 
voie la crejanza « pocca paricchie sbar> 
vatielle se metteno^a rammore nn* 
assenzia de lo patre , e de la mamma; e 
chesto 'non va buDno ; pecchè se nnam- 
morano senza scommoglià li defìeite da 
runa parte, e Pautra; quanno la bona 
crianza. vole , che se sacciano ; e p9 
chesto nne uasceno tanta sconzierte 
comme soccedìe a- no tinainmoraio scar« 
iellato sulo da dereto , che se nnammo* 
j^aje de- na fegliola zoppa , che bedde a 
la fenesia . Qiianno nce jeva a IB Tarn- 
more ^ primmo se metteva co lo scar- 
tiello dint* a no pettuso de no muro 
e po le siscava » e ffacevano la mez’ o- 
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ra ; quann'erano a Io llecetuiarese , si 
chella non se n’era primma irasuta ». 
non se parteva_ da chillo piizo , pe noa 
farse vedè Io scartiello . Se concrudei- 
te lo matremmonio ; e ghiezero a ngau- 
diare ’n riempo de notte , rialanno da 
tutte doje le pparte lo Creleco , azzò* 
non avesse allomtnato troppo cannele ; 
e doppo avere ditto: gnorsì e bogliola » 
se mesero li- spase a ^dicere tutte duj< : 
o comme nce faggio ficcata, o corame 
nce l’aggio ficcata : addimraanna|e lo 
sposo: nè ? comme mme 1’ a")e ficcata? 
e la sposa respounie ; no. lo bì ca sò> 
loppa ? e lo sposo se votaje ; si tu. sii 
zoppa, io so scartellato*. 

LIV. 

Porrà matremmuonte , o inorare 
fTorza n>anco è ccevertà ; pecca non sa- 
lo la ragione vò- eh’ ognuno se nzora a> 
gusto snjo , ma lo bò porzì la crian- 
za , azzò che pò non se ne pentano ; 
comme soccese a uno , che se piglfaje 
ua mogliera senza averce raaje parlato : 
doppo nguadiato , la mogliere maie par- 
lava : lo marito pe la semi parlare lo 
foriaje no paro de scarpe-,- una sirena-^ 
' sireir 
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liretta« e'u^auta Taria feria, nce te me^ 
suraje» e^chella manco- parlaje ; portaje 
la carne, e l’appese a lo muro , senza 
direle niente ; ma addò la mese ftà la 
tFOvaje a ora- de mangiare ; ma pe la 
tenti -parlare, quanno le raprìe la porta, 
k> -marito a 1’ antrasatto strellaje bù , e 
chella manco parlaje,: a ll'utemo . pe la 
senti parlare . co no tabbaro sé fece ve« 
ni no dolore, e se fegneite rauorfo ; * 
tanno la mogliere accommenzaje a ppar-* 
hre j e piccianno diceva : malto mio , 
maito mio, e che me ne icoddo de te: 
na ccappa attetia auetta- , e u' ata lalia 
fella : la canna appezar a lo mulo : e- 
mmocc’ a la potta bù : sentenno lo ma- 
rito ch’era tartagliosa , disse; e ddl ca 
pere tartagliosa', e ppe cchesso non par-; 
feve. 

LV. ' 

Mprecaro . - 

Chillò che bò passare pe ommo ac- 
crianzato , abbesogna che non faccia; 
mprecaziune ; peccbè, etra de lo scru- 
polo , s» hanno pe mmaP azriune , e s* 
ausano da li lazar^: chiste quanno non> 
se sò biste da no piezzo , e se scontra- 
&ft,,li salute lloro songo: te venga no- 
• ‘ cattr- 
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cancaro , che te ne si fTatto ? rispouiie ’ 
r auto : puozz’ essere acciso ; addò si 
stato, che ufi a mo non t’ aggio visto? 
e chiste tale non hanno chelleta de 
inprecà che se sia ; e ’n fatte succese » j 
che mancava lo Governatore a no pa- * 
jese , che renneva poco ; e Io patrone 
de lo luoco lice mannaje no paglettrel- j 
Io de chiste che non sanno manco chi 
è Bartolo, e Bardo. Arrevato, chechi- 
sto fuje, a lo pajese se jeze nfonnanno 
quale era lo vizio che cchiù addomme- 
nava ; e le fuje ditto , ch’era la jastem- 
ma de li muorte . Lo Governatore cac- 
ciaje n’ ordene , che pe ogne ramuorto 
che ghiasieramavano avessero pagato no 
grano de pena, o carcerato. Le fuje dit- 
to , ca uno aveva jastemmaio vintiquat- 
to muorte : subeto se lo fece chiam- 
marc; e le disse ch’avesse pagato vin- 
liqnatto grana. Lo jastemmatore , pe nou 
ghì carceralo , cacciaje no vinteserana , i 
e dicette: dateme doje grana arreto: ma i 

lo Governatore non se trovanno cavai- ] 

le , le disse che fosse juto a cagnà ; e Io 
jastemmatore responnie : non serve , ca 
nio aggiustammo : benaggia li muorte 
de mammeta , e de patreio , si Cover- I 
aiaiò , e siamolo pace . * . | 
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X. 

- VetUggìatura . ^ 

’ . u 

lenno a tiro vare quarche ammìco a 
la velleggiatura ♦ ' o a lo* casino » non 
nce ì , si non sì nvitato ; e si nce va- 
ie, non è rnaìa crianaa a portare q^c- 
che pìatanxeila ; pecchè no Poveta Na- 
politano ’n voce’ a la porta de lo <-a- 
sino sujo screvette sto spaianejo : 

Là porta è aperta pt chi porta parte ; 
Xhì parte non porta, porta' h" è aperta'^ 

, Torta , ca porta è aperta-, e si no parte» 

E ssi'pe scione te scuntre \n velleg- 
giatura co ii*animico, e te nvita a man- 
già co isso , fatiello ddì cchiù de na 
vota; pecchè pe la primma vota po es- 
sere , che te nvita pe n’ atto de crian- 
za ; e si aiiifette , T ammico se po tro- 
va sprovisto , € se piglia collera ; corn- 
ine succese a no sordieio , che steva a 
lo ^Casino , c s’ aveva accattato tre 
grana de carne, e no grano de gniuoc- 
cole ; e mente se le mmenestava , me- 
se tozzolià la porta ; aprette , e bedde 
n’ ammico de cappiello : raddimmannaje 
si l’ accoìreya tvienic ; e chillo rispose : 

ag- 
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aggio fatto na passfateira , m’ è ccuove- 
to tardo , e so beliamo a mangia co tti- 
co : benvenuto , risponnette, lo sordiero» 
A lo mmeitere la tavola', nce accon- 
ciale una seggia , una posata , e una 
sarvietto; e pportaje a uavola no vaci- 
fc copierto, addove stava tutto Io romanM 
già; e dapò pigliaje no violino, e lo raetf 
tette a ttavola : disse lo coramitato : sta 
violino- a che sserve ? e lo sordiero le 
Mspose ; serve pe uno de nuje duje ; 
pecchè o io mangio , e. tu suone ; o 
io sono , e tu mange ; pocca chello che- 
nce stà cucenato è pe una perzona ^ e 
n’ avasta manco.- Disse Io’ commitato r 
donga mme nne pozzo ire ? e Io sordie- 
ro le respose ; non è che te nne può» 
ire , e ca te nn’aje da ire: perchè la 
mmangià abbasta sulo pe mme ; e nne; 
lo mannaje dejuno .. 

LVIL 

V. 

Avarizia ^ 

L’ avarizia otre H’ essere ntra Ir peo 
cate mortale , e nce. ave lo secunna 
f uosto, pure se vole che «a mala crian- 
za f e non renne cunto , e<<la causa nn! 

^ > ca si maje si comprementato , co- 
Boscennote pe itale non te fa mancqt 

cor^ 
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che te fa 


tesò 


sedunio ; te fa mangià pane , e ppane ; 
e tee fa taglia da tutte; e si te vene 
’h capo «le trasi ’n (juarche puntiglio , 
porti te fa creiecare ; cornale soccedette 
a n’ avaro, ch* avea echiìi ccentenara de 
decate 1’ anno de renneta , e I’ arere 
erano duje nepivte sule . Ora chiste no 
j".torno unte duje le ■ fecero na mala 
crianta , tale che $e resorvette 1’ avaro 
de fruseiarenne tutto che Ilo eh’ aveva ; 
e penò chiamamaje io criato , e le di- 
cette : voglio appezientire svi nepute 
«grate : >và t accattarne na sfegliateila ; 
e pe te fa abbedè ca le boglio romaaar> 
Ili propio a li caliirey accattamenne do-» 
je. Sta resoluzejone facette ridere a lo 
crejato , a . li nepute , e a echi la sea<; 


tette V 
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Truffarti 

Lo truffare , eh’ è no bello peccato ^ 
porti è n’azzejone ncevile ; e te fa pas- 
'à- p’ ommo de nania ^ e nce può essere 
3<nafarato, comme succedette a imo, che 
P'estaje duciento- doc^te a no Compare; 
pa nce le ccdrcaie , lo Compare 

ncs 


66 

nce le nnegaje tunno de palla ♦ Se ne 
jeze a trovà no Dottore , le portale ne 
ri ale,' e le conta je lo trattato de la truf- 
fa : lo Dottore le spiaje si nce teneva 
scretture , testenimuonie , o aiure doco- 
miente : lo credetore disse ca nce l’ave- 
va dato a quatt’ nocchie , lo Dottore 
disse rao veco de trovà quacche legge 
dinto a no libbro , c pigliaj^e tanto no 
libbrazzo , e ogne'ccarta che botava di- 
ceva scoppetta , scoppetta , scoppetta t 
Io Dottore pe no ddl accidelo , diceva 
scoppetta , scoppetta, scoppeiia j a irii- 
temo disse : figlio mio j dinto a sto lib- ^ 
bro , non tiovr» antro» che scoppetta r 
. scoppetta, scoppetia : rispose lo^ cteieto- 
re , v’ aggio miso : e cossi na maiina 
sto sapio credetore appostaje Io compa-* 
re co la scoppetta catrcca ’n mieie a 
na campagna, addò soleva passare co Io- 
figlio , e le disse: Compà, o mine daje 
li duciento- docate, o i* accido » Lo deb- ' 
betore respose r Compà , io aggio paz- 
ziato ; mo te le baco a pigliare : disse 
Io primmo r Compà , si non buò essere 
acciso , mannaie a ppiglià pe ffiglieto « , 
e tu non te partì da ccà. Chillo pe n* 
«ssere acciso» disse a lo figlio: và ad- ■ 
dò maminata , e fatte dà li duciento do- 
cate , e portale ccà : e sempe diceva 3 
lo compare ; io aggio paitiato , compa- 
re 
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re mìo : marno veene Io figlio co li de» 
nate i e nce ie deze y dicentio : Ccunpà* 
chiste so JJoro : io aggio palliato , e 
mme volile accidere ? Da pò che ,s’ep- 
pe pigliato li denare lo credetore. le dis- 
se : Compà » addavero te credive ca io 
te voleva accidere ? io pure aggio paa» 
ziato . - 


LIX. 

Repassare ► 

Lo rreptssare co ir attCr e co fé ppc* 
role pur’ è mar uso p- poeta ca s?" aggra- 
vano li repassate » e ponno Doro porzi 
repassare a ttene ; contine succedette a 
ccierte amnuce che se mmeziajena pe 
fi la posta a n’ autro : uno de li quale 
se meiteite dofe coruiie dini*’ ìt ddoje 
sacche ; una mperrò Ja mese meza da 
fera 9. e Tauta che no nce pareva . L* 
autro de It duje disse a lo tierzo rieva- 
le la corona y e chillo nce la levale . 
Lo prìmmo de li duje chraramaje scom- 
monecato a 1* auto y e chillo resposc : 
si tu scommonecato : reprecaje lo prim- 
mo ; tu non tiene manco la corona ncuol- 
lor lo secunno disse : io la tengo ; e 
lo primmo disse : quanto te vuò jocà , 
ca. no la tiene ? e fecero no nguaggio ; 

, e pe 




Digitized by Google 



‘fr pe répassarè TatiTmico, fecero a par» 
’ fo prhnmo ^ e lo tierzo , che 1’ aveva 
■levato lo coronar lo secunwo eh’ aveva 
"doje conine , caeciaje 1* autra corona « 
'e bencetie lo ngnaggio ► 

' LX. 


^ RescattÀ la ngluria^ \ 

Va n\egiiela de lo rrtpassare, 

L’ammico vedennose repassato, e ppe 
se rescaiià la ngiuria , ' disse , facknmo 
n’ antro nguaggio : na cosa eh' io faccio 
co 1’ nocchie chiuse , tu 1' aje da fà co 
1’ nocchie apierte, e fecero l’autro nguag>- j 
gio . io rtpassato pegliajc na vranca da 
cennera , serraje i nocchie , g nce hi 
mise ncoppa ; dapò- scotoHaje , e disse 
a r ammico ; fallo tu mo co 1’ nocchie ^ 
apierte ; chillo no lo potette fare j, -e 
accossì se' rescatta je la ngiuria y cobe% 
cere lei nguaggio 

LXR . i. i 

! 

Vesetà M'uom ^ • 

A tale sciorta de visete pure nce v# 
fca crianza , pecca nuirde vanno a A lo 

bise- i 
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bisete cosmme jessero a fare na Zanata , 
^ se mettano a ddicere t salute a buje: 
ii rauorte co li muorte , e li vive co li- 
vive ; e cotpeo s’ è mmuorto quà mma- 
rito , o qua mmoglier^ , le siente dice-, 
lÈ: nninche passa lo pontone « passa lo 
. dolore ; e chesto è -conir’ a la crianza .* 
da chesto addevenne -cì no piccerillo, a 
lo quale morette la mamma , e appero lo 
Cuonzolo de pesce, mente mangiava dis- 
se ; morta mamma magnammo tanto pe- 
sce , roorcsse tata craje ca magnarieino 
lant’ autro pesce : -e le bedole porzì de 
' lo juorno d’ oje non ausano de portà 
quase chiù Unto, e sujpeto penzano a lo 
marito nuovo , dicenno , uno esce , e 
n’ antro trase , accossì succedette a li- 
na , a la quale jeze lo marito a 11’ au- 
tre cauzune . Ora chesta mentre jeva 
1’ Aconnemo a benedicere lo cuorpo , 
lesto Ile disse no scojeiaio: faciteme na 
grazia , decite a la vedola si mme vo 
pe inmarito . Respose TAconemo ; che 
mme vuò fa menà pe na fenesta ? c 
chillo le reprecaje : vedile se ve pò re- 
scire ; l’Aconemo , pe se lo levà da tuor- 
no , le disse, voglio vedè . Quann'appe 
fatta la santa funzione , trasette addò 
stevano ii pariente delomuorto,e bedde 
ca redevano tutte quante , e dicevano ; 
Qo ac'è zita ddò non &s chiagne ,.non 

' nc’è 
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nc*è muorto ddò non se ride. A chesto 
l*Aconemo’ se dei’ anemo, e ddisse : e ssi ^ 
è chesio Hce sarria no gioveiie dabbene, 
che borria sta vedoia pe mogliera . Ke- 
spose la mamma de la vedola : rengra- 
ziammo vostra Revercnieja , e sto gid^ ’ 
vane , c decitele , ca è arrevato a cor- 
to , pocca avimmo appuntato lo ma- 
tremmonio co n’ antro doj’ ore arreto . 

E l* Aconomo responueiie : bon prode vt 
faccia . ‘ 

' ■ 'LXIL’ 

barite , € Moviere « 

“Nfra li marite , e mogliere- iJonV è* ; 
necessaria la crianza , pocca cierte ma- 
nte trattano le inmogliere peo de vjt- 
jasse ; e ciert’ autre le ffanno tanto ad- 
domenà , si manco le stessero a oriate ; 
e non sanno ca fuje levata na costata 
a Adammo, pe crcjare la femmena ,€he 
bole gnefecare , ca co la mogliere faje 
da mantenere pe la sfrata de miezo , | 
zoè , nott fatela addommenà ^ e manco ' 
m aletta ttarela ; e si cerca ^uacche cosa | 
lezeta , lo marito nce l’ ave d*accorderet 
pncca succedié, ca uno ch’avea' la moM> 
gliere , e tre figlie ^ pe sparagnare , ao- ^ 
cattava ogne ghittoino no ruotolo- do ' 

raac- I 
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iqaccarune la matlna, e n' autro la se- 
ra. . Schirchiaje la raogliere , dicenno ; 
io .non dòglio magnià chiù niaccarune ; 
€ s’ appeccecajeno de jnanera,che ghie- 
zero pe bia de Menisto » lo quale sen- 
tenno lo .socciesso , fece n’ ordene a lo 
marito j jch’ avesse mangiato no juorno 
maccarune , e n' autro juorno menesta . 
E ie raogliere -pure hanno d* avè la 
criania , coirnn^ a ddicere , non hanno 
da ncoitare li mariie , mo co na moda, 
e, mo co n’ anta : -non hanno da porrà 
lo canzone ’n processione Ja notte , e 
hanno d’amraare la stimma de li ma- 
rne , e non hanno da fa corame fece 
na mogliere de no negoziante , che non 
teneva figlie , e se cresceva na nepota 
soja , e tanto fravolaje lo marito , che 
lo fece mettere fojenno pe debbeio de 
oitociento docaie , e la mogliere, teneva 
diiuo a no cascione tre milia docate de 
monete d’ oro ch^ avev’ arrobbaio a lo 
marito; « sapennole casovaleinente lo 
marito , disse a la mogliere , va trova 
chillo parente mio , che sta otto miglia 
lontano , e pregajelo , che nz'accordasse: 
la mogliera pe nce la chiavà *n canna, 
disse, vago subbeto p’ agghiustà lo ma- 
tito mio , e partette ; lo marito de not'- 
jeze a. la casa ^ scassa je lo, cascione , 
A Qce trovaje docate de 'mone- 

te 
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te d’oro, se I’ acchiappale , e tornaje 
ncopp’ a la santosa: lo craje tomaie la 
mogliere, e co no finto chiamo, disse, 
marito mio , lo parente tujo me ne cac* 
ciaje : rispose lo marito , c non saje sta 
notte li mariole hanno scassato la porta, 
e lo cascione : pur’ è buono ca no tene- 
vamo niente a la casa ? corte la niogliera, 
e quanno vedde lo cascione scassato, le 
venne no panteco, ’n sarvamiento nuosto, 
e sse la cogliette: accessi io marito ascec- 
te da diebbete , e da galera, loè se leb- 
beraje da chelb arpia de la mogliera , 
eh’ era autro che galera pe chisso af- 
fritto • 

, ' * LXIIL 

Mbrìacarese . 

• 

Lo mbrìacarese è la chiù mala crlan- 
za de tutte 1« mmale criame , pocca 
non te fa fare nesciuna aziejone ceviie; 
te fa zompà da palo perteca , parli 
sparo , te stona , e te fa schefare, e re- 
passare da tutte ; e chéllo eh' è lo peo ,* 
eh’ è no vizio che non se leva maje ; 
comme puoje vederlo da sto fatto che 
te conto Nc’ era uno eh* ogne sera se' 
mbriacava : là moglierè pe le levi lo 
villo , lo corcaje > mente donne va » dint*^ 
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a na cascia , e Io serraje . Quanno ap> 
pe padiata le chiarenza * se scetaje ; e 
credennose d' essere muorto » , e che It 
cascia fosse stato lo tavuto « se mise a 
strellare : oje gente de l’ antro munno 9 
oje gente de l’ antro munno ?U moglie- 
re co na voce fenta respose; che buoje , 

. che òuoje ? e chillo disse dateme na 
carrafa de vino » ca rame moro de sete» 

LXIV. 

ScostommAteiia . 

’^f 

Chillo eh* è scostommato, non po pas- 
sare maje p’ accrianzato * accossi a lo 
magnare ^ a lo bevere « a Io bestire « e 
’n tutte r azzinile; pecchè si vaje vestu- 
to chiù de Io ddovere ^ sì cretecato , 
e te chiammano casancuolìo ; si man- 
ge scostororaatoVte diceno ; ente ^ e che 
mazzeco > che ttene.'^ e si vive sopier- 
chio, te diceno: tozza* e accosta; enee 
ponno nascere desturbe * corame socce- 
se a na femmena chele piaceva lo scia - 
tappa. Lo marito teneva n'arciu!o\, che 
ac* era pittato a lo funno'^ n* Agnioio ^ 
e accattava tre carrafe de vino fpe se 
le bevere nsemmora: la mogliera veve- 
va a ppriramo e se* nzozava tutto lo 
vino ; e lo marito le diceva : nsomma • 

D no 
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no mme ne vuo resta manco «a vep- 
peia ? e essa risponneva ; marito mio ^ 
aggie pacienzia , ca T atuietà de vedè 
chiiio bdl’Agniolo , mme fa vevere tui- 
to lo vibo , e no mme ne fa addonà,. 
Jtfze lo marito , e se fece fare n’ arciu- 
lo nuoccio a chillo , e nce fece pegners 
no demmonio , e nce lo mostaje a la 
moglieie . Accattaje le solete ire carrafe 
de vino , e la mogliere poni se le be- 
vette ’n uno sciato : lo marito le disse : 
e mbè f mo no nce V Agniolo , e puro 
te r aje zucato tutto lespos’ essa : io 
r aggio fatto pe despieuo de lo dera- 
monio; pe mme lo levà priesto da nan- 
te, e ppe chesto no nce n’ aggio volu- 
to resta manco na schizza . X^o marito 
disse ; e ddì ca è canea ro ’n cuorpp ; . , 
e labbiaje Tarciulo ’n fronte e la sciac* ! 
caje . - ‘ < . 

•,xxy. 

* ^ t-- ■. 

Mottejnfe » - 

. > ^ 

Lo mottejare puro è mala crianz^ « 
xnerzè ca sti qualisse co ifà li sapie do 
la Grezia ^ se fanno ripassare « e dica- 
no .tanta sprepuosete pe ia ridere a ll^ 
autreu e non sanno ^ ca pe do|e cos^- 
Sfi »dc«;0 pe tanta .vettù*. r.o pe tanta* 

♦ . i.» ciuc- 


Diuu.zed by Googlc 


W O 


. . - 71 

ciOcciària:e cossi soccesse oa votavpoc- 
■ ca menie passava no marito e na mi- 
glierà chiatta chiatta uno disse bómm^ 
e io marito disse io de sango te scorn- 
ino , e le deze no- schiaffo a cingo frutt- 
ile » e lo scommaje de sango . 

LXVI. 

' SfAccon-tjafe • 

Lo spaccpnejare puro non è crianza 
bona -, e te fa mostare a ddito comm’ 
a di cere ; «o spaccone te conta ; me 
cacciaje manO co seje perzune , c nne 
ferette quatto ; e P ammice da dereto 
fanno bii , e che pallone : secoteja lo 
spaccone : aggio avuto na recotta de 
irentaseje rotola ; aggio fatta na tavola 
de diece perzune i e m’è costata ciento 
docate ; e 1’ ammice fanno bu : e n’am- 
mico 'n commertazejone, pe rep^sare no 
spaccone , disse , eh’ aveva veduta na 
battaria a quatto hla sette miglia longa; 
e a la primma hla le resposte erano de 
no ruotolo l’una ; la seconna de do)e; la 
lej-za de tre ; e la quarta de diece ro- 
tola P una ; e la capo rispota pesava . 
novecientomilia settecìento cinquantauo- 
ve cantara , e sittantacinco rotola e 
meza ; e quanuo sparaje « fece BU’ : sta 

Da co- 
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cosa sentuta da lo spaccone , le Tuie 
de mortefecazione , e chiù pecchè la 
coramertazione se ue meuette a ridere . 

i ' LXVI. ^ ; 

Vantarese . 

£* seguala de lo ditto l’avantarese ; 
pocca chi s* avanta isso stisso ■, passa 
porz) pe scrianzato : e cierte s' avantano 
pori) li deflètte pe smargiassaria , e cier* 
te pe besiiatetace e non se n'addonano; 
cornili* a ddicere.* io so lo nusto a ben* 
nere; pocca si' vennp a diece, nc cac- 
cio a dudece ; e s* a vanta eh’ è no ma- 
riuolo: de chiù , dice n'auto, io so lo 
masco a ghiocare « e s*avanta d* essere 
locatore : appriessot dice n’auto, io so 
lo ma sto a bevere vino ; e nesciuno m* 
appassa ; e se vanta d* essere no mbria* 
co: Uno de chiste contaje , ca jeze a 
pigliare no varrile de vino, e Io zasso 
voleva no carrìnò de portatura , e isso 
" le voze dare cìnco rana , e lo zasso no 
nce io voze portare t jette a chiammare 
tre autre ammice , e sse lo vevettero 
dint' a la cantina stessa sano sano pe 
apatagnà la portatura : e bì che bella, 
piova, che faccitero I 

uvn. 
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f/iusua, 

A sentì Ja mu^eca poni nce vò la 
crìaoza. pocca cierte se metteno a ghio- 
decare senza sapè che gnifeca museca ; 
e.dkeno tanta sprepuosete : po teneno 
mente« che atte fanno chille, che stanno 
a sentere , e da . Uà se revolano pe fa 
• li maste nchiaste ; e pigliano quicquera 
la cosa t e nce restano repassate ; coxn-. 
me soccese a no museco > che mente 
cantava , na vecchia faceva 1’ nocchie 
a ppesciariello ; e qnanno trelle)ava , la 
' vecchia chiagneva a sselluzze . Le fu« 
}e addommannato da io museco t ed 
autre , peccbè chiagneva ? e essa rispo- 
se : io teneva no ciucciariello , e mms 
morelle , che quanno arragliava faceva 
justo.ia voce vosta : enne io mo sen- 
tenno a buje , m’è benino a mmeme 
lo ciucciariello mio, e penò ^gio tre- 
voliato . 
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EXvia. 

\ 

Ammtdiia^ 

r ■ ■ * , 

' Co'r ammìce non sutò- ca- nce vd 1* 
crianza / ma nce vola de chiù k fa*- 
derrate , comma a chella-d’ Acata , Da- 
jnohe, e Scevòia , e non già cornine sc- 
ansa lo fuorno d’ojè , che se<jodecra.n(» 
r uno co r auto ; da ivanze fegneno ab- 
Ìor!are\ e dà ddretO' facenno da vero i • 
c si s” hanno da fa compare r pe pane 
de scanagliare st songo uommene. dai 
bene , se nforman'o si stanno ricche x 
donca Y ammice vere sonco state 
che a lo mutino , e chiù poco- nce 
ne sonco mo ; e perzù dice n' Autore 
griiosso » ca chi trova n’ainraico fede» 
le, trova no trasoro; e pe farete vede* 
che defferenzia passa da rammic^de li 
tiempe passate » a chille de li riempe 
presente , siente , e nchiocca . Pizia ave- 
va da essere mpiso a Saracusa t c 
caje ’n grazia a lo Rrè Dionisio , che l 
avesse mannato primma nzi a lo paj,ese 
sujo , azzò s*^agghiustasse le cose soje., 
e dapò sarria tornato a farese ropenne- 
re. Lo Rrè nce l’^ccordaje, pure che 
se fosse trovata perzona, che se mettes- 
se carcerato a luogo sujo > azzò s’ isso 

non 
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non fosse tornato ] faceva jiistiiiare a 
chillo . Pizia , chiammaje Damone , eh’ 
era Pammico chiù sbisciolato sujo , e 
nce io ddisse; e Damoue tanno pe tanno 
se mettetie carcerato , e nne fece ire a 
l’amico. Pizia fece lo fatto sujò , e tor** 
naje pe farese justiziare ; e lo Rrè , 
che bedde la federiate de st’ ammice , 
non siilo lo perdonaje , ma nce volette 
essere ammico isso pure . Diij’autre am- 
mice de lo juorno d’ oje , mmitajeno 
n' antro amico, che fosse juto a magnià 
co loro 'n campagna, lo quale responnet- 
te ; n' aggio denare : e li duje dicette- 
ro , pagammo nuje; e ghiezero . Doppo 
mangiato , uno de Ji duje se fegnette 
mbriaco , e lo secunno disse mo vengo, 
quani’ accompagno st’ ammico nfi a c..à 
fora ; e co sta scusa se nne jezero ; e T 
ammico mmiiato avene da restà lo pi* 
gno a la taverna» ca non aveya denare 
ncuollo > 

LXIX. 

Smenovire # 

Lo smenovire é no defettO ' , che chi 
fo. tene non se lo canosce , e aflfénne 
P aromice seni' addonaresenne ; còmm’ 
3 ddtcere ; si' uno le dice » me vogìio 
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fa no vestito ricco ; isso le responne ; 
/attillo chiù mediocre : n* antro diciar> 
~xà ; voglio ire a lo devertemiento leze« 
io; e isso dice, che nn* aje da fare-^ 
ji!autro dice, vorria magnare quatto co* 
se ; e isso responne , è do]e non t’ ava- 
etano? e co sto smenovire etra ca fan- 
no mala crianza , nce pò succedere qua 
barruifa , comme succese a no marito , 
che mente magniava co la mogliere , 
disse : e che sartia , mogliere mia , è 
tenesse cientomilia docate de li micje ? 
la moglJ^ra le raspose : marito mio , e 
cìnquantamilia non t’ avastarriano ? a 
chesto , lo marito rafFecraie, e le deze 
tanta mazze ; la mogliera diceva chia- 
gnenno ; pec.chè me vatte ? e chillo re- 
sponnie .* ca me vuò fa perdere ciiiquan- 
tamilia docate a mmano a mmano . 


Lo ngannare mprimmese affentic fa 
coscienzeja , e po è porri na sollennis- 
sima mala crianza ; e mo lo bidè da sti \ 
tre fatrecielle che te conto, . No taver- 
naro pigliaje a fatecare co isso no guac- 
zone, e le disse , te dongo quatto car- t 
rine lo juorno ; e chillo le respose : e io 
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qtiatto' mme ne piglio : e 1’ arróbbava 
ogne ghiuorno quatto carrine . Se jeze 
a Confessare ; e le fnje spiato si aveva 
fravodato lo patrone ; je isso resposé de 
nò : ma sulO m’ aggio pigliato quatto 
carrine ahnascuso lo juorno , pocca uce 
fece lo patto , quanno nce ìrasie a fate- 
care « ca quatto me ne deva j e quatto 
me ne pigliava . 

N’ antro tavernaro se jeze a confessa- 
re ca metteva j* -a equa dint*a lo vino • 
e le fufe projebuto ; e isso pò metteva 
primmo T acqua dint* a lo perette , e 
doppo nce metteva lo vino ; e quanno 
toinaje a confessarese i disse., non aggio 
puosto chiù acqua dint' a lo vino , ma 
aggio puosto lo vino dint* a 1* acqua , 
e se pensaje accessi de ngannare io con- 
~ fessore , lo quale , credennose , che met- 
teva lo vino 'n frisco , nce 1’ abbonaje. 

N* antro se jeze a confessare ncopp’a 
la celia mente lo confessore steva dint* 
a io lierto } e bedde no paro de scarpe 
nove nove sott’ a lo lìetlo , se le piglia- 
le , e sse le mettette sott’ a lo ferraiuo- 
lo, e po dicette : Pairc , aggio arrobba- 
to no paro de scarpe «eie boglio dare 
a buje.- Lo Confessore disse': io no le 
boglio V tornale a lo patrone . Reptecaje 
lo penetente frabbutto : nce 1* aggio vo- 
luto dare e lo paltone, e no i* ha bo- 
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Iute : e quanti^ è cbesso , disse Io coii'- 
fessore , e tu tieneielle ; e chillo se le 
- porta je . Quanno se suste lo confessore « 
e non trovaje le scarpe , disse avea 
ra^gione ca 1’ aveva volute dare a Io 
patrone , ( eh.’ era'' io ), e no l’ aveva 
volute . 

• LXXL . \ 

' Cacce fare ». 

A lo ght a caccia purO' nce no 
muorzo de crianza ; poccà noe so cier- 
'le, che pe* parte de ì a caccia ad au- 
cielle , vanno a caccia a li vriioccole , 
e a li frutte; e chesto fuorze non è ma- 
la crianza/ Soecese, che no cacciatore 
se coglieva cierte carciolFole ; e pe non 
esse visto , s’ era accovato : ma se n’act- 
donaje lo parzonaro , e chiammaje li 
Capocaccia p’ ajmo . Lo cacciatore che 
le bedde venire jetfaje le carciofFole « 
se spenta je lo canzone / e fegnette à& 
fare Tabbesuogne: li Capocaccia cerca- 
jeno la licienzia , e lo cacciatore disse- 
llo la tengo ; e lo portajeno *h gargiub- 
boia . Quanno fujè pe trasire a le car- 
cere , dimannaje Io cacciatore , pecchè- 
ghìeva carcerato? disse lo Capocàccia j 
(a non aje la kciehzia ; repreca ló> 
*■'- Cac- 
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Cacciatore; qua licienzia decite.-* chella 
de la* caccia , responnieno chille r lo 
Cacciatore disse; io la tengo ; e nce la, 
la mostaje. Li Capocaccia dissero, pec- 
chè no nce Laje mestata addò t’ avlni- 
mo carcerato ? ca mrae credeva , lo 
cacciatore respose , che bolivevo la li- 
cienzia pe fFare Uabbesuogne , e no chei- 
ia de la caccia r 

. . LXXIL 

Pescare , 

Jenno a pescare porzi è necessaria na 
refola de, criaòza ; pecche nce so ccier- 
te , che banno a pescare ncommimeta- 
le , e sse tozzano li theglio pisce | q 
ebesta è mal’ azzejone r pocca la spesa 
è .nsoleto : decchiù quanno. spaiteno li 
pisce 7 fanno cane, e gatta; comme soc*< 
cese a tre ammìce r che ghiezero a pe- 
scare , e pigUajeno no pesce gruosso , 
n' antro, picciotto , e cierie piscetielle ; 
e quanno fujeno a lo spartere nce fuje 
na barPera de secozxune e ppaccare ■, 
pocca ognuno voleva lo gruosso : 'a 
chist* atto passaje noPrcvatariello chiam- 
mato D: Ramuuno ; e disse \ ‘pecchè 
fecite sta chiazzata f respose uno , pe ' 
Bcc spartì sto pesce a-vinimo piglia- 
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IO ; dicette n’ autro : .or^^t , faciitimolo ^ 

'' \ spariere a zi Prevete ; o le dà tutte a 
uno , Q le ghieita » o se le piglia isso » 
contentaimnoce , é fenimino sta foia : 
lesposeno \* autri diije ; siraino contiea- 
te . Lo Prevete eh* aveva miso tutto > 
disse ; già che ^ti pisce v’aggio da spar- 
lere io , lo primmo sia lo mio » lo. sc- 
cunno se piglia D. Ratnunno ; e oga* ' 
autro piscietiello mo se 1’ arronza lo- 
prevetariello ; se piglia j.e ogne cosa » e 
'' se one jette» 

LXXia 

• ì/ltà*c(trt . • ' I 

I 

A lo medecare pnrzl nce vòr la crkuzav 
comm* a dicerei non hanno da fà li mie'- 
dece stisse li medecatnieme; nè lecenziare 
siaje lo malato, sì lo malato no lecenzi» 
a loro ; non £a lezette , che le menne^ 
no schkto chilli speziale, che dlceno lo- 
ro; non hanno leni mente attuorno a la. 
casa si lo inalato stace ricco, e sbriga-, 
re snbbeto le cure : pocca succese a no 
Pesciavinnolo eh* aveva na spina dini* V 
a no dito , e no Miedeco lo laedecajo 
sde mise , e aveva lo pesce ogne ma- 
• lina: no juorno jeze ibra , e disse a la 
mogUere; ch’avesse medecato k) dito a 

lo 
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lo péscìavinolo comme Io raedecava is- 
so i quanno venne Io malato , la mede- 
chessa le levaje la spina , e chillo stet- 
te buono. Venne lo miedeco Io juorno 
appriesso , e non bedde veni nè lo pe- 
sciavinolo « è nè lo pesce : addimman* 
naje a la mogliere commc l’aveva rarae- 
decaio ; e chella la respose, ca l’aveva 
levata la spina ; e isso le disse : mo non 
mangiamn\o chiù pesce ; donga li mie- 
dece , tale , e quale , accideno la gente ; 
e che sia accessi , siente sto socciesso . 
Duie studiente fenute li curze de li sta- 
die , disse uno, faci ffunonce Miedece;re- 
sponnetie 1’ antro i facimmonce Dottu- 
je j ca è mmeglio nsorama uno se fa- 
cette dottore, e l’ antro mièdeco . Lo 
dottore teneva na nnammoraia , nce 
trova je n’ antro festeggianno , e l’acce- 
dette ; e fuje mannato a ppresidio . Lo 
Miedeco lo jeze a trovare , e le disse ; 
I vecco lloco , si te facive Miedeco no 
I starrisse connannato: lo Dottore respo- 
! se ; so stato connannato eh’ aggio accì- 
so a uno ; e lo miedeco djisse : in n’ aje 
acciso uno , e staje a presidio ; e io da 
che faccio lo miedeco n’ aggio -accise 
chiù de mille > e sò stato pagato ap- 
' priesso . 
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' - >' LctecarCr . ' • ^ 

• * ■ ' ‘ ' A 

A lo' leiecare paco ausa la criaoza; 
e maro a chi ncappa ’o mat>o a qua 
paglietta , -de chiHe lòè r che songo a- 
sàmtnenate ’n procura (noir già de i’ A- 
vocate ) l*^ arreddnceno jusio comme pe** 
gnette no pittore duje letccantej chillo 
ch'avea vinctutolo pittaje ’ir Cavozonettoy 
e ’n camnrisa; e chillo avea perza 
a l^annudà; ma non per-ròf nee sta chi 
pò agghiusta tw-to j : e stentere chistxy 
fattecieilo » No paglietta frostiero ricco 
^ funno , pe sparagnare, faceva mori de 
famma la itiogiiere t pecca no le face- 
va mangia antro , che pane , e caso ar- 
rostuto a la calmela ; ma la mogliers 
non perrò l’> arrobbava , e mangiavi' 
buono a T annascuso » No jiiorno Jo 
paglietta se n’ addonaje , e le venetie 
no tiro ’n cannai (’n sarvamiento tujo;, 
leggetore mio ) e non deceva autro ; 
timo a tiè': tutto a «è; volenno dì; te 
mangie tutto tu ; e nniente armine . La 
mogliere se chiammaje no Notato , co 
le testcìnmonie , dicenno; sentire camme 
lassa tutto a mme . Lo Paglietta se nne 
jeze a 1' autri cauzune « e la moglie- 

re, » 




- . 

re , senza tenfc figlie i s* acchiappa je o- 
gne cosa » 

f LXXV. 

■ Sonnarc-* - . ^ 

i- • - . 

"Amico** mo te farraje na resata, iwen- 
tl * ca ce li - suoniTe puro nce.vò la 
cfianza ; e io songo- de seiitemiemo ca 
nce vò ; comm*’ a ■ ddl ; uno coma no 
suonno , c tie io dà pe bero -; e non 
sanha ca la ChLesia nce nzegna de nò 
nce crédere : e si quaecimo dice non 
pò succedere -, isso responne * a mme 
miei te mano* p’.asciogliere li sàonne ; 
e uno- de chiste» mente dormeva co uì 
antro , se sonna|e , eh’ aveva asciato 
fto trasoTo *h miezo a na-massariaf ma 
pecchè lo ' butto era gruosso * penzaje 
de irese a pigliare no sacco , e-‘ lornà 
pe pigliàrese lo trasora ; tóa pe paura 
de no serrare lo pizzo r nce fece , co 
l^verenzia parlanno , na cacata ; ma 
quanno se scetaje, .’nvece de lo trasoro, 
se trova je - allordaio isso , lo compa-' 
gao , e tutto lo lietto * i 
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Commannare* 

Chi commanna- , abbcsogna che pnro 
aggìa no poìco de crianza , peccbè nce sò 
cierti Patrune « che commannano *n palo 
*n perteca comm* a ddicere: no servato^ 
re sarrà ghiuto a fi- no servizio i e sa^- 
rà trìcato no poco « e Io patrone lo 
ngiureja ; n’ antro venarrà no poco tar- 
do la matina , e lo patrone lo chiamma 
bestia , ciuccio , stiioteco , a chest’ ora 
viene; e si T hanno da commannà qui 
servizio ^ votm’ essere mise- senza sape- 
rese sprecare } cornine soccesse a no ga- 
Jamommo; lo quale stanno a lo Casino 
a Posilleco lo )ezeno a trovi na morra 
d’ammice i e bolenno fi na colazione 
le mancava no tremmone gruosso pan* 
nevi lo vin^: e disse a lo Griito sU)o: 
fa no fviosso dint’ a lo ciardino te miec* 
lece no perette lo chià gruosso che ten- ' 
go ; e a n’ autro Criato fece accattare 
diecc rotola de neve « e lo fTece mettere 
attuorno a Io peretto; mente pò steva- 
no manciannOj ^zero a piglià Io pereti 
to t credennose ca s* esa addefreddato 
lo vino , e lo trova jeno vacante . I.o 
pallone strellaje n lo criato 


eh’ aveva 
può-; 
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puosto lo peretto senza vino ; e chHto 
respose ; vuje ni’ avite ordenato no ^pc- 
retto lo chiù gruossc^ ma non m’ avita 
ditto chino de vino:- • 

LXXVII. . . 

Vracàalicre. 

. A chi serve pur^ è necessaria la ce- 
vertà , comm' a ddì « che non hanno di- 
cenno li fatte de li patrone « che no le 
ghiodecano , nè lo tornano resposte pu^ 
gniente ; si nò H patrune hanno ragio<n 
ne pò de chiammarele nnemmice paga- 
te ; e si sò artisciane>o vastase , c’han- 
no da servire j hanno da fà lo stisso , 
e non ccMume fecero duje vastase seg- 
geitare , li quale fujeno chiammate « 
mente chioveva da no segnore chiatto 
chiatto , e gruosso gru osso , «he la ver- 
sero portato ’n seggia. Li Seggettate ve<* 
dennoio accossi pesante, le dissero t da 
nu je vuò essere portato ? affittate na car- 
retta , mieuetence ncoppa , e fatte stra- 
•eenà a la casa toja^ e se ne ietterò. 


LXXVIU. 




Digitized by Googlc 



. Lxxviir. . 

*V- . ** ■ 

Essere prena-. .. . ; - 

Le fetnmene , ' che soivga prene poni 
hanno d’avere la crianza , comm’ a di-* 
Cere , hanno da-ii^ a m^sa matinoj non 
hanno da catnmennare sderrenate , noi» 
troppi hanno d*‘ascif e da le case, e non 
s’ hanno da fà veni tanta golie nsate* 
che ;; si pone le venosse a dda vero 
•iracche golio i tanno sartia peccato si 
non lo dicessero r ma non hanno- da fà 
cornine fece na prena, che s’ appicceca- 
|e co lo marito la matina , qn-antio fuw 
jeno quatt’ora de none ,‘fègné’tte d’ave--' 
re le doglie , lo marito co< timo che 
chioveva a Fangella , corze a chiararaa— 
re la v ammana , e beniua la vam-nvan* 
disse, ca non era de lo tiempo-, e ch'era» 
golìo , e la prena co n’ autra frabbotta-r 
ria , . disse oie aggio visto passà tanu» 
sorbetta de* chiù sciorte r cotte nfuso^ 
e btiono Io marito , e porta jje tanta giar-c 
re de sorbetta de tutte manere, e dic«p« 
va , mangia mogllere nàia , mangia , no 
mme fi perdere lo primmo gnieneto t 
dappò- che s'appe mangiato tutta la sor- 
betta , disse a lo marito , chesto va pe 
eheila ngiitriata >. che rame aje fatta 

uam- 
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stammatina ; pocca^non è Io vero» ca 
me so beniue li'dolure , e manco lo 
golio de la sorbetta » aggio fatto pe te 
fa torcere: lo marito i che sapeva ca la 
legge proibbescè de toccà le prene, diss’ 
raggione, ca sì gravata » ma ^uasiio 
si* figliata te stroppefo » e pp' essere om- 
mo de- punto » T attese la parola » e bi|^ 
sedette le mnuuio.. 

■'■i- l'' . . 

iXXlX - 
Pfommmerc . 

* t ' 

• A lo prommettere pure nce, vo 
erìanza ; pocca murde prommetteno , e 
po n’ aitcìmeno; e ucrè porzl lo ditto r 
ogne Napolitano è apierto de vocca , e 
striato de mano : e sV attenneno^ stl qu&* 
lisse , nce lo mioiano •» cornine Soccesso 

uno , che steva pe se la cogliere ». 
antri cauzune . Chisso se caccomman-* 
najc a rto Santo, che steva pittato 
feccia a no muro ’n campagna , che 
avesse sanato t steze buono , e le por* 
taje pe duoiro cierte Arche » e le mena- 
va ’n faccia a lo Sauto:!’ acerve torna- 
vano arreto , e l’ ammature se T azzec- 
cavano ’n faccia ; e lo Cafone dicet- 
te t vi lo- Santo’ comme canosce V am- 
mture > 


LXXX. 
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Renfaceìare . 

• ’Cierte renfacciano }* ammtee « e noli 
sanno ca è mala crianza ; comtn'a.di-* 
cere : uno conta no socciesso « e n* ai»-i 
tro dice , non pò soccedere ; nce voglio 
le testemmonie y e si fanno no piacer» 
a quacch’ uno » diceno ; ha avuto lo 
piacere i e non m’ ha ditto manco ob- 
brecato : e si fanno quà piacere * e ce- 
jalano quaccosa , diceno; si m*aje 
to lo piacere , t’ aggio tejalato : e rea* 
facciano puro a Sante • eomme soc* 
cese a uno , che n’ avea portato ma}e 
scarpe a lo munno sujo ; se nzoraje^ii 
e se fece no paro de fangose ;.e prini* 
mo de ‘se le ngegnare , cadette malato; 
fece vuto a no santo , ca si steva buo- 
no 1 ncè le rejalava : steze buono , o 
porta je le scarpe a lo santo r.e quannd 
nce Pappe appese disse ad auta voce: 
Và > che te nne puozie vedè chello be- 
ne , che me n* aggio, visto io , che HO 
mme Paggio ogeguate manco . 


LXXXL 
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LXXXl 

Mormarart . 

Lo . mormorare » etra eh» è pecca- 
to , manco è crianza bona : ed è no 
defletto gruosso ; e quotpeo si po toc- 
ca fa elimina ; cierte bore titervenp 
comm* a di : si uno se fa no vestito , 
li mormorature dicetio t" cosa lezzitema 
non è : si veste malamenté , lo chiam- 
mano àusuraro : si mangia buono , le 
ssiente di : quaccosa sarrà , che naangia 
buono : si mangia malamente « lo chìam- 
nano azzelltite ; nsomraa non saje lo 
juornò cf oje comme t’aje da revolare ; 
somme éoccedìe a no viecchio , che 
eammenava co no pìccerilJo a pede « e 
portavano no ciuccio . Le disse uno i 
vi comme so locebe 1 teneno Io ciuc<> 
ciò , e hanno a. pede : ’n semi chesto « 
se m’ettettero ncopp» a io ciuccio: disse 
n* antro : non ve nne pigliate scuorno? 
1 diije a duje ’ncopp’a no povero ciuc- 
eiariello ? lo viecchio fece scennere lo’ 
picciotto , e se steze issò a cavallo : 
disse n’autro: non ba buono* lo viec- 
•hio a cavallo* e lo peccerillo a pede : 
lo viecchio scese isso j e fece cravac- 
care lo guaglione : disse n’ antro : vi 
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che cuicciaria : lo «viecchlo a pede , e 
lo fegliulo a cavallo. ; a i’ memo le 
votajeno li cancare a Io viecchio » « 
disse : nuje comme v’ avimmo da nien- 
nere ? mettimmoce lo ciuccio nuje ncuol* 
lo , « bona notte . . 


LXXXII. 
Socfjctate . 


A lo fare à parte puro noe vo crian- 
:ta , ca cierte se sfravodàno 1’ uno co 
l-’autro; e ciert’autre non sanno, ca si- 
no compagno* fatica chiù d isso , l’aspet- 
ta r anteparte comme successe a no 
fravecatore , lo quale mente sfravecava 
na cemraenera, mese no remmore dint* 
a lo muro « e disse a lo patrone de la 
casa , ca nce steva qua nnasconniglio 
cierto : lo pàtrone respose : spartimmo 
nziemmo mò che iruove » e lo frave- 
catore disse : ra’attoccano doje parte a 
a me , che fatico chiù te ; e accos- 
sì s’ accordajeno . Quanno rompettero 
io muro ) n’ ascettero migliara de scar- 
rafune ; e' lo patrone de la casa disse 
a Io fravecatore: vatte pigliatrao le do- 
je parte toje , e non ghì facenuo le— 
freca : e le fece aduna li scarrafune . 

; • LXXXIII. 
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- , . ResfLonaere - 

• t 

' A lo respoiinère puro noe vò la 
za , cotnm’ a dicere , ano addipanna > 
£ tu respunne ’a paio ’n perisca 4 chi 
primmo de tè te corregge ^ ,e tu sempc 
lespunne; uno starrà trascorrenno , e tu 
respunne ; e sto defletto a le bore fa 
veni l’appicceche; e p’ avetare sto vi- 
zio avarriano da fare comme fece na 
fèmmena » che senape abbuscava pe ri- 
spontiere : a lo marito , le fuje mpara- 
to , che se mettesse J’ acqua ’n vocca , 
e rton se l’ nglioitesse , ca n’ abbuscava 
chiù ; ,accossì fuje , pocca co i’ acqua 
*n vocca non poteva risponnere , e ii 
jd^buscaje chiù . . 

txxxiv. 

- - Paragonare. 

• • *. I 

. Lo fà paragone manco è crianza bof 
na V pecchè cierte songo sjfelctue , e se 
vonno metti' nguarnascione co ehi tene 
le mignole: n’àddioio se vò metti mpro- 
tanquanquero co no signore ; no vrac- 
lùaiiere se vò paragonà co ^ yertuiu* 
•f.t so f 
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so , cornine fece no ferracavallo , eh ap- 
po a mmedecare. na nuda de, Io primmo 
■Geruggeco de Napole ; e doppo che 1’ 
appe sanata jeze' Jo Geiuggeco a paga- 
relo ; e le disse: Masto, quanto t' aggio 
da dare? e lo ferracavallo respose.* mme 
raaraveglio de vuje ; fra professure e 
professure- no nce so meresse. 

"LXXXV.^ 

lutare 

i 

Cìerte se credeno ca Io ghiurare ( o- 
tra de lo scrupolo ) non sia mala criahe 
za; e quotpejo ca s’addescredetano: poc- 
ca mostrano de non mereià creddeto 
senza de nce chiammà ’n testemmoneja 
li Sante ; comm* a di : no negoziante 
mente venne, dice i pe chillo santo non 
nce pozzo passà ; pe chili* antro Santo « 
me costa chiù a mme; e non sanno lo 
multo 1 che dice : ca a ottimo che ghia- 
ra . a cavallo che suda • e a femmetia che 
chiagne . chi le crede se ngatina\ e chi- 
sto è no defetto che non se leva nfi a 
la inorte ; pocca uno che sempe jurava 
se jeze a confessare > e pecchè era pec' 
cato abbetuato » non poteva esse asso^ 
luto ; e isso a lo stiss' atto disse , pe 
io ui| Santo y non ghiuro chiù: locon- 
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fessorc disse; e. mo non, aje- forato r' e 
isso responnie ; pe chili' antro Santo , csk 
ehesta è 1* utema vota che ghìuro : jc 
«ecutejaje sempe a ghiiuare* 

LXXXVI. 


Essere curejuso. 

Li curejuse manco ponno passà p’ac- 
cttanzate t comm* a ddl , cierte chi'ac- 
chia&ejano secreto « e lo curejuso va a 
«enti che diceno : uno portarrà na cosa 
annascusp dinto a lo moccaturo , e lo 
corejuso v’ a bedè che nce sià ; u’ an- 
tro starrà acopp* a la casa de qua pa- 
rente t o de quacch’ amico i e lo cure- 
juso vo sapè che nce fa .* e non san- 
no t ca la curejosetate a le bore te le 
fa trovà diut’ a li guaje ^ comme succe* 
se a dìeCe curejuse , che nteseno* dire , 
ca la notte de San Giovanne levano 
strellanno pe 1* aria la mamma , e la 
f glia , ( che lo feceifb accidere ) di- 
cenno;: mamma mamma y pecchè lo de- 
ciste ; hglia figlia , pecchi lo fiaciste ; 
nsomma , mente stevano a meza notte 
*n campagna * mesero > n* allucco i figlia» 
figlia ; .'e tanto fuje la paura » che se 
line fujettero tutte diece , e se jettero a 
Dsagfiare: schiarato Juotno » torna jeno 
, £ ad- 
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^4dò .avevamo ntifio j|a voce , |>? i»e4è 
«i l’avevano ntesa l’ autre f urzì ; e n/qr- 
inatese a ;ia pacchiana ; seppero «. ca 
}usto a .la meta ^otte era n^orta na 
glia de na massara ncoppa de chella s&r~ 
pa ; e chella la 'chia^treva > strellanno , 
figlia , figlia ' 

i 

/ LXXXVH. 

V \ 

"i ^ , «.v 

Scusarcst, 

iPhille che se scusano manco ponnp 
^essere accrianzate^ conun’ a .dicere , im.O 
ilice male de n’ antro, e po ^ice ; .dico 
a la facqe mU ; vedarri no*» vestito a n’ 
antro , e dice : chisto non tene rennete , 
p se fa sti vestite ; qnaccosj^ $arrà ; 
non besQgna preggiodecaxelo , .dico a la 
facce mi^ • vedarrà n* -antro che h.à,:a 
spasso, e dice; chisto 6empe*yà a spas- 
so; non manca , e ghiarrà arrobbannp 
la notte ; mperzò ^ non sia pe ditto : 
dico a la facce mia: po essere ch’avesse ‘ 
quacche mrata ; e fa na scusa ; accossi 
soccese a no mariuolo che fuje ncap- 
pato ncopp’ arilo barcone; e mente 
facevano na mazze;ata , chillo pe scii- 
sarese disset ilo mme vattiie chiù , ca 
io non beneva .p’ arrobbà ccà , ipa a lo 
^dicoQe appriesso : se nce uova;e insto 
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lo patlotie de lo barcone appriesso y che 
nonunenava; e disse: na vota che benivc 
p’arrohbare a mme , scostateve vu je , ca 
mo lo consolo io : e le facette lo rie- 
sto . 

LXXXVUI. 

CoTftjerc . 

Cierte correjeno V autre comme face- 
vano li sapie de la China , e* non se 
correjeno loro , che a lo stisso tiempo 
fanno na mala crianza i comm’ a dice- 
te ; si hanno d' avesà a imo y azxò se 
leva no defetto /nce Io dicono ’n presen- 
zia d’ autre ; e po de na manera , che 
’n vece de Io correjere , 1’ affenneno ; 
quanno la crianza vo de chiammaresillo 
da solo a'sulO) e darele V avertemien- 
to ; e non comme successe a uno , che 
mente passava pe Casoria j na commer- 
uzione de guagliune vozzoluse lo ngiu- 
riavaho canna secca, canna secca ; ven* 
ne na vozzolosa , mamma de no vozzo- 
lusiello , e le deze tanta mazze , di- 
cennole ; rengrazia Jo cielo , rengrazia 
lo cielo ca lìbn t' ha fatto nascere can- 
na secca , comm’ a chillo , e t’"a .fatto 
nascere canna chiatta , zòè eh’ aivèva 
la Tozzola ’i) canna . 

1 E z ' LXXXIX, 
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I. ' * ' " • / 

f . * • 

Equivoco. 

Chillo che ha passà pe galantommo , 
quanno sente na parola aquivoca non 
s’ ave da resemjre : pacca po septire 
smorto ; se piglia collera , non è 

Siimmaio da omrao cevile ; comme soc- 
cese a no criaio , che steva a servire 
no predecatore « che pigliava la carne 
. ncreden^a a no chianchiero chiammato 
^ Jo sio Addavete : le disse Io patrone ; 
Va a ddo lo chianchiero , e latte dà 
quatto rotola de carne’ portale a la ca- 
sa , e biene a la Chiesia , ca me iruo- 
ve jusio eh’ aggio scomputa la predecat 
e m' accompagne : jeze lo Criato a pi- 
glia la carne ; e Io sio Addavete disse : 
óì a lo patrone tujo , ca non pozzo fa 
cchiù credenza ; ma si vò la carne , che. 
paga lo biecchio , q accredenza lo nnuo- 
,vo. Lo Criato a carrera jeze a direlo 
a lo patrone, e lo irovaje predecanno ; 
non sapenno comme fà p’avisarencello , 
se raciteite faccefronte a lo purpeto , pe 
le fà atto, ca non aveva avuto la car- 
ne : VQze la sciorte , che lo patrone 
s' affrontaje nocchie , e nocchie co lo 
(fiato , stanno insto a no passo de la 

Scrii. 



Scrittura , che dice\ Davide » che t'ha 
detto ) .* lo criato , credennose che di- 
cesse a isso , strellanno rispose : a ditto 

10 sio Addavete , ca no ve vo fa chiù 
credenza ; e ca si volile la carne , pa- 
gate lo biecchio , ca isso accredenza Io 
nnuovo , eh’ appe a morire lo predcca- 
tore pe lo scuoino . 

• 4 

■ ' ' ‘xc. ■ 

Gin'ejuso . 

j 

. Li genejuse manco ponno |)a§sare p* 
àccrianzaie y pocca se vonno levà tutte 

11 genie « e li golie , e non potenno ar- 
revare co le rennettf > o abbusche , che 
hanno , fanno mpeche « mbroglie , e 
diebbete ; e saccio uno che aveva quin- 
nece rana lo )uorno , e quann'era 

te vergere y piede grotta y e ante feste 
o faceva na truffa , o na mbrQglia y •. 
s’ aveva a levà Io genio de ire pe tutte 
le Ifeste , e chisso pp lo vedde iò pez- 
zire da dimo a le carcere ; e n antro 
pe gbire a na festa se pigliale no mata- 
razzo co la credenza y se Io vennette, e 
nce perze la metà ncoppa^e ghieze a k 
festa : nni che benne jette carcerato . È 
u*autro 'n sentire,' che a na Cetate nc 
era no Prencepe , eh’ aveva yenciuto 
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vintedoje guerre, eppe Io genio de ire- 
io a bedere , ma pecehè lo cammino era 
a Huongo , è la pecunia no- l’ abbastava 
fece mute trufTe : arrevato che fu|e a 
chella Celate > e stanno nqviarnascione 
dinlQ a no. cafò y le fuje spiato , pecchè 
eia )uto a chella Cetate ? isso respose r 
pe genio- de yedè sto Prencepe tantoi 
vatoruso ; là nce sieva no segnore , a 
lo ddicette a lo Prencepe ; lo^rencepe 
le respose: : portalo ccà craje ; e dille- ca 
«‘Abbate lo vo'fa parlà co lo Prencepe,. 
e lo segnore accessi fece s. tutto-contien.- 
tò lo géne}uso , jeze a Io palazzo , e lo 
Prencepe , pe se pigliare gusto- , se ve- 
stìe d’ Abbate ; e quanno venne, lo ge- 
nejiiso , le disse : che te pare’ sto Pren- 
cepe nuos,to guappo ? rispose lo gene- 
]\^-j taz quanto;, mperzò aggio^ lo ge- 
fjjo de vederelò ; disse lo Prencepe : e* 
si se volesse peglià Tunnese, lo> pigliar- 
ria?, rispose lo genejuso: sarria pigliato 
e buono ; e si 'vorria pigliare Argiere ? 
rispose lo genejuso :: lo pigliarrìa nfra-. 
tre ghiuorne .• e si vorria piglià Costan- 
tenobbele ? e isso reprecaje : Costante- 
iiobbele, e tutta la Torchia sarria piglia- 
to a no battere d*^ nocchie ; spiaje lo 
Prencepe , tu de donne sì ? rispose lo 
genejuso; so de Napole; disse lo Pren- 
cepe , e si volesse Napole , lo pigliar- 
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ria / rispose Io Napoletano : piglìarria 
la mmala-pasca , che se io vauaja 
. pole* mio’ mieite vocca ? 

. y- XCI. 

/ * ■ • 

DtMohheiìre ì ^ 

‘ ‘ . • * 

Chille' che non obbedèsceno qiiannO. 
^Dgo cornmaiinate' da li superiure, man-« . 
80 se ponno chiammarer uommene ac^i 
crianzate ; ef'nce stanno ciene f che 
fanno li servizìe tntf'a la reverza » e 
fanno' veni sconquassi^'; e nu> lo bidè 
da sto fatto , ch’ècoriuso propago: nc^ 
era no preilCepone' , ch’era' tanto am- 
itìante de avè a Io servhio’ silfo ruom- 
rtiene griiosse. gruosse; e teneva no guar— 
da-portóne , che pareva no' gialante’ 
ora mente sto Prencepe jev’ a' càccia ,* 
Veddè na' veflana dinio a nò vuosco » 
ch’era qiiase n’ appartamienio alita ; dis- 
se nfra isso : chesta è ,bona pe' irtoglie- 
rci a lo guarda-portbne mio;- pocca* li* 
ftglie che farannoN sarraniio luité gruos- 
se : chianimaje la' vellana e le' disse y. 
dbppo saputo' ch’era zetella , porta' sta* • 
rcttéra a' lo palazzo mio co' le mmano* 
tbje , tu propejà’ ; e' le détte quatto' nio-' 
rietfe d; oro , e l’ ordine scritto , che di- 
béV»; voglio* c commanrlo , che la vii- ' 
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lana , che porta 1' ordene , sia data pe 
mogliera a lo guarda-porione ♦ subbeto 
subbeto , e ssì non obbedesceno taglia- 
tele le capo : se partette la vellana co 
r ordene segellato , quanno fuje a inme- 
za via irovaje la va va soja » eh* aveva 
anne , e bedola , e le dicette : Orn- 
ine favore , vava mia , porta tu sto vi- 
gUeito a lo palazzo, de lo Prencepe » ea 
io me piglio scuoriio, e tte dongo doje 
monete • d* oro ; co patto , che nzò chi 
te spia » chi t’ ave dato sto viglietto » 
c la dV» ca te fave dato Io Prencepe 
co le mnxjae soie t la vecchia se pe- 
gliaje la carta i e ghieze a lo palazzo ; 
c ’n che appe appreseniato lo viglietto ^ 
cbiammajeno lo guarda- portone i e le 
diceuero : lo Prencepe , t’ ave morato i 
tutto contento lo guarda-portone , rispo- 
se ; e chi m’ ave dato ? risposano : sta 
vecchia ; isso disse ; no la voglio t 
le sarrà tagliata la capo , risposeno chil- 
)e : nsomraa s’ avett’a nguadiare la vec- 
chia , pe no nse £a laglià la capo . Ve- 
nuto lo Prencepe , vedde lo guarda-por- 
tone colereco colereco » e le disse ; eh’’ 
aie avuto a ddisgusto , che t* aggio nzo- 
zorato io ? lo guarda-portone respose : 
vasta che 1’ ave fatto lo Prencepe i sa 
contento ; rispose lo si Prencepe : si è pe 
la dota , te la dongo io : è bella , è gio- 
va- 
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rane» te dà a lo genio ? rispose lo guar- 
da-portone ; e.mmo te faccio vedè ; e 
chiammaje !a vecchia; quanno la ved- 
de lo Prencepe, a vette a stordì. ; spiale 
comm’ era' )Ut(f> lo fatto, e mese, ca la 
nepot'e aveva, dessobbeduto 1’ ordene : e 
Io-guarda>portone) s’a vette accocchià co 
la ^ecchiacda > 

xcir. 

* 

Sbreg^arese » 

Chìllo 'che se ebregogna isso stisso « 
manco è ommo accrianzato , comm’ a 
dfcere ? avarrà fatto i5a cosa scrknzata , 
defettosa , e zelerà , e ppo la spriibbe- 
ca ; le sarrà stato ditto na cosa secre- 
'ta , e issO'la scopresce co fautre ; sar» 
là chi ammalo da quaccb’ ammico a fà 
na cosa co secretezza , e isso lo sbro* 
gogna ; comme succese a uno , che te- 
neva na meza parente tanto ricca , e te- 
neva no marito geluso , e ausoraro , 
che no de va raartco na mollica ‘a U 
partente :lo prìmmo se chiammaje n’am- 
mico , e lo portaje addò la meza pa^ 
rente ^ che le soleva dà farina . lardo j 
caso , e. autfo , azzò l’avesse aiutatoti 
pportare ste robbe i e mmente la meza 
parente, le de va li fanguouuole » mese 
^ E 5 ' loa- 
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toizolià. la porta , e ntese la voce dr 
lo marito r disse , si maritemo ve trova 
ccà. mm’ accide : e fece- metti Io miezo- 
parente, sotto a lo- licito , e a 1 - ammico- 
rcopp’ a lo cielo de lo lietto , e raprie- 
la porta lo- marito-, pecchè non era» 
stato apierto subbeto , disse tanta ngiii- 
rie a la. mogliere, e nfra 1 ’ autre sempe 
diceva : chillo de copp' a Io cielo' mine 
rn’ ave da pagare; l’ amnajco-, che sleva- 
«coppa a lo cielo de- lo lietto , respose ; 
tu co mmico te la pigile? a me me nc” 
ha portato chillo-, che stà* sotto ,a lo- 
lietto e avellerò na. mazzejata tutte tre. 

XCilI. 

Gra^juso-,. 

Chillo che bo fa Io- grazm80> manco» 
pó. essere galantommo comtn’ a- dicorét- 
se starrà parlanno serio-, e lo grazioso» 
TÌsponne. vernescameme , e chisto- è no- 
dehetto antico^ chedurarà nshche io mun- 
no è munno:, e btdelo da. sto fatto> che 
té conto : mente- no graziuso- stava pe 
morire ^ 'n salute mia , e botta) - veddé; 
-ca TAconemo^ che l’ assesteva, s*'era: ad- 
'^ormutb , disse a le- geme de- casa:: 
inannateme- a chiammà. duje autre prie* 
Vfcté asseetiente j e a. chr servano) rispo*^ 
‘■s • se-» 
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sito' li pariante reprecaje Io grazia sor 
ai£zò' che uno‘ assiste- a mtne ^ e n’au--' 
t'ro assiste a il’ Aconentò i- ca^ le -sarrà' 
Bénuto' qtiacche' simpeca : de* chiù disse 
a; no parente: sì non intne vuò fa morif 
re‘, va- mhi’ accatià pinco rana de' coll# 
db pesce', azzò' che n collo li’ arma co 
lò' cuorpo ,• e no se nn- esce ; e qiiamio 
steva' propejo* pe' so la- cogliere , faceita 
aò’pidèto^; lo miedeco disse: asssconnu,- 
asseconna', ca chisté' te ponno- fi mele; 
rispóse lo nlàla to': vuò’ pazzia , si mie- 
dèco’ mio , quànnò lò basiemieiito’ spa-^ 
ra lo' tiro - de leva , è signo ca vo par-* 
tiì: e' se' la fuinaje , salute a- nnii^e.- 

xciv;. 

Fastìdejuso\- 

-Chiné che'songo' fastèdiuse' , manco* 
pónn’ essere uommene accrianzate poc*^ 
ea' si' sentèno na* parola storta , subbato' 
se ncepollèsceno ; si hanno* na tocca tei-' 
là^, se nfanfaresceno; e^’n tutte l'azziu- 
Be loro’ sempe' fann accostiiine', e maié' 
se* ne' contentano'; cornine soccese a nO' 
marito* eh’ ogne ghiitorno vaiteva la 
mogliere : isso* portava la- carne , e non 
diceva' cornine' la voleva cocenata* : si 
mógUere' la- faceva' volluta, isso dice- 
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va , ca la voleva a Io tiano ; e si I» 
facev’ a lo tiano , isso diceva ca la 
voleva de n’ autra manera ; e seinpe la 
vatteva : na inatina pe n’ abbiiscave la 
•povera mogliere, .fece la carne de tutte 
Je defferente manere , che se potè coce- 
nare ; mettette la tavola t e mese tozio- 
lià la porta ; rommanìe la criatura , che 
teneva ’n braccia ncopp’ a la tavola , 
e corze a raprire la porta , ca si noa 
rapreva subbeto, abbuscava : jez’ a ppi- 
glià la criatura , e bedde, ch’aveva fatta 
la cacca ncoppa a la* tavola , disse nfra 
essa ; si n' abbusco pe la carne , abbu- 
scarraggio pc sta porcaria ^ e la coni- 
megliaie co no pizzo de tovaglia : lo 
marito disse; coiti m’ aie fatto la carne?' 
rispose la mogliere: a lo tiano; e io la 
voleva volluta :: accossi 1’ aggio fatta , 
disse la mogliere ; e io voleva na por- 
petta ; te 1' aggio fetta , rispos’^essa : 
nsomrna nzò eh' addemmannava, la mo» 
gliere , diceva , che I* aveva fatta ; ma 
lo fastediuso pe le vattere , disse : ora io- 
Jicoppa a sta tavola nce voleva na ca'- 
cata ; la mogliera avozaje lo pizzo de 
la tovaglia^ e disse : eccola ccà , ina- 
lilo mio t e de sta manera ifahbuscaie- 
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Xcv. 

Canna rato . 

Uno qiianno è cannaruto , non po et^' 
$ere galantommo; comm'a ddicere : chil- 
lo che ha magnanno pe la via taralle « 
frutte , recottelle , e antro , o va spez- 
zoliatino la robba , che porta } e otra 
è mala criaiuar le pò soccedere com- 
me soccese a uno, che gliieze appiglii 
na pizza pe portatela^ a la sora , ca te> 
neva tavola : lo connaruto accommen- 
zar© a spezzolrare pe la via ; ma pec-* 
chè era doce , a poco a poco tutta la 
guastale ; e bedenno che 1’ aveva tutta- 
^avoniata , e pe la cannarizia, che te-, 
ueva se magnare tutta la pizza ; :e ppo 
se ne jeze chiagnenno addò la sora t 
dicenno : sore mia, so state 1’ nocchie ^ 
so state 1* nocchie , ca unte dicevauo 
comm’addora , comih’addora sta pizza, 
e me 1' hanno fatto cadere *n terra ; ri- 
spose la sora: e addò sta la pizza rot> 
ta ? rispose lo cannaruto : m aggio pi- 
gliato scuorno de te la portare, e mme 
l’aggio magnata sajia sana . 


XCVI. 
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Punosucarei- 

Chi pronostèca* itianco' pd' essere’ ga> 
lantommo ; pòcca= se crede , ca- faeénno* 
r Atuspeco , e’ accenanno* le cose- a’ bè^' 
Bl> , passasse* pe’ omraD' addetto’ » eomv 
m*'a dicere /: si' parlà< de* la BònaScia-' 
ta^, te* fànno’ vedè' ii-nomme cierte', e’ 
po non eseenò^ raanco* casata'; le’ 
passa na‘ cosa- pe la’ capo- ch'avàrrà* da'- 
soccedere , face vedére-, ch^ è' la* pfotan*' 
quanquera- de le^ veretate ;; cornine' soc- 
oese a- uno,’ che mente magna v* a- na ta-- 
verna addò-*nc’ éra^ no- marito, e* na' raor’ 
glicray senza* figlie la' tavernara' scese’ . 
a’ pigiià lo* vino a bascio> & la cantina 
vedde na preta’ ncoppr a'na- vottà', e ’ se' 
mese a- cchiagnere forte forte ; Io' ma- 
nto-mese piccejare la raògliere; c* scese* 
isso pure-, e' disse pecchè' cbiaghe ?’ 
rispose: la mogJIera marito - mio -, vi che 
preta' sta ncopp’à sta^ vottai si io' asceva 
prena, po figliava e faceva no maScoloì 
lò'mettevemo nomme' Vertfcgnillo , po- 
se, faceva- gmosso'} steiinev’ a mette- lo' 
vino', e le jeva sta' preta *n capone ac- 
cedeva- Vèrtegnilló ; e se mèsero a cchia- 
gnere tuttf dujé' Vertegnillo mio V«r- 
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tBigniiro mio ; e lo passagglero- fratanto 
raagnaw- senza vevere . 


xcvii: 


Lemmoseni* 

€fii face la caretatc' pure ave- d’ au- 
sare crianza , pocca’ ciene quanno dan- 
no na caretate , la danno co lo'renfac- 
cioì e lo mormoriamiemo-, coinm* a di- 
cere ; vi sto pezzente, se fegne cecato,é 
tene , la- vista ; chili’ antro fa lo zuoppo, 
e non- è zuoppo>; chHl» antro se fegne"^ 
muto, e l’aggio io semino- parlare ; ‘ c 
chili* antro- le dongo la lemmosena; , c 
ppo- me- la torm a cercare Chiste- non 
sanno ca* la. caretate- s’ ha; da^ fare co 
la. mano déritta^ , e- no- co- la man* 
,ciha':: ’i\ secunno , si se fegneiio cecate 
2U0ppe,e- mute , lo fanno p’aftimolll li 
core v-uoste , le facile la caretate 
chiù Bolèntiere : p’ uierao-, eh* hanno U. 
caretate-, e la tornano a-,cercare-,. ca- 
nosceno , ca- le polite fò; cchiù bene , e 
nce'- ne facile poco';: e- nce fuje no pez- 
' zente cecato che/ diceva „ dtyò, dam- 
me no tornese- ca te dico na ddiasil- 
là* “ Uno le dette Io tornese- , e le 
dicette r dì la Diasilla: lo cteatò accom- 
'meDzaje : Diasilla Diasi. . , e ppo spiare 
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a lo guaglione « che I* accoua|>agimva. 
guagliò, se n’ è ghiuto lo devoto ? rìspo. 
se jo devoto; sto ccà,o dì la Diasilla, o 
tornarne lo tornes&; e avene da di tiuta 
la ddiasilla ^ . 

•xcviii.. ■ 


Incocciare » 


Li ncoccinse manco se ponno cBianr- 
mare galantuommene ; pocca si hanno* 
tuortp. se votino tà raggione afforza e 
si se fa no trascurzo ucoppa a no lem- 
ma , lloro responneno ’n palo ’n pertecar 
c tanto ncocciano , che bonn^avè ragio*^ 
ne afforza: chisto- vizio è comr’ a la 
erianza, e cotpeo, ca le fa passà le de- 
sgrazie ; comme soccese a uno , che S'* 
accattale no mierolo , e bedennolò la 
moglier»^ disse, ch’era merolà , e non 
cantava : io marito , disse , è mierolo ; 
e essa diceva : è mmerola , njv a cHe 
lo marito le dette tanta mazzate; e essa 
pure diceva, ch’era merolat lo maritò’ 
r attaccale co ua fima, e porzì diceva , 
eh’ era merola; la calale dinto a lo puz^ 
ao , e ppure diceva è mmerola : lo ma- 
rito la calale affunno a l’ acqua, sulo la 
capo steva da fora , e le disse : o di eh* 
è mierolo o t' adfoco ; e la ncocciosa 

' ‘dìs. 
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dlss* è merola; jette lo maritOi e la calar- 
le alFunno nsìno a ia capo , steveno svi> 
lo le mmano da fore a 11’ acqua ; tor- 
na je a spìà lo marito: è mmierolo, o è 
inmerola ? e essa chiegava lo secunno 
dito de la mano y comme avesse voluto 
di y eh* èra merola : tanto che lo marito 
la . fece affocare dinto a lo puzzo , e se 
levaje chillo lutano da tuorno . 

XCIX. 

„ Ammtnaeàare , 

ChìUe ch’ammenaccianoy manco ponno 
passà p’ accrejanzate: pocca si hanno na 
piccola deiferenzia co unOy subbeto di- 
ceno : te voglio fa chesto y e cheli’ au» 
tro ; e si hanno na smestuteìla y subbeto 
cacciano l' armature , e fanno li cape- 
tà~spacca ; e uno avenno contrarietate 
co no mercante de panne y disse ; vai-, 
tenne ca sta notte te dongo a fuoco la' 
poteca y te faccio ardere tutte li pan- 
ne « e te faccio ì pezzenno : la nottb 
no volante smicciaje la ntorcia nfàccia 
a la poteca y e ghieze a fuoco fuie 
carcerato 1’ ammenacciatore y che si npa 
s’asiutava subbeto, e s’appurava ch’era 
stato lo volante , ieva ’n galera nnozen- 
temente t Nce fuje porzi no sordato , 

che 
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-che s* aveva focata la lamma de la scfa^ 
boia r e nce l’ aveva fatta de chirchio ^ 
l*'accosajeno a lo Maggiore , lo quale 
se lo* fece chiamniare , e le’ dicette : 
re juoche le’ |K)bbe de lo reggimento ? 
lo sordato se macenaie , eh’ era pe la' 
sciabola, e diss-’ a chillo , che l’era imo a 
chiammate: tu mm’aje’ accusato , te vo- 
glio taglià la capo ; e ramenté cacciava* 
la sciabbolas dbse strellanno': Cielo be- 
neditto , sr sta sciabbòla ha’ da male' 
se cristiane , fall’ addeventà de chirchio; 
e cacciale la sciabbòla de *chitchio , o* 
se mese- a strellà meracolo , meracolo ,• 
la làmnra è arreventaia no chirchio; lo’ 
Maggiore se* facetie- na resata^ e lì> per-^ 
d'onaje . < 


. *>(j‘ 


c; 

Astuyuse» 


> L’àstiiiiuse’ manco potìn'éssere àcfcnafi^ 
zaic ; pocca ino co' n’ astiuia', e co/* 
n'auira' vanno- faceti no* corrive ; cottìme' 
feceva- no‘ cierto dè' chistè lloco , che’ 
Cornine vedeva^ passà' na' pastière',- na‘ 
piiza , o jancomagnià’ , jèv’ appriesso y 
«st addò jeva ; e po> tozioliàva la- por- 
ta^ » e’ diceva a' la patrona- de' la pizza,- 
0» aiiir&: pe= caret^ na^ poverella d* otto- 

mise'' 
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rtise prena , ave visto passi la pizza, e 

arraggia co li dolure y che mo more ; 
na careià ffcc'io , *c n’ autra ne facile 
vufe , mannatencenne no poco , sarvatn- 
ino a’ anema r ognuno che senteva che- 
sto, lice ne deva na porzione , e T astu- 
xiuso se la magnava : fuje scopierto U 
agguaieto da uno, che nce f aveva fat- 
to chiù de na vota, e le rompìe- l’ossa:_ 
acGOssì la fenette^ 

'*• - * 

=- a- 


, % 
• ■ Faccc-tuost(K 

i 


Rfurde galantnammene non sanno ca? 
fchl è facce-mosto non po essere ac- 
crianzato .; comm*' a ddV, farranno n<’ ap- 
pontata , e lo facce mosto se nce mme- 
sca , seni* essere mmetato , sempe le 
sìenie dì : damme , e prestarne , che di- 
cette buono Titta Valentino , a la prefa- 
zione de la Me\a-Canna' : ch”a Napolc 
se l’ hanno mp'arató a mmente: damm’e 
prestarne ; e soccese , che cierie ammi- 
ce jezero a fa colazione a na cantina » 
é se portaieno no -piatto de^ chille mac- 
carurte , che- li prievete li chiammano 
strangola muonace , e' Il muonace 11 
chiammano strangola prievete; e mente 
sa le- magnavano., no facce tuostó y che 

noot 
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^on l’era manco ammico de cappiello ; -, 
disse : segnare micie , io songo peo de ' 
la prena ; permettitems , che me magnia • 
co buie duie de sti raaccarune de ca- 
sa ; patrone , resposero T ammice : lo ' 

facce mosto se lassaje de franca viglio- 
la , e se nne raignaie cchià de mieze 
de li maccarune ; e 1’ ammice abbotta^ 
vano : Io canteniero portaje Io vino a 
tavola, e lo fiece tuosto, senza ch’aves- ' 
se vippeto nullo de I' ammice che pa*' ' 
gavano , aiFerraje 1* arciuolo pe bevere ! 
isso primmo ; iaze uno de T ammice e ' 
le levaie lo vino da mano , e le disse? 
nuie t’avimno conciesso de te veni aj 
allupà li maccarune, e nno lo vino ; si • 
vuò vevere , accattetello , o te chiava , 
st’ arciulo 'n facce , e lo faccio fecola 
frecole , e tte mparo de crianza ; e na 
ie deze a bevere , 

, CH. 

Descreddetare, 

Chflle che descreddetano, manco ponn' 
essere galantuommene; pocca si uno $tà 
contanno no fatto , e lloro d’. eno , è 
pallone; e si sentono no socctesso , di- 
ceno , no io credo , è tenta carmosina ; 

• non credeno a nnesciuno , si bbe l’è 
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ntele : comme soccese a no frosilero , 
che magnava a la taverna , vedd’ acci-i, 
dere le ranonchie , e nce. le cocenaje 
lo tavernaro ; e tanto le pia’ceitero , che 
mente lo frosiiero no jiiorno cam mena- 
va pe la campagna , trovaje tanta rana- 
vuottole ? che se ne jencheite no mocca- 
turo ; le poriaje a lo tavernaro, e dis- 
se , cocinamelle: lo tavernaro rispose , 
.chiste so ranavuottole , non so ranon- 
chie , non so buone a. magniare ; rispo- , 
se lo frostiero ; p'ecchè i’ aggio trovato 
io , tu dice c.a non so bone , cocina- 
melle, o te spacco la capo ; nsomma nce 
le cocenaje ; e dapò che se 1’ appe ma- 
gniate le venne dolore de ventre , e dis- 
se ; per dieci , si scampo questa volta , 
eh’ io non moro, non mangerò più pe- 
^ce • ehe canta , 

ail. 


Posta jaoU . 


Li postajuole manco ponn* essere ga- 
lantuommene , pecchè ino se mannano 
a pigliò na mosta de vino, a na canti- 
na , e mmo n’ autra , co lo^ pretesto do 
nne piglià seje varrile ; e dde sta ma- 
nera veveno vino franco ; roannano pe 
Ip case de T ammice > a nomme de lo 

ma- 


liS 

marito a piglià le cose pe fa poste ; « si 
vanno *n commeriaiione, se fanno la po- 
sta 1’ uno co l’ antro ; comme soccesse 
a no Napoletano « a no Rommano , e a 
no Siceliano , che ghievano facenno po- 
ste pe lo munno, quanno postejajeno na 
pizza ; lo Rommano pe fa Ja posta a 
tutte duje li compagne « disse « facimmo 
accossi , chi se sonna no meglio suon- | 
no de nule tre i se magna tutta la piz- i 
za; sia fatto, risposero l’autre duje: lo* ! 

, Napoletano se sesie la- notte , e se ma- 1 
gnajs la pizza; la matina lo Rommano, : 
disse : m’ aggio so'nnato , eh’ io era Rrè, i 
e magnava ciento vevanne lo juorno ; i 
rispose lo Siceliano: e io m’ aggio son- 
nato , eh’ era Mperatore , e me nne ma- 
gnava dociento ; rispose lo Napoletano; 
e io m’ aggio sonna to , che tu iere Rrè, | 
e tu n' autro jiere Mperatore , e magna- ì 
gnavevo ciento , e dociento vevanrie Io I 
juorno , e non avivevo abbesuogno de 
la pizza ; e ppe chesio me songo sosu- | 
to « e m’ aggio magnato la pizza sta ' 
notte sana sana . ... 


- ' ■ . ' , 

ay. 
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Traccheggiare . - 

jLi traccheggiarne manco .ponn’ cóoere 
galantuqm.menp » pocca vo.nno campa co 
ghì facenno poste , co hennero vuoglio 
de cocoiza , p’ uoglio dq lo straccione ; 
nchiaste de pece greca» pe nchiaste de lo 
jCalavrese ; arena de vitrera, pe porvera 
de zanne ) e zetera ; e ssìen.ie sto soc> 
.ciessQ ca te farrajè cierto na resata: no 
tpaccheggiante apporaie > ca na Segnerà 
d§ tre ghiuorne aveva le doglie , e non 
poteva figjià; issp lefacette sapè^ca-ie*' 
neva na cartella « che toccannole la 
ponza y subheto Hgliaya ; ma voleva no 
buo.no riale: laSegnora disse» pure che 
.ffiglio subbeto , le donco (guanto vele : 
me$e la cartella seggellaia» ncopp* addò 
s’ è d^iuo , co no patto , che no Tave- 
vano da leggere * nè primrno , nè dop- 
po figliata » ca si no perdeva la vertu- 
te ■; ma peqchè la graveta era de lo 
tiempo » toccanno la cartella» poco stet- 
te « figliaie; laSegnora doppo d’avere- 
io rialato buono , disse ; si me daje sta 
carLella - te dongo cieiu’ autre docate : 
ÌKO se fece mprimm‘ a ppriare , e ppo 
ptce la dette: la Se^nora fece^ayesare a 

' ' ' ' ■ tutto 
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tutto lo palese , che chi non poteva fi- 
ghi , essa le mannava na cartella , e 
subeto figliava : la primma partorente 
•ch’avene la cartella figiiaje ’n capo de 
51. juorne : la seconda se dolette ; la 
terza se nne morette ’n figlianza; veden- 
no ste cose la Segnora , voleite leggere 
la cartelTa , e nce irovaje scritto : fi- 
glia. -si vuò figlià , e si no, schuiu, si 
vuò schiatta . 


Stcqpretore, 

è 

Li, scopreture manòd so galantuom- 
mene ; pocca si vedeno uno compari no 
poco sfarzuso , le ssfente dì ; besogiia « 
che scoprimmo chisto comme fi , che 
comparesce accossi sfarzuso ; n* autro » 
s* avarrà acchiettato dinto a lo carosiel- 
Io j pe ghi .a mmonte Vergene , o a 
quacch’ autra festa , e li scopreture di- 
ceno : avimm’a scoprì chisto comme fa, 
che ha pe tutte le feste; n’ autro avar- 
là la ntrata e non fatica , e .lloro di- 
ceno : chisto non ha no arte , e noti 
parte, cornine campa*.*’ cosa leggitema 
non è : besogna scoprì ; e quanuo pò 
scopresceno , restano co no parmo dà 
naso ì comme soccese a no Porùero de 

là 
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la Vagliva , che teneva no qtiatro fac- 
cefront’ a lo lietto , e steva tanto aflfom-» 
mecato , che non se vedeva , che nc' 
era retratiato : na maiina io Portiero , 
disse cierte,patcr-tìuoste a nnore de chii'. 
lo Santo , che steva là pettate , che P 
avesse provisto ; e sciso abbascio , tro- 
vale li sbirre mocc’ a la portella , e ghia- 
ie presone pe. debbeto : n’ autra matina 
se nce raccomannaje cchiù de core, che 
r avesse proveduto ; ma che n’ avesse 
fatto coinm’ a tanno, che lo fece i pre- 
sone ; scese , e irGvaje n’ autra vota la 
guardia , e fuje carcerato : quann’ascet- 
te , disse: voglio vedè a sto quatto, che 
Santo nc’ è , che fa sii belle meracole ! 
ma la pettura non se vedeva ; isso co 
na spegna , c lescìa de Io capetielio * 
se mese a scergare , e scoprette no dot- 
tore pettate , e disse : vi a che bello 
Santo mme raccommannava j peiò leva 
presone : e lo fece frecole frecole * 

evi. 

• . > 

Forcare 9 / 

- Chille, che forzano la pòvere gènte , 
manco ponn’essere galantuommen^/com- 
m’ a ddicere : sarrà no povero criato 
yiecchio r e lo patrone lo Jorza a terà 

^ ' deu- 
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elenio C 6 te d’ acqua ilo juorno ; no ^rao 
cialiero Jo inasto le dà lo staglio de 
duje.iuorne » e lo bo .fatto pe na jornar- 
ta : n* antro non sa fare na cosa , • nce 
lo bonno fà fare afforza ; comme sorile 
a uno, che stcv’a no pajese dov’era no 
sperale co poche jniedece ; .uno disse a 
11’ antro pe ppazzia ; schiavo Si Mie- 
deco ; Jo mese uno ,de la .corte , e lo 
.ridisse a lo Governatore , ca nce steva 
no Miedeco frostiero ; fuje pigliato e 
le disse lo jCoverpa.tore : tu aje da cu- 
rare iurte li malate de lo spetale ; isso 
rispose : io non sorgo miedeco ; lo Co- 
vcrnaiore rispose: o ncreminenale pan^è 
acqua , o a medecà li malate : lo pove** 
ronimo pe no ghì presone , .disse ,mo 
vaco a ,fà lo miedeco ; e ghiette a lo 
apetale; e dapò eh’ appe attentato li pvi- 
re a uno a uno j chiaramaje lo speta- 
liero , e disse ; piglia la cavodara chiù 
grossa .che nc’è, inchiela d’ uoglio conir 
' inune , e mieitelo a bollere : quanno 
volle a bullo .retunno , piglia lutte li 
malate a uno a .uno , e falle sta nO’ 
quarto d’ora dinto a ll’uoglio , ca star- 
ranno tutte buone: de Ji malate che sen- 
tetterò chesto , ognuno disse : spetaliè j 
damme li panne ca stongo comme a no 
lione ; e cierte che steveno prope jo .mor 
fibunn»» pure ognuno idiceya; spe....ta.... 

Ji?.v 
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'' «tvll tilt» 

go....com....me.».a....no....iio— >ne : e sfrac- 
aaje lutto io spelale. ” 

4» 

■ CVII. ■ ■ ' 

Yana-groiejun . 

Xi vanagToleluse manco ponn' «ssere 
^alamuommene ; pocca' co no niente le 
diente dicere : io non so peccatore ; me 
- confesso spisso; sto sempre ’n graùa de 
lo Xielo; faccio dejunc ; dico rosarìe j 
.'faccio lemmosene, e àmro : non sanno 
ca.la vanagrokja annechelesce Tanemay 
« la stimma : e nce stanno cierte , che 
si hanno ri’ annore , subbeio le bidè va- 
nagròlciare ; e soccedìe a no Remmito 
santo , che parlava co 1’ Agnole ; che 
mente steva morenno , uno le dicette $ 
viato le 1 mo te nne vaje deritto ’n Pa- • 
raviso .* e isso respose -, caro me costa , 
si vago *n Paraviso y pocca sò 45. an- 
ne che faccio 'peneteniia ; « 'n di che- 
sto ^morette , e nne ije csvóiato « e 
bestuto' a' <»sa>cavoda . 


? 
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, , Abballare . 

^ - * ■ 

A'I’abballà pure nce vo la crianza , *■ 
conim’a ddi: non aie d*a$cì a abballa, 
senza essere mmetato , ca cierte se met- 
tene a abbailà co le femmene , e li nia- 
site abbottano; e si faje menuvlette not^ 
tocca dete co dete « mano co mmano 
co le femmene j ca chiù non s’ ausa ; 
si f<tie tace , o contradanza > qiiannb. si 
a i' abbattuta , non scennere la mano 
ncopp’ a le pettiglic ; ca na vota no ma- 
lito s^addoiiaje ca uno faceva l' abbat- 
tuta lleceta mente ncoppa a la pettiglia 
de k mogliere i e lo sfida je a doviello; 
c se stotbaje tutto io festino. 

eix. 

Pellcgrenarf, 

\ « 

Cbì va pellegrenannó pure ha d* àvè 
crianza ', e nn’ha da portà li finte ser- 
veture , a zzò lo stimmano da Segnore , 
e le facciano la caretate a auffa; e' siente 
sto fatto, ca si non ò bernisco , pure* 
nce avarraje sfizio. A na Chicsia nc’era 
no piedecatore t eh* ay^va cbiù de jnik 
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le perrune, che lo sentevano ogne ghìuor- 
no : no pellegrino jeze à la casa -de lo 
predecatore , c disse : aggio trovata ,sta 
vorza chiena de denare , quanno prede- 
càte decite chi Tave perduta a che ve 
dia signo e contrasigno , e nce la datc,^ 
ca nc’ è scrupolo de pigliò le robbe*d 
autre ; accessi fece lo predecatore; iette 
I la casa lo traffino de lo pellegrino « 
e disse ; Patre, io aggio perduto la vor- 
la ; e le dette tutte li nzégnale ; quan- 
t’ erano li denare ; comìn’era^ la vorza; 
e che monete nc’ erano j e lo predec^ 
tore le dette la vorza ; jette lo pellegri- 
no, e mese ch’aveva resteiovuta la vor- 
za, disse: Patre, io aggio da ghl ’n Gie- 
rt:sa!emme , faciteme fa chella cerca pe 
me dimane : e* nce la fece fare , che 
fece chiù de vinte docate . A n’ antro 
pellegrino le soccese, mente scenneva pe 
la Pigna-secca , spiaje addò stava qua 
. taverna ; le flije ditto, ca chiù abbascio 
«leva la taverna de la Caretate ; spiale 
a n’ antro ; e disse lo stisso : cre'se lo 
peliegiino, ch’era lavina de caretà, che 
dev* a magnà pe caretate; jez’ a la ta- 
verna , e spiaje: chesta è la taverna de 
la caratate / rispose lo tavernaro, gnorsi: 
ciré bolite fa colazione ?* rispose lr> pel- 
legrino; me facile caretà ; e che bino 
vuò veyere , iacrama, o vino piccolo ? 
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qua mrae d4tè,4isse Io peliegrino: nsom* 
ma dapò magnato , .disse : Io Cielo ve 
renne la caretate j Io patrone disse ; cac- 
ciavino, quanto pane e bino Ra avuto Io 
pellegrino ?' e ffece la'cunio trecarriuer 
lo pellegrino lispose : comme chesta è 
]a taverna de la caretà- , no> mm.’ aggio- 
magnato manco quinncco grana de rob-;. 
ba , e aggio da pagare tre cartine bei- 
la caret ^ , che se face a sta tavarna «• 

’ - . ex.. 

Li mmestetùre manco- ponti?' essere: 
gaiantuommene ; pocca sempe cercano ». 
e maje. tornano:; e a sti*qualis$e a.var»^ 
ria a soccedère^ comme soccese a no i«o-^ 
»aco>’v che- teneva Ir quibusse: jette n*' 
ammico suio ncoppa a la cella , e dis'- 
se : TX Mò> y m- aje- da- piacere de 
prestareme cinquanta docate;. rispose io- 
monaco ^ nujé da quanto tiempo- simmo- 
ammice ? rispose Ib mmestetore : da chiù' 
de. treni’ anne e lo monaco- reprecaje .• 
e mo è benuto Io tiempo de non essere 
chiù ammice ; e m meglio , che non.iSim'*^ 
mo chiù ammice* senza li cinquanta do- 
caie , che co li cinquanta docate r ri**' 
spose lo mmestetore : ^ aijB- giaccia de 

me 


♦ I2f 

' Kit negà p!aeerfr< é tiUrt W piglie 
fcworno? rispose lo monaco : t« non te 
pigHe scwjrno de - le cercare , e io m* 
aiggio da pfgHàr scnorno s ddì< ea no (e 

fe boi^io' date ? e' Mìe lo cacciaie . » 

■* 

■f • * ' ’ ' * ’ . * 

* y^ttntrio ‘ * 

_ • A lo fceimere pure tice To fa crianzaj 
€ non corame fanno li batzariote , otri 
ca danno tre quarte pe no ruotolo , raa* 
letrattano Ir cetaime; che se «tentano la 
\ita loro p’ accattà^a raagniare e le 
diceno : LiipemmcìÌfi-e , va magna Iota * 
va t- abbotta- dr vretìna, e* autro ; e no‘ 
stimmano nulla sciorté de pèfiona ; è 
soccese a- no Predecatore, che s’aGcattaje 
da no bazzarioto' pisccvinnolo miezo 
Tuòtolo' d’ alice : lei" venri'etbre’ diSse : 'Zl> 
'Prè, te te boglib’ scegliere a una a una , 
ca lo itìméretà' vost^A'IleVerenzia ; quan- 
no lo Predecatote fujè a la’ casa, trova- 
jb dinto'^ a’ lo cùbppo ort’ alice ncoppa , 
e lo riesto’ de’ io" miezo ruotòlo' tmté- 
capo de' sarde , e" d‘ alice : la Dòmme- 
*iìeca" jette' a ppredècare' a pposta a io' 
stisso luogo’ , ch’ aCcattaja lo pesce , e 
’jfece’ la ptedèca’ de I obBreco , eh' avim-^ 
tìO' a* li’ piscevinnole , che hanno’ a pi-' 

- F’ 4^ gliàf 
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glià lo pesce qiianno è male' tierapo de 
mare co riseco de fà lo papariello , e 
perdere la pelle : fe'rnuta la predeca dis- 
fce : chi è piscevinnolo , ch’aura la ma- 
no , ca lo Signore le bo benédicere ; e ^ 
aizaiino urne le ramano , lo Predecatore 
disse : oh na spaia , aziò che tagliasse 
tutte ste mano de stì mariuole , che me 
detteno oi!o alice pe mmiezo ruotolo, -e 
lo riesto tutte capo d’alice , e de sarde : 

’n sentì chesto acalajeno le ramano , e 
se r afTufTajero . 

CXIL . - 

Chille , che componenò la -ggctite « 
manco ponnq passà p'accrianzAte:,* poc- 
ca vonno mena la vita dessoluta, e botv> 
no carapà co li stiente d’ autre ; vanno 
pe li pariente , o daidme tanto , o t’ac- 
cido : appurano quaccuno che sta fo),en- 
no pe quacche delitto , o antro, e dice- 
no ; o damnae tanto, o te sbregogno ; e 
ncf fuje uno ^ che se metteva rainiezo 
a na via de campagna co tanto na pe- 
roccola ramano ,' e zzo chi passava va- 
tecare , o autre co la mano a la peroc- 
cola dlcea: o damme quaccosa, cà si no...,% 
e"ammenacciava : ognuno pe paura le' 

deva 



deva chi chiù i e chi manco ; sta cosa 
venne a le recchie de lo Commessario y 
e nce mannaie la squatra siravestata , 
, Gomirve fossero- siate vaiecare ; l’ammico 
■ Cesare se fece nnaiue co la peroccola i 
e disse : dateme quaccosa, ca si no . . ► 
rispose lo Caporale, ca si no che ? ri- 
spose lo componeiore , ca si no me ne 
vaco ; e no l’appero che le fare • 

♦ 

• €XUl , 

• • • * J 

>» 

^comhenyLrt» 

Chille,' che ncoinbenzano, pure hanno 
d’avè crianza ; comm’ a dicere; n’han- 
no da di a lo tierzo % e a lo quarto ac-r 
cattarne chesto , e cheli’ antro ; com— 
laietteme la tale cosa , e ppo se lamen-* 
lano , ch’hanno commettiuo na cosa ^ 
e Thann’ avuta delfereiite cheste sou- 
go male-criaiue , meriè ca comrae 1’ ha 
potuto avè T accossì nce i’ ave dato ; e 
sortie che no patrone dis^ ,a lo cMato 
afiiitame quatto porìiere , ca rame ser- 
veno pe sta sera : (pocca aspettava gen- 
i«y lo criato iene alaVagliva, e chiain- 
, maje quatto portiere , e disse :* ve vo- 
^lite abbuscà tre cafrine pe d’ imo, quali- 
to venite addò lo Patrone mio , ca no» 
saccio V che bo : li portiere, stevano a. 
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spasso , e ghiettero ; Io criato disse a Io- 
patrone,. so< leste II portiere ; lo patrone 
disse appenniele uno pe barcone , a li 
quatto barcone j e lo criaro accossi; vo- 
leva fi ; e li portiere non. se volettero 
appennere , ma se mettettero tiseché ti- 
seche fora a li barcane :■ s’’affacciajs Io- . 
Patrone a na fenesta, e beddè quatt’uom- 
mene for’ a li barcane : chiammaje Io- 
criato , e disse : chi so chiste fora a sii 
barcone ?'' rispose lo criato:- so 11 portic* 
re , che avite ncombenzate :• lo Pa- 
trone disse ; to che malofeca sì ghiuto-- 
a piglià ? io voleva quatto’ portiere de: 
tela , pe le mettere appise. a. Il barcane, 
eh’ aspetto gente sta. sera :. le reg;alaie: 
c nnc le mannaie .. 

CXIV.. 
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Li. fori ust: manco- ponn*' essere' galàn** 
tuommene pocca pe- na<>cosa’ de- nani» 
fanno scoiasse , e frisse ; $t vmO' le sme-*- 
ste casovalémente, subbeto meuenoma* 
no- a 11’ armature ; e- non- sanno ca chi! 
vo passà pe galantommo^ a- da esse uni>* 
mele- ; si ave quacche cenriemo a 
sopportà , ha da- sentì la ragione , o noiv' 
a’ ba da. «novere furia ; C' soceewe » 

QG; 
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ita Cardeftak a E,omma , ch*'aveva da 
na- tavola » e no nc’ erano cardane ; 
screvette a n*’ aiximico siiio a Napole>, 
che r avesse mannatO' na ventina df 
gobbe ( eh’ accessi chiammano a’Rom^- 
ma li cardane* ) : l’ ainmico ’n sentì ca- 
io Cardenale voleva vinte gobbe , pir 
gliaje vinte scartellale , li chiCl. scobba- 
te r e le mannaie' a Ronima : arrevate^ 
che’ fujeno , no criato disse a lo Car-^ 
dènale, eh' erano arrevate li gobbe ; e 
jo patrone disse : miettele dinto a- 1^ 
cantina ; lo criato disse: VQsta £tnenen> 

23', che dice ? e lo Cardenale le mena-^ 
jfe lo calamaro, dicenno:' non se repre-- 
ca a- me : jete lo criato, e facette irasire 
li) vinte scarteilate dinto- a la cantina, e 
•serraje lo canciello : passato no- paro- 
d’ora, lo Patrone disse a' Io criato : me- 
na- cinco o se’ cata d’ acqua ncoppa a li . . 
gobbe ; lo criato rispose : sì Parrò, è pecr 
cato I chini pov^iè:.».. e lo patroni fo- 
riuso P arrancaje lo calamaro j. lo cria- 
io scese , e' .co no' catone d’ acqua da 
fora a lo canciello menava ncuollo a li 
scartellate vierio- mieto juorno lo- 
Cardenale disse a lo- criato ; piglia no " 
gobbo e fellah) inenutolo menutoló; lo 
criafb' rispose : Segnò , so- nom...^ lo pa- 
trone piglia je lo bastone pe lo vatiere ; * 
e lo criato pe n abbuscà , disse : mo 
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vago Segnò, mo vago Segnò ; scese à Ta 
cantina , e disse a li scartellate : uno de 
vuje lo patrone vò , che ve faccio piez- 
le piezze : chiàVo a scinde vuje? nsenti 
chesto* li scartellate se vottavano T uno 
• co Uautre,,e chiagnenno dicevano: sfor,- 
tonate nuje, addò simm*^ancappare ! a R 
allucche 8^ aiFaceiaje lo Gardenale , e 
spiajè chi erano , che strellavano ri» 
spose 'lo crkto : songo li gobbe ; lo pa- 
trone rispose comrae parlano- li<- gob^ 
be.”' cacciale fora ccà ; e ascettero 1Ì 
vinte scartellate : quanno le bedde lo* 
Gardenale, disse : io voleva li cardune , 
eh’ a Romma chiammammo gobbe , e 
chillo m’ ave mannato li scartellate, eh a 
blapole le chiammano gobbe! le* rialaje^ 
e line le mannaje t arrevate a Napole ,• 
ietterò a rengraziare- chillo , che l’aveva- 
. mannaio a Romma : chillo le spiate sa 
avevano avuto bone spese; li scartella- 
te dissero: aviinmo scialato , a pprimmo 
fiijemo pposte dinto a na cantina , po 
avettemo seje caie d’' acqua ’n cuollo, e 
po nce volevano- taccarià piezze piezze - 
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* * Tresoriste * ■ 

Chille elle hanno facenno trovà trew 
sore a le gente « manco ppnn’essere ga- . 
lantoifitnene >, poeca co se’ astuzie vanne 
tipezzememio le case y e chello che me 
fa strasecolare , è ca trovano -li locche, 
che se fanno fà le pposte , e non pen- , 
zano , ca si fosse addavero « lo tresoro 
se lo pigliarriano lloro, e «non lo dar- 
riano a te ; e po a ttresore non beso- 
gna credere , ca songo tutte boscie ; 
quacche annasconniglio* po essere de lo 
tiempo de lo saccp , a riempo de li Fran* 
lise ; ma da* tanno a mmo Napole^ è 
stato rennovato da le pedamente chiù 
de na vota ; e se nc’ erano anna- 
sconniglie y se songo tutte pigliate j e 
soccese a no farenaso , che porta je la 
farina a na Segnerà; mente lo dcvaca- 
va y vedette dinto a la cocina no mu> 
ro abbottato abbottato y d^sse a la pa-* 
nona de la casa : dinto a sto muro qua 
tresGFO nce starrà ; e bedimmo y disse 
la patrona : quanno lo farenaro jette a 
sorapere Io muro , chillo era cammino.' 
de samenta appelata y e lo pegliaje da 
eapo' a. nfi a lo pede ; che la patrona 
' -, do 
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de la^ casa l’ avette' da prestà^ Iv, panne? 
de lo marito' pe iàtemiillo ìre .- 
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•* Chi è sfelénaa laanco po essere' gav 
£antomm# r pocca> disse ciò- Calavrese 
♦ La «asoita’ senza> li’ pataccàli ,• 

.* ^ E ecummi a la- ioine«ta' seaza salir- 
Sci tale ogne botata’ de lèngua^ le‘ sies- 
te dì , io .so*Dau> galamommo*, so figlio» 
a chi so figlio , nasco coinmé «laseo ; «' 
non sanno ca- p^' essere galiuJKioramenej 
«"' avasta^ la- nàsceta, ma nce* vontto 
azzeiune ; ^ 'noQ’ hanno' da' epacconiafe »• 
pozzo’ fa- ehesso V & echeli* autro' , quan-- 
»o' stanno aifiritte r e scasate ; e chello* 
eh» è lo -ppevo'r voftno porrà l'aria ca'-- ‘ 
Valeresca , stanno' senza' na- .crespa:- 
jicrispos so conun’a la marmza' , tanto' 
teneno r quanto le vide *h cuollò: uno» 
de ichistc eresìe dimoia' na taverna , ad-- 
dW- erano* nattttte. canosciente’ snoje ;■ 
diss’ a Io tavecnato , che pesce . tiene ? • 
ripose ky tavernaio ; tengo raic , ciefe-« 
re » palàmmete v rispose isso ; e non tie- 
ne' nienti autro de genio ? rcprecaje lo 
tavernaro ; tengo, palaie » calàmaTe.» ra- 
foste ;; e isso' torfiidè a' ddì^4 e :aon tie- 
ne: . 
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ne- ’aiitw megUa «cootafe Io ta- 
vernare a ddi tengo spintole , avora-» 
te , ombrine . . ^ e ssa die buò fa , «-♦ 
spoa.’ issa» atrasteme^ na saraca ^ 

- ~ .eKVIT. 

V K-chievantn»- 

li ncbiovottire manco' ^mi’ essere 
galanmommene ; pocca n tutte t’aiiiunc 
sempe nchiovano- » - ma co parole scan-> 
nalose y mo> ce risposte s pare, e ba scor-*^ 
renno ; e saccia uno r che quanno ac- 
cattava Ib> pesce de cannuccia , si jeva 
quinnece grana k) metteva* seje : lo pì- 
sciavinolo- diceva , è poco ; e isso di-» 
cava , quanto ne vob tutta la sporta ? 
h) pisciavioolo diceva r nae* voglio se* 
docate; e isso rispooneva , te voglio dè 
se’ cattine f venevano ramre geme p’ac*' 
eatlà* lo pesce , e isso diceva , jateven- 
»c , ca lo sto patteianno k>* «atto quan- 
to*, pe no' nce Io fa vennere . EL n! au-- 
ttO' jette da »no mercante , e disse : avi- 
te iW' pezza, de panno^ scarlato bona ? 
lo mercame nce la mostaje r e isso dis- 
se, la* voglio meglio >• e nce ne- raostaje 
n’ autra ; - e* isso disse , la. voglio me- 
glio : *h somma i>e mostaje quanta chiù. 
Ile teneva > che fujeno tietnacinco ,‘^e 

se 
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se ne scegliette nna *, fecero Io patto i 
e non fujeno d* accordio ; da fora la 
via disse : te voglio dà n’ autra patacca 
de chili r lo mercante credeva , che u' 
aveva pigliare assaje , disse ,, pegliatella: 
quanto ne vuoje ? isso rispose : tengo 
no peccerillo malato, co Y nocchie, dam- ^ 
menne quanto tace ne vò> pe farele duje 
nchiasieiiejle a le chiocche . ’N sentì 
chesio lo mercante , pigliaje la meza- 
canna , e lo secotaje no miglio .de via* 


CXVIIL 
FattUre * 


A lò patt-iare pure nce vo là crfamsFy, ‘ 
comm' a dicere cierte pattej^no na co<- 
aa t e ppo no k^vonno ; unno nego> 
zio y e ppo se rstrocedeno ; pattovesce» 
no de na manera , e s’ attaccano a le , 
folinie , e penaano- a mille stratagemme 
pe paga de n* aiura ; e non aarniu ca- - 
cheste songo tutte male criaiize ; pocc» 
lo galantomtno non ha- da fa danno a 
lo pressemo sujo ; e si va. chiù- , uce^ 

K ave da bonare, e non s’ha da tenè le 
fatiche e robbe d’autre , co dì , aggio- 
fatto lo patto ; e ha da fà cotnme fece- 
ro tre muonece d’una releggiene, ch’era^ 
no tre frate carnale , nate a uno ventre 
tulle tre , cr parevamo de una stampa t • 

un^ 
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Uno de sti tre chiammaje no venne- 
tore de fiche , ,e disse : quanto vuo- 
je t e inme faccio na magnata de fico 
a’ ufi che non ne voglio chiù' ? e ogne 
tanto voglio ghì a bevere dinto a la 
cella mia : io ficajuoio se comentaje pe 
*no carrino; Io monaco quanno se n appe 
magnato no pare de rotola , disse « va- 
co a bevere; jette a la celiale manivaje 
n’ antro frate , che pareva speccecato 
lo primmo , e quanno se n’ averte fatta 
ra bona panza chiena i disse « voglio l 
^ bevere , e mannaje lo terzo fratiello* 
e se mise a fraità tutte le fiche ; lo fi- 
cajuolo accommaje abbottare , e disse: 
zi Mò , tu qua padiaiuro tiene dinto a 
la celia ? pocca cònnne vaje là j tuorne 
chiù appetetuso de primma ; e t’ a'jè 
magnato meza sporta de fico , che rapor- 
la’ se’ cartine , e io songo no povero 
'sfortunato ! ‘n chesto ascetiero 1’ autre 
Auionace , se facettero na resata ? e le^ , 
pagajeuo tutte le fico , e tanto de chiù* 

V -t ^ 
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Lamentuse , 


Chille che^sempe se lamentano man- 
co ponno passà p* accrianzate , pecchè ' 
senape contano afirezziune • e.picce ; ano^ 

ca 
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ca passano' no gnajo ( ’n sarvamiento' 
tujo ) ì mo ca non ponno campà ca 
teneiio tanta- figlie , .c tte fanno no tri- 
volò' vaitiiio* : sii qualissa non- vonno' 
ievà ii vizie, mperrò non ponno arrevà; 
pocca a Napole, a* groleja de lo Patrone 
Biiosio, se' campa co poco , e* co assaje; 
e co- na tosca magne pane « carne , e' 
Bino ; no* tornese na panella , no tome- 
se de carne-cotta', c no tornese de scia-’ 
rappa : e po ognuno s’ ave da contentà 
>dé lo stato su}o ; merzè ca Io Cielo da' 
chilJo' stato' xanosce la^ salvezza soja ;■ 
e non s’hanno da lamentà co di , a chi 
tanta recchizze , e a chi niente ; pocca 
eortìe a uno**, che’ quanta vote' jeva a- 
terà no cato d*,acqua> terava no cato da' 
dènare , che se fece ricco ’n funno : te- 
neva^ no criato , eh’ era no stoteco ; !«■ 
patrone le disse* , te rìalo sto piezzo de' 
se’ cartine , e ba ncoppa a la monta- 
gna chiamala la fortuna mia , e diile>',< 
■ca io no bogiio chiù-' denare , ca non’ 
aggio addò' le mettere : jette lo criato* «- 
e chiammaje là fortuna; le compàrette 
na’ bella fóretanella, e le disse: che buo- 
je ? respose lo criato : a ditto’ lò‘ patro-^ 
ne mio; ca- isso non vo chiù- denare , ca 
n’ave addò le mettere: la fata lé fece 
vedere tanta cammare chiene de dettare, 
e* disse: dl^a-lò patrone uiiò ca o schiatta, > 


^39 i 

■0 crepa» tuac sti denare isso l’ha d a-« ^ 

vere; fo criato scemmo- comm’^era , dis- ■ 

se, voglio cbiammà la fortuna mia, me ; 

desse quaccosa a me pure , e se mei- * 

lette a strellare ^ oje fortuna mìa , for- * 

luna mia ; Je comparetie na vecchia , ; 

.che- pareva la mmidia , e disse :: che 
-huoje , che buoje ? rispose lo criato : la ' 

fortuna de lo patrone mio le dà tanta 
^denare damme tu pure quaccosa a me> * 

già che sì la fortuna mia I a)e ragione ’ 

aje ragione, rispose la vecchia, a)erag- ' 

gione ca steva dormenno , .ca si nò- >• 

auanco' te faceva^ abbuscà li se’ carline - 

»: CXJC* - ■ J- 
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Àccattm*- 

• ChilFe eh* accattano- , p\ire hanno 
jtvè crianza , oa cierte vonuo fa li ga^ 
£nmuommene , e: £ami0‘ le chiazzate %• 

«O.qana’ a dicere ; se sceglieno- Il frutte a , , ^ 
uno- a uno r e pO' le* bonno* pagà pe l* 
assisa /- .accattano* la- carne senza jbnla » 
e U votino* pe la tariffa j- e non- hanno 
da nvoioccare » e po accattare e- nce 
fuje oo* mercante , ch^ogne mating. men- 
te- passava- no casaddu«glio> veimennO’ 

Ib^ caso , diceva- , lAssame provà napez- 
de CASO' buono i lo^ casaddlioglio^ fa-- 

cev» 
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ceva na prova a Io ccaso, e isso se la 
magnava ; e quanta prove faceva se le 
magnava , e po diceva non me piace ; 
e ogne matìna le faceva sto corrivo : lo 
casaddtioglio no juorno jeite a la do- 
vana accana Io ccaso, e bedde na scor- 
za de casocavallo , che li smece s’ ave- 
vano rosecato tutto la mollica de dinto; 
disse a lo patrone damme sta scorza de 
casocavallo, e ,chillo nce la dette: la jeiv- 
chette de caiicerogna ncasata bona bona, 
e addò steva lo pertuso nce mettette na 
prova de lo meglio casocavallo de Io 
miinno , e passaje pe lo mercante , che 
sempe provava , e maje faceva facenna, 
e disse : segnò , tengo no casocavallo 
frostiero , eh’ è no spavento : rispose lo 
mercante , hssafnillo provare ; fegnette 
de fa la prova addò l'aveva fatta apo- 
•tticcro ; quanno lo provaje , vedde cho 
era cosa de spanto , e disse : quanto ne 
vuò lo ruotolo ; e acconvenireno lo 
, - prezzo : se pesaje ciuco rotola e meza.» 
( ca la cavocerogna pesa chiù de la 
creta^ ’n capo de no mese lo mercante 
tenette tavola , e disse a li mmitate , 
ve voglio fa prova no casocavallo lo me- 
glio de lo munno : po disse a lo criato, 
piglia chillo casocavallo ; quanno lo jet- 
tero a tagliare, non uce potte trasire lo 
corciello ) ca s’era mosiata la cavocc- 

ro- 


rogna comxu’ a -no pepierno ; fece pìglià 
1’ accetta pe lo spacca , e comnje nce / 
cleveno le botte, accossì scherzava a le 
gamme de^la geme .: ’n somma tanta bot- 
te nce dettero a nfi , che lo rorapettero, 

» resiaje .co no panno dev'naso; ‘ ' ■ 

cxxL : 


Vana 



- A lo farese la varva , porzì nce vo 
wianza , comm’ a ddì'; Io tale maiin’ a 
cbiammà Io varviero , chillo starrà fa- 
cenno quacch’ autra* varva , iricarrà no 
poco, e lo tale se ncepollesce , e lo ca- 
gna; chesto è contr’a la crianza : n’au- 
uo se va a fa la varva a la poteca , 
nce trova chi è arfèvato primmo d’ is- 
so , e se vo fa la varva isso primmo ; 
e po maje se contentano, si bè è^ ghiuor- 
»o de festa , .e tenarrà folla, lo varvie- 
ro , le siente di : dà n’autra botta ccà ; 
levarne •meglio sto contrapilo ; annet- 
leme le rrecchie ; agghiusieme ste ci- 
glia ; taglieme sti pile dinto a Io naso ; 
piglia lo specchio , ca voglio mmerare- 
me;, sii t^die so conir* a la crianza. No 
criaio mente se faceva ^ la varva , fuie 
chiammato da Io Patrone ; disse a Io 
varvierp , non m perdere Io ppane ^ 

tee- 
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tteccote R dènare’t CU vétìgo cliià fàfdo, 
e me lieve lù coturapilo ; jetie, e' torna- 
je a capo de quinnece ijiiorne , e disse 
à lo varviero « lievame lo c^ntrapilo , 
che. m’ aviye da levare ogg* a qninnece*^ 
rispose lo varviere ; tu tiene no parmo 
de vavera ; e lo criajo disse : e tu le- | 
vame lo contrapilo ^ e lassarne . la 
varva . T4’ autro varvlero diss^ a no 
vennetore de legna, che portava no fa- 
scio *n ouollo isso, e na sarma lo ciuc- 
cio , quanto .ne vuò tutto sto lignatii- 
xno , che puorte tu e lo compagno tu** . 
|o ; fecero lo patto , e quann’appe sc&r- - 
recato lo fascio e la sanna , disse , m* 
aie da dare lo lignammo de lo mmasto» 
a^ccossl aggio fatto lo patto : -jettero 
nnante a lo Governatore , e avene tuor- . 
to lo Tigna juolo , onne dovette rompere 
lo mmasto , e datele lo lignammo : a la 
scordata jette lo lignajuolo da lo var— 
viete , e le disse : quanto vuò , e me 
faje la varva a me , e a lo compagno 
mio ; e lo pagaje nnante : fastose la 
varva isso , disse mo vaco a chiammàr 
lo compagno mio , e poriaje lo ciuccio» 
e disse ; chist’ è Io compagno , falle la 
varva.* lo varviero no nce la voze fare» 
e ghictiero n’autra vota da lo Governa- 
tore, Io quale dette tuorto a lo varviero, 
dicennole .* si h Ciuccio lo fuja com- 

pa-. 


9 


•pagno pe le llegna , mo pure è com- 
pagno pe la varva , e .averte da iar# la* 
yavera' a lo Ciuccio . . - 



V .cxxi;. 


f ji.4^ 



Rcprccan . 


'' .Chillo che repreca le parole antro 
ilBanco po essere .gal antouuuo « coitim’a 
jdicere ; ,unq comarrà no socciesso , « * 
isso lo r^prèca ; n* autro parla <, e isso 
repreca iVurdeme sillabe; » sto vizio 
le fa schefare da l’.uomraene cavile: a o 
.cossi soGcesse W) fatto da ridere pro- 
pejo . A no paj^se aspettavanò lo Pren- 
.cepe; li Cafune vassalle , chVerano chiù- 
de eier^ , «ognuno apparecchiaje no ca- 
.sisto.4 chi de sciinre ., chi de frutte , o 
chi d’ antro cose , e no nc* era chi sa- 
peva fa .le zeremmonie : uno eh’ era 
.Cafome chiù ’ncafonato de 1 * autre , dis- 
se : 4>Fzùi io- faccio lo capo , ca so chiù, 
capace , e- chello ^ che dico io .« dicite 
vuje e nzòy .che faccio ioy facite vuje 
pure : arrevato lo Prencepe ncopp’ a lo 
palazzo, sagliettero li vassallo j t tutte 
tenevano mente a lo capo Cafone ; ma 
mente traseva lo capo , ntoppecaje , e 
ghieze de facce ’n terra' co tut'te li frutr 
111 compaguCf else sta fun- 
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zionci se menajeno tutte quante de facce; 

'n terra loro pure , co tutte li caniste , 
che Io Prencepe ’n vedè sta cosa s’ appe'’ 
il crepare de la^ risa . ' 

cxxiir; ' . . , . 

'V' f ' 

Servire* 

■% ' 

Chille, che servono • pure hann’ avere 
crianza , comm’ a dicere ; n’ hanno da 
i spalefecanno li defiette de li patrune j 
n’hanno da ì de renza ncoppaa la spe- 
sa ; n’ hanno da résponnere a tu a tu 
co li patrune ; corame fece no cocchie- 
re a lo patrone, eh' aveva fatto lo ppa-* 
ne, Io quàte le disse, cocchiè, va chiara- 
ma lo fornaro; rispose lo cocchiere, non 
aspetta a me ; 1' obbreco mio è quan- 
no volite asci *n‘ carrozza, a tuli’ ora v’ 
aggio da servire : rispose. Io patrone i 
ma età no nd’ è nisciano, lo ppane scre- 
^ceta , farame sto piacere ; rispose lo 
cocchrero : si volite la carrozza, site lo , 
patrone, m’ a ghl a chiammà lo forna- 
ro , no ve pozzo servi: *n sentì chesto 
Io Patrone , disse ^ miette ’n ordené la 
carrozza : è lesto, rispose lo cocchiero ; . 
e da pò eh’ appe puosto ’n ordene , disse 
a lo patrone , addò aveva da ire: lo pa- 
trooe disse, y» a lo fuifio, miette ’n car- 
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rena lo fornaro co la tavola * e portalo 
ccà ; e accossì fatto * le dette lo ppaae t 
e ’n carrozza stisso lo manna je aio fur*< 
no, e *n carrozza lo fece venire quanno 
r appe cuotto . 

CXXIV. 

Patrone . \ 

Li potrune manco ponno paisà pe‘ga*« 
lantuommene; pocca si songo vraccialie- 
re, non vonno fatecare ; si teneno quac> 
che affido , pe no nc*assistere, se fegne- 
no malate ; se scoseno le ncoppa-vrac-' 
ce a le ^iammerie , e tic* attaccano le 
lenze, pe fà vedè cornine tenessero li 
yessecantò , azzò no hanno a 1* afficie 
loro ; é le bidè senape ropotronute , o 
dimo a no Calè « o dinto a no lietto 
a dormire notte e ghiuorno ; e nce fuje 
no criato , che trasette a servire no 
patrone , e face lo patto tanto lo mese* 
e cauzà ; e bestì ■ .* la primma ■ matiiia 
era quase miezo juorno , e lo criato noti 
s* era sosuto ancora : jette lo patrone n 
la cammera de lo criato , e le disse , a 
chest’ ora no‘n te si, sosutó ancora ri- 
spose lo criato : nuje che patto aviin- 
i&o fatto ? ca me dive tanto lo mese 
caiizà, e bestì ? gnorsì rispose Io pa- 
trone: addonca> leprecaie io criato » >si 

Q . non 


é 


non me veni ve tn a cauià , e beati y 
corone me voleva sosere ?* 

. i €XXV, 

pevertmìenfo . 

‘ A lo devertemientò pure nce -vò I9 
criania , cpmm’ a dicere: cierte abballa- 
|ìp , (B sonano , e li vicine setta vorran- 
no dormi , e abbottano , sarrà contr’ora, 
e loro fanno li cavallijne, chestp cose son- 
co contr’ a la crianza , t ponno fà veni 
F appiccephe t cotnmo soceese a pò Pre- 
vete , che steya de casa faccefronie ^ 
»Q solachianiello chiammato n>asto Fran- 
cisco , e teneva tante avocielle , e na 
(Calantra, cha cantava de notte, p de juor- 
no, tanto che masto Francisco non potea 
(dormire: ora masto Francisco chiù de na 
vota pregaje lo Prevcie eh- avesse leva- 
te 1’ aucielle da là , ca no lo facevano 
iJormire,? lo prevete sempe risponneva, ca 
chillo era lo devertemiento su)o: no juorno 
inasto prancisco s’ accattaje no puorco , 
€ quanno lo Prevete dorjnev» T attac- 
ca )e co la capo setta , e co li piede 
fiv aria: lo puorco accommenza je a ailuc- 
care , che scetaje lo Prevptc , lo quale 
accommenza je a ammenacciare a mastp 
^laocisco > oicenno, eh’ avesse lavato Jg 

puoff 


puoreo.^^.la flsnesta^, ca volèfa 

re; e ma$to Franósco rispose; ziPreve^ 

ce mio I chisso è^o devercemientò mio • 

V , ■ V 

' CXXVL 

Mascarare » 

• « 

• Chilltf che ianno' mascace , pure haii<« 
sto d* avè crianza* ea a lo juorao d* oje» 
«on se vedeao autrei maccare che d* ab- 
buscà denate : si se fanno ’n casa, fan- 
^ no li vijgliette a cinco , o dece carriné 
1* uno pò pigliano quatto musece a' 
fontana Medina a quinnece grana l’ u- 
no f e aliummano quatto cann&le pe,0^ 
negozio ; e si so mascare de chiazza , 
nòn bidè antro , eh’ Annuccie , e Casa* 
sama , p’ abbuscà robbe , c denaro ; cos» 
sì soccese na vota a cierte, eh’ avevano 
nbottonato no guaglione de paglia da la 
capo a nfì a li piede » che beratnente 
pareva tutto de faglia , e lo portavano 
ncoppa a na 'scala ; intero da no car- 
• nacottaro dicenno: Casa-santa , p‘ avi 
quaccosa p lo carnàcottaro eredennose • 
ch’era cammisa mbottonata de paglia* 
dktt vc^io taglia la capo a carne- 
vale p. aon sapenno et net steva Y 
oomioMOtta , c is dette no taglio de 

‘’fvi ; r-.-. ,Ì ^ iCOf» 
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corjtiello nfaccia , che le' tagliaje mew 

^ccia, e ghieue ’n gargiubola. 

• - - • 

CXXVII. 

V t 

Mhrogliare • 

Li mbrogliune manco pónn* essere ga- 
Jantuommene ; pocca si fanno diebbete 
tanta broglie fanno, che non ne pagano 
manco no callo , e ’n tutte 1’ accasiune 
sempe fanno mbroglie , si accattano o 
si venneno ; e ne saccio uno , che ven- 
rette na vetriata a diece vetreatare, quia- 
siece juorne primmo de |i 4. de Maggio, 
co di, ca le servevano li denare, e s’a- 
vessero venut’a piglia la veireata la ma- 
tina de li 4. de Maggio , ca si la leva- 
va primmo era vriogna a sta senza ve- 
treata , c accossì restaje co tutte diece ; 
venuto li 4. de Maggio, sfrattaje matino' 
matino , e se ne jetie ; venette lo prim- 
mo vetreataro , e bedde la vetreata , e 
disse nfra isso , non avarrà sfrattato an- 
cora j e se metiette a passià sotto a la 
fenesta ; venette lo secunno vetreatafo' 
ridisse j saluta inasto « che faje loco 
rispose lo primmo: aspecco sta' vetreata ; 
lo secunno disse , e te ne piioje ire , ca 
ine r aggio accattata jo; Jo primmo di*p 
|e I io I* aggio pagata ^ e mente s* ap« 

pec- 
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peccecavano , venette Io terzo i e di?- 
se ; eh* avite ? arte , e arte v’appicceca- 
te ? e ’n sentenno Io fatto , disse state 
robriache tutte duje ; e comme rispo- 
sero li primme ; disse fc) terzo: comme « 
ca me 1’ aggio accattata io ^ e non bu- 
je' ; e mente contrastavano tutte tre » • 
venette lo quarto, e sentenno lo fatto > 
disse : Vuje site pazze , la vetreata è la 
mia j jB buje v* appiccecate ; e mente ^ 
s’ appiccecàvano li quatto , vennero l’au- 
tri seje,che se feceio na puniata ’n so-, 
leto , e nce lassajeno lo riesto a lo Sere* - 

vano. ^ 

< * . • ” 

CXXVIII. • 

Povetare » 

Li ’Povìete sanno* tutte le cose der lo 
munno ^ e po nce so cierte f che non 
sanno >de creanza , voglio di chille , 
che fanno sempe satere seni* accasione « 
e non sanno cà Zolio pe cretecare O- 
mero T accedettero di peirate . Momo 
pe le satere , che fece a le Commedie 
de Plotone, comm' aggio ntrso di , a- 
vette tanta* mazzate ; e Arestarco pu- 
re* pe le criteche fuje bannuto de la 
Celate soja ; ciert’ autre se metteno a 
fà li ponete « e perchè non ce son- 
- * * G 3 go 
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go nate > non fanno no vierzo fu- 
sto, ca non sanno , che gnifeca Par- 
nasso,. e si hanno da cerare no poem.- 
hia r tutto lo sconquassano , e sortìe a 
Torquato Tasso mente passava pe mic- 
io Kumma y no fafenzaro cantava la 
‘Gierosalemme Conquestata / e tutta la 
scancarejava , senza cantà nullo yierzo 
fusto , zzò sentenno le romperle tutte le 
^faenze? e le disse : tu me guaste le fa- 
*lkhe meje* e io te guasto le'toje: e n*” 
antro raprovisatore mente laodava na 
Damma Komana p* accordà la cadenzia*. 
la chiammaje monnana la Damma- ne 
fece recurzo , e fuj« chiammaio lo Po- 
veia nnanie a Moiisegnore Governato- 
re, e le fiije dittor pecchè aveva nfamata 
la Damma; rispose Io Povera, p*" accor- 
di la f imma : risponnette Monsegnore , 
tu de donne, sì ? reprecaje lo Poveta t 
Segnò , so de Matera ; e ha tre anne 
’n galera, respose Monsegnore;e fec isso 
pure lo Poveta .. 

CXXIX.. 

• M'prontifta .. - , ■ 

Lii roprontiste pure hanno d’avè creai»» 
za , comm*' a dicere ; si recetano cp> 
ùmmsnty a* hanno do & chiiiofete scuoa* 


^Cche, e centra cotriraeca , e n’hanho da 
fa leze , che tu me ntienne^ hanno da 
st’aitiente a li lazzi , e non hanno d' 

^ asci da le regole de l’arte, e Faddem-* 

- manne' i e' le resposte hanno da essere 
fecete, e rio comme soccesse a daje Cuo-<» 
inecc : Uno de li quale pocca era cecato 
co 11’ uocchio » le disse l^autro comeco ! 
lo cielo a chi accresce , e a chi aitì^ 
manca ; pocca a me in’ accresciuta la * 
vista , e a te T ha ammancata : ri- 
spose io cecato ; aie ragione, ca Io eie* 
Io a .chi ammanca , e a chi accresce ; 
pocca a me m’ ave ammancato nT noc- 
chio, e a fe fave cresciuto lo fronte : 
Io primmo se nc^pollette , è heneitero 
a secuizune miezo a lo' triato 7 e sior*' 
hajeno la commeddia • 

cxxx. ■ 'i 

• » . 

■ 

Accom^nan* 

A I’ accoittpàgnaré pure nce vo' ti 
Crianza , niassema si sòngo serveture 
non hanno' da portà lo cappiello ’n capo; 
non 8* hanno da votare a rreto , e han- 
no da cammenà co 1’ ùocchie ’n terra ; 
e si soDgo' Abbate' eh* accompagnano ,• 
'lìort hanno', da fi fa camnlenatura’'affet- 

t’atà manco tehi mente a le fenesce c& 
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lo spioncino ; e co lo vraccio sott* a lo 
vraccio de le femmene , che no le so 
mogliere , e manco hanno d’ accompa- 
gnà dormenno , comme soccese a n’Ab- 
bate y eh’ accompagnava na Segnora de. 
notte pe sotto a lo vraccio , e dorme - 
vano tutte duje ; 'credennose che uno 
• acetato accompagnava 1 * antro » e men- 
te cammenavano dormenno , trasetiero 
*dinto a no palazzo , e schiaffa jeno co 
lo fronte ’n faccia a no muro , che se 
flroppiajeno , e se torceitero de’ paura . ■ 

cxxxi. 

' Óstenaio . 

Chille che songo qstenate » manco 
.ponn’ essere galantiiommene : pocca si 
hanno na defferenzia co quarch’ uno « 
e avarranno tre parme de ttìorto , von- 
lì’ ave raggione a forza f si hanno d’avè 
denare, e li debbeture starranno ala Se * 
e' non tenarranno manco pane , e loro 
le metteno presone ; si fanno no patto.» 
e non i* è ademputOi subbeto l’ ostena- 
te s’ attaccano a le folinie ; e non san- 
no ca so tutte malecrianze: cossi sorret- 
te » che n' ostenato. s’ affitta je.na gales« 
sa da.Napole pe nff a Gragnano, quan- 
00 tice voleva no qqactq de miglio p’ 

ar- 



in 

arrevare se reprennette Io cavallo , che 
non potette chiù cammènare ; lo povero 
Galessiere disse : Segnò, pezzate stà buo- 
no , jatevenne a. pede si’ autro poco , 
ca lo cavallo s’ è repriso ; e 1’ ostenato 
rispose; o me puorte ’n gaiessa a nfi ad- 
dò aggio fatto lo patto , o non te pago: 
’n somma pe non perdere lo viaggio lo 
Galessiero,levaje lo cavallo da sottai e 
lo teraje isso ’n gaiessa • * 

' , cxxxiì. . • ■ ; ■ 

» * • • • 
, • Spuòrco . 


Chille Qhe songo spuorphe manco pon- 
n? essere galantuommene i pecchè le bi- 
dè sempe sozzuse ; si parlano , parlano * 
sempe malamente ; e n tutte T azziune 
se fanno dicere ; comm' è spuorco : don- 
ca sti qualisse , non ponno passa pe 
uommene cevlle ; e sortette * che no 
nammoratOr mente festeggiava co la nain- 
morata, vedette ca teneva le deta nchiac* 
cale de pasta , le. disse: àje fattolo pa- 
ne stammatina , e no m’ è fatto la pizza? 
'rispose la nammorata lo pane da tre 
ghiuorne., arreto che lo fece « comme 
te voleva fa la pizza^ stammatina ! ri- 
spose lo nammorazo:,e da tre ghiuorne 
ancori^ tiene le.a^e sporche de pasta.'? 

' G 5 010 


mo guasteàie: la Barolàs ci' noit te vogK<> 
cchiù ,« e accessit fece * 

• ' ' 5l 

exxxife. ' ■ 

• ' 

. ' S chef uso ». ■ ■ - 

• . t » t 

■ Ghilléf die se fenfio; sdiefaTe\, manco 
poano passi pe galantuommene > comm*' 
a (licere parlano- , e- maizecano' tabac»- 
coi}: negoziano) co« la: pippa *h vocca ; 
vesteno- sozzusey è starranno^ commete ;; 
se mettenO) a fà P abbesuogne: addò son- 
go; viste cheste cose songo- tùue con— 
tr a la' crianza,; e soccese , che.no'cac- 
ciatorc' mente faceva- 1’ abbestiogne din- • 
.tO' a> na Màssaria a Pózzulo- , posafe* te 
scoppetta, vicino a n? arvolò lo Pòzzu^ 
lano se pigliàie la> scoppettai e> la- ngrel- 
hje , e po. disse a Io. cacciaiore , o- lè- 
va sta. porcaria da dinto a- la- massarià v 
e cacciala, fora;, ov mqi' t*accìdo: prejàjc; 
lo cacciatore ^ che* non' 1', avesse fatto 
fà sta cosa; , c; lo Poziu lano' mosto» > o< 
caccia sta porcaria. fora o- te men| 0 » 
na scoppettata : somma , che' lo cac*> 

ciatóre p^liafe na feonua , e* adunaje Hl* 
farda t e la caccia yp fora de; la massa- , 
wa ^ lO). Pozznlano» le- tomajer la» spoppi 
ta V e le disse , -cher'non 1* avesse* fatto> 
ibiii:: lò cacciatore quann’ tppe la scop^ 

gettai 


petta 'n mano , disse a 1© Poziulano : 

•' cammarà , piglia sta porcaria tu mo ♦ e 
traseia dinto a la’ massaria, si no te mcn- 
co io a te na scoppettaia ; jette' lo Poz- 
zulano p’ aizarela co la stessa frpnna < 
e lo cacciatore r disse jetta la fronna y 
e\ alzala co le mano , si no rao t’ acci- 
do: ’n somma pe no esse ’acciso lo Poz-- 
«ulano , jetta je la fronna» e trasette la^ 

■ ferda co le mano * • 

cxxxìv:^ ' , 

.* - B'rottune:* . r 

• t 

♦ X 

diille, che fanno H Srottune , manco' 
^onn’ essere galantuommene » pecchè co’ 
ih' li'^guappe vann*^apprettanno lo tierzo»' 
e lo quarto’ » e a P urdcrao'' senape ab^- 
Buscano ; le bidè co* li tuppè* » lo cap- 
pi'ello’ spernacchiato , ie cacciatore pe* 
vsciammerie « e sempe ammenaccìano «• 

€* capozzejano » e’ po so sacche de maz- 
ze’ ; comme soccese^ a no Erottone che 
• s*'appiccecajè- dinto* a' no* ciardino, addò' 
stfevano murde juoche , e le dettero tan- 
ta mazzate 'disse lo Erottone^» mo va*- 
go a pigliò la scoppetta* , e ve sparo*', 

"C* se ne jette ; torna je a capo de no* 
quarto d’ ora ,- co* na* cosa sotu a* lo 
fórra pàolo' .» che pareva* scoppetta* y' 

G é* mei- 
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mettette a la porta de lo Giardino , co 
le mane sotta a lo farrajiiolo •, e disse 
strellanno: allariateve, ca v’a.bbampo de 
fuoco ; crédennose le gente, ch’era ve- 
nuto co la scoppetia , fujetiero tutte 
quante: uno se n’ addonaje , che non 
era scoppetta , se fece hnante , e disse : 
mena si sì omino , e lo brettone cac- 
cia je na sarcena da sotta a lo farrajuo- 
lo ; ’n vedè la gente ca non era scop- 
petta , se facettero sotta , e le facettcro 
lo riesto. 



CXXXV. 


Cotrtvmo» 

s 

Chille , che se eorrivano , mantfb- Sfa 
galantuommene ^ comm' a dicere ; uno 
diciarrà na parola pe pazzia , e lo cor- 
re vuso se ugrifa ; n’ antro farr^ na co- 
sa de niente , e lo correvuso se ncric-^ 
ca ; chi ia ste cose non po passà pc' 
oramo accrianzato ; e nce fu>e no ta^ 
veruaro, eh' era tanto correvuso , che 
na matina jenno no Mastodascia a fìì 
colazione , le fellaje do}e* panelle } lo 
mastodascio le bedde sedeticeie « e co 
tutto , eh* erano fellatè non le bolette ; 
disse lo tavernaro : le bì ste doje pa- 
selle Teliate ? pure^tju^ te l’.aje-da ma- 
gni; 
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gnà ; rispose Io mastodascio : e io no 

nce vengo chiù a fà colazione : a capo 
de sette mise , lo mastodascio }ette a 
farese na zuppa , dicenno : damme doje 
panelle , c tre grana de zoffrittq ; e men- 
te s’ assetta je , lo tavernaro pigliaje chel- 
le doje pariglie fellate da sette mise ar- 
reto , e tanto vrodo nce menaje ncoppa 
a nfi che le spognaje : quanno s’appe 
magnata la zuppa ^ disse a lo tavernaro 
ca lo pane era ammazzariuo : rispose 
lo tavernaro r cheste so chelle doje pa- 
nelle , che non boliste sette mise arre- 
. Lo stìsso tavernaro teneva lo luoco 
commune dinto a la taverna e nce je- 
va a fa 1’ abbesuogne ogne ghiuorno no 
^olachianiello., e po jeva a bevete lo 
vino a no casino faccefronie a la ta- 
verna ; lo tavernaro pe corrivo fece la 
porta co la chiave a lo luoco, quanno 
jette lo solachìaniello a fare delocuorpo, 
vedette serrata la porta , disse a lo ta- 
vernaro , che avesse rapruto ; rispose 
lo tavernaro , addò te vaje accatta Io 
vino , Uà va a fà de lo cuorpo ; rispose 
lo solachianielloj rapre ca mo me scap- 
pa ; lo tavernaro rispose , e non crie- 
pe ? ( a isso dicènno ) lo solachianiel- 
ìo accommenzaje a dicere , aje da fà co 
mico ; te voglio fà vedè , che te saccìo 
fà j te voglio fà vede chi songh* io ; 
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rispose k) taveìRfwo : tiènete Md' pfe#-r* 
nto dereto 1 ca po me faje a> bjedè;.- 

: . CXXXVL * *. 

T, ■ Appriuafo^. • - . 

. - 

' Dapprettamw malico ponn’ tessere ga-* 
kntuoinraene ; poccà P apprettare- ncn è' 
"^crìanza- , e se' costtunma da laazare t . 
che pe na cosa de* tiiènte appretAuo' Io * 
Mutino ; mo'sc vonno na- puniate co* 
unoye ino co u’ autro ' mo diceno a' 
nno a buono , a buotìo '» voglio tìl np^ . 
dbvielk)' cj> tico*,'^ e mo me voglio^ cac** - 
cià mano co n’aiirro t e a 1* arderao 
se' apprettature moreno tutte de' mala 
morte :■ coimne' sbccese a me propejo- ; 
mente' steva assettato a no Cafè* e' 
duje meletare jocavanO ,> e ghiocavano 
quatto carrine a la partita a' tressette’ 
’n’ terra ; venette no’ vicino mio*, e' me' 
disse : aggio» hó golìo' de' me fà na' pu^-^ 
aiata' co tico :• io le rispose ca non era- * 
ommo d' appiccéche p isso- reprecaje o- 
CO' lò buono , o' co- lo tristo' ca; se' vo^* 
leva’ appiccecà' co mmico* : io le- disse' » 
frate nrio’ »« io te* cerco' perduono , si t*’ 
avesse affiso ; ma^ io> non* aggio maje 
f rattecato co ttiqo v € non'^ t’ aggio' fatto* 
na male » flo beat.; e Papprettato^ 

TQip 
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«e*, rispose : m’ è benuto sto gerir o , 

voglio pigliareme sto gusto , me voglio 
appiccecà co ttico : io rispose ; tu fiisse 
tentazione, che buò da me ?. ’n chesto- 
no- sargente-, che ghiocava fece tre- as« 
se , e non se L* accosa je pe lenire* men-* X 
te a chillo , che m’apprettava; lo> con- 
trario fece sette de. dojè , e se n’ ascet- 
te de la partita ; lo primmo contaimose 
le carte vedde , eh’ era fora- de la par- 
tita; si s’ accosava li tre asse*, e pe cau- 
sa de l’ apprettatore , aveva perduta la 
partita, che mportava otto carrine; auza- 
fe lo bastone , e beneite ’n fàccia* a me,, 
che ancora me steva apprettanno l’am- 
itiico ; me disse: tu non te vuò appic- 
ceeà ? io disse : nò *-; -e- lò sargeme. ri- 
spose; e m’ appicceco io* pe te ;* e le 
rompette lo bastone *n capo ffecole fre- 
Gole , e lo- manna je a* la Nunziata cola 
capo sciaccata . Stette buono ; ma pò- 
Éuje acciso a lo Tridece , 

CXXXViL. - ’ 
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' ' •' Sìtriò .. 

^ ' ! '“‘é * ' ■ ’ • \ V 

‘ Chillr che fanno lii snrdè' „ manco/ 
passano p- accrianzatc' ; poccat uno lo 
dioiarrà'ì nascosa* *IO' surdo' rispon- 
no* *n pala^ per teca’ ; si> nceì 

r. 
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trascurzo te Io fa reprecare chiù de na 
vota , e co sto vizio afFenneno 1’ am- 
mice , e se fanno schcfare ; e soccesse 
a no surdo , che ntese eh* a no Mona- 
sterio nc’ era no Monaco -, che sanava 
la sordia : Io surdo jette a sto Mona- 
sterio pe se fà sana le rrecchie , e non 
sapenno cornine se chiatnmava- le Mo- 
naco , spiaje a n* autro Monaco ^ chi 
era chìllo Patre , che sanava la sordìa ? 
lo Monaco rispose : figlio mio strilla , 
ca io no nce sengo : lo primmo repre- 
*caje le stesse parole chiù strellanno ; e 
lo ‘Monaco disse : io non nce sengo , 
che buoje da me ; e se rme jette : lo 
surdo vedde passare n’ antro' Monaco , 
e Io chiaimnaje, Patre , Patre , e lo Mo- 
naco , non rispose : segueta je lo surdo 
a chiammà chiù forte , Patre , Patre , e 
bedenno ca non senteva le teraje P ab- 
beto , accessi respose lo Monaco , che 
t’ accorre respose lò surdo : vorria sa- 
pè , chi è sto Monaco , che sana le rec- 
chie ? e lo Monaco , rispose » auza la 
voce , ca io no nce sengo , ca patesco 
co le recchie ; disse nfra isso lo surdo , 
lassamenne ire , ca meglio faccio : mer- 
zè 5 ea si lo Monaco , che sta ccà sa- 
nasse la sordia, sanarria li Muon'ace com- 
pagne suoje, poeca so tutte surde. 
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NchiummatofC; •« - 

r . • • * • ' ' ■ . ’ t- - * . *, 

. LI ncldummature manco ponno < paisà 
p’ accrianzate , pecche chi se nchiomraa 
sew’ essere, mmetato , . è mala crianza , 
comra’ a dicere, jarrà na commertazione 
'n campagna , e io nchiommaióre se ne 
va sul© sulo t appura addò stanno a 
magnàit e co no bm frode ¥t fatcìd se 
chianta ^ a * magna co loro ; cheste so 
-male criaiize , e s<^ chiammate appoja 
> libbarde ;,e.nc*era uno de chisie , che 
..quanta Zite nguadiavano , la sera de li 
* -festine senza canoscere maucoi che gen- ’ 
te ‘erano , se inescava .’n cocchia co li 
-mmetate , fi, se pigliava tutte li compre- 
mente , che facevano; pocca li pariente 
de lo Zito , ^0 credevano .parente a la 
Zita 4 e* li pariente de la Zita, parente a 
lo Zito ; e se jeva nchiommanno : na 
i sera chìsto stesso fece na commertazio- 
ne pe ghire a na cantina , e de portà 
no piatto pe d’ uno , ca isso portava na 
capo de vitella ’n somma .chi poctajo 
j na cosa , e chi n’ autra ,* e doppo d’ave- 
t lese, magnato tutto ,..decetiero f amraice, 
pigliammo la capo de. vitella , ca nce 
i volimmo addecriare ; quatmo jeueto a 

’ ' pi- 
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piglià Io piatto , e Io mettettero a ta-' 
vola , vanno e lavi lo s3rvietto\da cop- 
pa a Io piatro, e ’n vece de-la *capo de 
vitella y trovajeno na capo de lignam- 
nto , addò' li penrcchiere pettenano le 
^terncche ìt * 


CXXXIX. . 

Tor^ajuoUt • 


•' Lr vorz» Itole , sianor- calattfre 6e 
tfBcca' , affatilo noir ponn*^ essere galant*^ 
«oomiiTene; pacca mo te miette no m oc- 
cataro y' o' ua labbacchera dinto a la: 
sacca ^ e mo se la t02iano ; e de chiste. 
marie marie nne potarria no volumi-* 
mo' de fatte vernlsche ; ma pe non te 
■fedejà , ca V urdema moda è de legge- 
ire poco « or niente « potca chello' , che 
leggevano co no mese ,* mo io bonnor 
leggere co n*‘ ora , mq *h brevibusse le 
ne conto' uno. : Nc’era no gaiaiftommo' » 
che teneva lo secreto de sanà li muor» 
te de sierpe y e d’ autre anemale’ vele- 
nose: ogne festa camme leva a la Cbie- 
sia , , accossì 1 * arrobbavano la vorzsT da 
dhito a la sacca , e . le moccalorà ; tra- 
•ennonce ’ó corrivo; se mettette' dinto a 
la sacca sierpe velenuse : lo solete mar- 
tan^kip' vedde: la sacca abbuffata , ere- 

dea- 
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<!eniiose, cfie nce stevano le solete moc- 
catore , jette a caià Ja mano y e fuje 
moizecato da li sierpe,' e fece na mano 
nvelenata verde verde j chiararaaje no 
geriiggeco , e non ce voze metti mano, 
ma le disse: figlia mio r sì muorto , si 
non ( baje addò tale de tale » che ^ tene 
-isso siilo a Napole sta sereto pe sana 
li muorze veleniise: lo mariuolo pe noji 
morì ,-do jette a trovà, dicenno: ca din- 
•ta a na> campagna era stato mozzecato 
-da li sterpe r rispose lo si tale de tale : 
;porfame tutte le burze ^ e li denare , e 
«noccatore r che m* a je arrobbate t ca te 
sano r si no si muorto : n somma favet- 
te a tornà tutte le burze, e li dettare, e 
■fe moccatora , che l’ aveva arrobbaie t 
■e accossì lo sanaje. 

' • ■ • , • • 
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Desfedarc^ 

' Chillè, che se desfidano r manco so»i 
-galantueromene ; pocca pe na .cosa 
^•niente, le siente:dì: it): chi si? a. chi . 
Si: figlio ? io: nasco* co«ime pasco y son- 
go ^lio -a chi soDgo^ figlio ; e tioft 
sanno stt desfidatine ca >da la zappa, 
* venimmo tutte nghietta e po> st nc’ è 
quacche recchissemo y che campa senza 
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fatica j 4iegge Napole Scontrafatto ’dop- ; 
do de la pesta deichillo gran pajesa- 
jiiello mio Titta Valentino « ca vide 
quanta ricche addeventajeno poverielle > 
e quanta poverielle, ricche ; addonca sii 
desfedature p’ essere accrianzate , n’avar. 
riano d’ avantarese rie la ’nasceta , ma 
s’avarriano a desfedà co chi tene me- 
glio costumme‘; cossi soccese,che a lio 
paese nce steva n’ uso , che quanno 
iiguadiava quarcuna , si era poverella 
portava le trommette nnante e si era 
ricca portava le trommette da nante e 
da dereio : una de le femmene ricche * 
desfeclannose co na poverella le disse ; 
tu me te vuò metti co mico quan- 
no tu nguadiaste faste trommettiaia svi- 
lo da nante, e io. fuje trommettiaia 
nante , e da dereta* 

\ 

CXLI. 

Segrensta . . 

Li segretiste tale , e quale. « manco 
ponn* essere galantuommene : pocca voa-* 
no fà li miedecho senza ^tudià la fisa» 
ca , e- non- sanno manco chi. è stato Ap- j 
pocreto > Scola ppio « Massaro , Seneca 
Galeno f e zelerà » e ’n vece .de san^ li • 
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inalate, 1* accideno , e ogne tanto pe ca-‘ 
vosaletate ne sanano uno , cornine fa> 
ceva no pratteco , che mente steva co 
no miedeco, se copiava tutte le rezette « 
e quanno jette a lo pajese sujo a fà lo 
miedeco, comme se nne jev’a medecà no 
inalato , pigliava na recetta qua venevt 
veneva, e diceva: bona và, si bona ve- 
ne , e ogne ciento ne sanava uno ; e 
soccese , che ordcnaje a no malato i 
che s’ avesse magnato no fecato sopio , 
che menneva no fecato de gallina : lo 
malato teneva no ciuccio , che se chiam- 
mava Sopio s lo fece accidere, e se ma- 
gna je* lo 'fegato ch’era chiù de ciuco ro- 
iole sano sanò, ca stev^ dejuno da sette 
juorne lo malato: quanno tornaje lo mie- 
deco , alias secretista , trova je lo malato 
buono ; spiaje a Je gente de casa si s' 
aveva magnato lo fecato sopio ? le re- 
sposero de sì ; e isso disse : pe chesto 
è stato buono ; quanno- non bolite sen- 
tì a li professure , eh* hanno stodiate 
lo prusulto ! rispose la mamma de lo 
malato ; ma sì miedeco mio sopiò nce 
costa otto docate ; otto docate ! e com- 
me ? disse Io Secretista ; segueiaje la mam- 
ma f lo ciuccio nuosto , che se chiam- 
mava Sopio , nce stette otto docate , e 
Pavimmo- avuto accidere , pe dà lo fe- 
gato a la malato; Yuie. , che canebera 

avite 
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avite fatto ? rispose io miedeco y] io* or- 
denajé' no fecaio sopio , eh’ è no feca- 
to de gallina, e buje lavile dato a ma- 
gnà no fecato de ciuccio , e n’è ere» 
paio? - ...r- 

‘ ■ . .. ■ , , , 
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p • . f VfPerew 

. €hille,ehe bevono, pive- hanno* à* avè 
crbnza, comtn’a dicere;. si uno primm» 
avatrrà ditto damata bevere;e:lo scrian- 
zato steiìae la mano,- e bo vevero isso^ 
primmo':' n’ antro starr^ jeughienno lo 
sécchio la fontina , e n autro avene 
e bo jenghiere isso primmo ; la criania 
vò « che s* ha da dà la preferenzia ss> 
chi è primmo; e nc' è lo ditto : chi è 
primmo, macena ; n* autro sarrà nvetato. 
a bevere « e resta lo vino dinto a lo 
bicchierOr'chest' è màla crianza ; poeca 
na vota magnaje a la casa mia no dot- 
tore frostiero , e tata mio mese* lo v»- 
no dinto a no giarrone de V acqua r 
eh* era tre carrafe e meza ; io dottore, ‘ 
ch'era accrianziato f se lo nzoiajè co. 
na veppeta tutto quanto , ca si ne rom- 
maneva' dinto ^ a U' ' giarra' , era male 
crianza: e sortette, che no signore dis- 
se a' lo cristo t sbbttscaisme quatto v»- 
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veture buone; (ca teneva jli paliimtne ) 

10 criato jette pe tutte le caverne spìan* 
no , chi erano li chiù brave veveture 
de vino, e n’ appuraje quatto, eh' èrano 
propejo la n^azzacogna de li mbriacune» 
e le portaje a lo patrone dicenno: Segnò 
aggio scivote li chiù meglio veveture, 
de Napole ; lo Segnore disse • miettele 
a li palumme ; rispose lo criato, , chille , 
so quatto uommene, no nce capeno ad- 
dò stanno li palumme; rispose lo Signo- 
re; tu ch’*aje fatto ?» io t’ aggio ditto 

11 veveture pe li palumme , e tu m’ ajc 

portate ' quatto yeveture » che beveno 
y)no . ' ' ‘ 


. CXUIb 


C(^nar(\ 


Chille* che\cocinano » pure -hanno d* 
gvè crianzia , comra’a dicere $ non han-, 
por da sta sozzuse dinto. a le cocipe 
rsgiti hanno da tenè «le mano sedente } 
non hanno da fuma o piglià tabbacco * 
mente cocinano , ca ponn’ essere viste , 
e so schedate ; non hanno da iarese le 
zuppe .co lo pretesto de provà si è nzi» 
peto , o salato , ca cheste songO' tutte 
male ctianze : e soccese , che no mari- 
no fece cocete na gallotu a la moglie- 
. re* 
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re , e se la jette a magnà co cierte am- 
mice , e la trovajeno tutta arra ; lo ma- 
rito tprnaje a la casa , e iigiiuiaje la 
mogliere , eh' aveva fatto ardere la gal- 
letta ; e la mogliere disse ; io 1’ aggio 
fatto apposta , a^^ò che non baje a 
magnà co 1’ ammice , e magne co mì- 
co. E no Pccuozzo faceva lo cuoco a no 
monasterio , e se fece na brava zuppa f 
se irovaje trasenno lo priore , e le fece 
na ngiuriata , e quanno fuje a^ refettorio 
lo fece magniate co le gatte ;*mente lo 
Pecuozzo magnava la menesta vicino a 
le gatte , na gatta se pigliaje no piazzo 
de cTrne da dinto a n’ antro piatto ; 
jette Io pecuozzo , e le raenaje lo piatto, 
e la sciacca je: lo Priore , le disse , eh’ 

* aveva dessobbeduto 1’ ordene , e che 
meretava chiù casticon e Io Pecuozzo 
rispose , vosta paternefutene ave orde- 
nato, che io magnasse co le gatte, donca 
le gatte avevano da magnà co mico , e 
s’aveva magnà primmo la menesta nsiem- 
me co mico , e po s’aveva da magnà 
la carne pure co mico , donca la gatta 
ave mancato, e no io. Lo Priore' se fe- 
ce na tesata , e lo perdonale . 
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Lengutih* .. 

Clìille che songo lengtite, manco pon- 
ilo passà pe galantuommene; pocca ogne 
piccola parola , c^e sentenoi auzano io 
cannicchio, e si hatino da -salutà quac- 
crino alhiccano de tale manera , che 
* • pareno speretate ;• c po chelie lengue 
sempe fanno tacche , tacche , e quanto 
le può dì statte zitto, ca loro senape 
' alluccano , e parlano a pognere ; e nce 
ftrje j na Femmena- tanto, lenguta , eh’ a- 
veva fatto morire tre marne t.fracetate 
’ti cuorpo j e se nguadiaje lo quarto ; e 
pure l’atterrava sì chisto no nce deva lo 
remmedio ; pocca essa allongaje' la len- 
gua , e sempe alluccava co lo marito, e 
lo nchiovava ; e non potennola cchiù 
sopportare lo marito, le rompìe no vrac- 
ciò ; po chiammaje no geruggeco * e 
la facette medecare , e dapò che T ap- 
pe sanato Io vraccio , disse a lo gerug- 
geco; quanto l’aggio da dare? rispose 
lo geruggeco : dateme diece docate: jet- 
te lo marito , e nce le dette , e po le 
dette diece antre docate; la mogliere ad- 
idimmannaje , pecchè le daje. st’amre diece 
docate? rispose lo -marito j pe quaJ«io 
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te rompo l*aiUtro yraccio , me io trovo 
pagato; ’n sentì diesto^la roogliera am-.* 
xnancaje la lengua , e non 1’ appr.etta.je.' 
ehiù.. 
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JasummAtou* 
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Chìlle pile ghiastemmano > manco pon- 
essere galajituommene ; pocca otra de • 
lo scrupolo V se fanno schefare da trut- 
te ; mer^è ca pe no piccolo ntuppo i c 
pe na cosa de niente le siente jastetn- 
mare; £ chisto.è no peccalo -senza gu- 
sto , e lo Criatore da le criature nnp 
vò no gran cunto a Y urdemo jiiorno ; 
^.cheilo y cb’ è lo peo y ca sto vizio 
schefiiso seznpe cresce ; cornine soccese 
a no Dottore y che sempe |astejnntava 
cancare a lo criato y no poco che n’ 
era a tiempo y o sgarrava qua servizio , 
lo jasteromaV'a : lo criato le cerca je le<> 
cienzia y ca non poteva soffri 1' essere 
jastemmato ; lo Dottore le dispiacèva 
ch’era no buono criato y le disse aggie 
pacienzia , si te Jastemmo y ca lo ghia- 
tteinmà è Hizio mio; rispose lo criato* 
si volite che no me ne vaqo , qtiannQ 
m’ avite da jastemmà no cancaro , vo- 
late di 7 te yiBcga 4o<:fUio » -e nfr^ dt 
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mije nce ntennimmo ca songo cancare ; 
c accessi restajeiio : no juorno Io Dot- 
tore casa de no Jodece , disse a lo 
criato te vengano ciento docaie : rispo- 
se lo criato , e a buje ve ne vengano 
cientomilia ; lo Dottore ’n senti la rispo- 
sta tanto lo maletratmva j le gente, che 
sentettero , decettero a lo Dottore , tu 
maletratte lo criato, ca t’ha ditto , te 
vengano cientomilia docate ? non è ri- 
sposta affenziva ; respose lo Dottore : ma 
li docate songo caricare , ca nfra de 
nuje accossl nce ntennimmo . 

« 

CXLVI. 

Sonftre, 

Li sonature pure hanno d’ avè crian- 
za , si vonno passà pe galantuommene , 
comm’ a dicere ; hanno da fa accordà 
'n prtmnio li strumiente chiù subblim- 
me ; hanno da dà la preferenzia a li 
chiù amiche , e a li chiù maste ; e si 
songo trornmettiere, non hanno da piglià 
li oriate a spasso, e fatele fegnere trom- 
mettiere; pocca comme so chiammate a 
.qiiacche festa , e farranno Io 'patto otto 
trornmettiere , e loro nce ne vanno , quat- 
to : accossi na vota cierte pigliajeno 
quatto errate a «spasso co daiete duje 

H 2 car- 


'’carrinp !o juorno: pò le danno na irom^- 
jnetta vecchia pe d’ uno ’n mano , e 
niente sonano duje trommeitiere dnje 
friate fegneno de sonare loro pure , 
'giianno hanno da sonà 1’ autre quatto , 
^,^nano 1' autre duje trommettiere , e 
1’ autre duje criat? fegneno pure de so- 
nare ; qiianno hanno da sona tutt’ otto, 
sonano li quatto trommettiere, e li quat- 
to oriate fegneno de sonare: e chi non 
sape sonare , che non se metta a sona- 
re ; pocca, è mala crjanza , e le po soc- 
cedere corame soccese a no pajese ad- 
dò sieva na gabbella, che chi passava no 
calascione , e non sapeva sonare paga- 
va tridece grana , e quatto calle ; e chi 
lo passava sonatmo , era franco de gab? 
, beila : no cafone passava co no cala- 
scione , e pe non paga la gabbella lo 
passava sonanno , e non sapeva sonà , 
c co no spruoccoló'n manq faceva ntron- 
gbete , ntronghete , ntronghete ; ascette 
lo gabbelloto da fora a la gabbella ; e 
disse ; ntronghete , ntronghete , niron- 
ghete) e paga trjdece grana , e quatto 
calle . De chiù soccese , che n’ Allietto 
Jiistenziero , connannava le ppene co lo 
suono de lo violino, tanto che lo sapeva 
sonare; e •corame n’Afficiale probbecnella 
( che'^tàle e quale teneno li guagliune 
apposta /che le chiaounAno scheH^telle, 
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e le mannano facenho conti* assise ) 
comme portavano no gaggio » accessi 
si’ Al licito connannava le ppene, a de- 
ritto de li banne co Io violino ; si la 
pena era seje docate , Io violino diceva? 
se’' docà , se’ docate ; si era quinnectf 
carrine , lo violino sonanno diceva , 
quinnece carrìj quinncce carrine: no fruN 
tajuolo ncappaje co na contr’ assisa , e 
l’Allietto co Io violino disse » quinnece 
carri, quinnece carrine ; Io fruttajuolo se 
•ìnetteite abballa e fece le castagnelle 
co le deta , e disse cantanno: e io no 
le tengo, e io* no le tengo; l’AlIietto co 
Io violino disse , e tu vattenne , e tu 
vattenne ; rispose Io fruitàjuolo : e io 
ino me ne vaco , e io mo me ne va- 
co ; e se ne jette , e sparagnale la 
pena • 

' / CXLVIL 

, r 

Cantare 

Li cantatore pure hanno d’avè crian- 
za ; si cantano ariette , non hanno dà 
tantà chelle , che tu me nttenne e io te 
vego , -loè le scannalose ; e si songo' 
‘canzime , non hann’a essere a dispietto; 
$i cantano mottiett'e , non hann’a essere 
pug.niietHe , e non hanno da stà co la 
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vocca a lì sùòne » t PuoccHie a Ite rivi- 
tate ) e fanno comme dice lo ditto r 
menaje a chi vidde ^ e couze a chi no 
bidde ; pocca se po pigliò aquiveca la 
cosa, e nce po riascere qua barruffa ; e 
soccese, mente steva malato no Sguizza» 
ròt lo Mìedeco na sera io trovaje senza 
freve ’n send lo Sguizzaro , ca steva 
senza freve ? disse datéirite a magnà 
quaccosa y ca me moro de famiria ; lo 
iviiedeco rispose, datele tre calle de pa- 
ne cuotto : rispose lo malato , e che 
antro ? reprecaje lo Miedeco , tre calle 
de pane cuotto, e passa cantanno, (nten- 
tenno che 1* avessero dato sulo lo pane 
cuotto ) , disse Io Sguizzaro , me conten- 
to.; pocca passa cantanno , loro ntenne- 
no. Io fiasco co Io Vino, ca quanno stan- 
no' veYenno se passano lo fiasco 1’ uno 
CO' l' autro cantanno cantanno ; se nne 
jette lo Miedeco, é lo Sguizzai^ se ma- 
gnaje tre calle de pane cuotto , e se 
vevette seje carrafe de vino, e la ngar- 
raie, ca stette buono : ca lo vino quaa- 
n’è buono , è lo quinto Alemiento^ 
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' ■ Dotari. 

A fo dotare pure lice vo fa crianza ; 
jiocca cierie tale , vonno passà pe ga- 
fentuomraene , e prommeiteno le dute 
a le figlie , e pò' ncr nce le danno , co 
no preticsto ca no sta a commeto , ca 
vo n’ accatteto meglio , e nfra tanto 
li' nnammorare pe s’ accojetare se lef 
.rigiiadejano senza dote chi fa ste cose 
non po passa pe ommo adcrianzato ; e 
soccese « che uno maretaje na figlia , e 
pe dòte le prommettette tre anne de 
tavola franca ; doppo de lo gnorsì e bo- 
gliola , lo jiennero jette a magnià francò’ 
addò lo suogro, e trovaje la tavola po- 
sta senza niènte da magnare ; lo jienne>* 
ro disse , e bè lo patto , eh’ avirnmo 
fatto de tre anne de tavola franca ? lo 
suogro rispose : Io patto è, che t’ aggio 
prommettuto* tre anne de tavola franca , 
c pe tre anne te faccio trovà la tavola 
franca , cornme l’ aggio prommisso , ma 
' senza Io magnare « ca fece lo patto sii- 
lo la tavola franca. N’ autro maretanno- 
na figlia» le prommettette de dote cinco- 
cieino docate : lo nnammorato rispose ; 
si me YUÒ dà secìemo docate j facchy 
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lo matremmonio , e sì no, ne faccio dè 
manco : lo primmo trasette ’n corrivo , 
e disse , é io seciento docate te dongo : 
lo nammorato manna|.e a dare la paro- 
la , e lo patre de la fìgliola teneva la 
mamma soja vedola, ch’aveva otrant’an- 
jie , e fece dare a la mamma la paro- 
la qiianno lo sapette lo zito , disse a 
lo suogro , tu a chi aje fatto dà la pa- 
iola , .respose Io suogro , a maramema % 
iLspose lo zito , io voglio figlieta , e noa 
chella vecchia : e si vuò figliema , ri- 
spose lo suogro^ de quanto la vuò ad-- 
dotà , e sì nò chest’ è la via toja « 

CXLIX. 

Vàhhcfarc . • . 

A lo barchjjà pure nce vo fa crìa»- 
r ca nce so ’cierte , che no marito , 
e na mogliere s’ afEttarranno na vac- 
chetta apposta pe ghi siile , e loro se 
vonno nvarcare a forza ; e chest’ è mala 
crianzà : ciert’ amre jarranno pe mare , 
mmescate femmene e uommeoei e se raet- 
• teno a parlare a lo sproposeto ; cierte 
autre fanno lo patto tanto a perzona » 
e po vonno paga chiù poco ; fanno 
buono po li marenare ^ quanno non fan- 
no io patto , se fanno da tanto de chiù., 

com- 
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CQjrimè soccese »• a n artCsciaiio , cher 
bolenno ire a spasso a Posilleco , fece 

10 patto sej.e carrine » e na colazione , 
a 11 duje marenare de la varchetta : ar- 
revate a Posilìeco, disse a no taverna- 
io , dà i>a colazione a ‘ sii marenare « ,, 
ca io pago: li marinare scrianzate , se' 
niagnajeno iridece carrine , che -non te- 
nenno i’,artesciano tanta denaro , lassa-* 
jé la spaia- pe piglio ; quanno fnjeno’ 
tornate li* marenare volevano H seje car- 
rine ^ pe la varchetta ; rispose l arte- 
sciano: v’ avite magnate tridece carrine » 
e bolite pure li scje carrine ; resposero 

11 marenare : dance li se’ carrine , o tc 
levammo la sciammeria ; rispose V arte*^ 
sciano , facile biiono> aggio rommaso' 
la spaia pigno a lo tavernaro , mo ve 
Volile piglià la sciammeria : nzomma 
pe ghl pe mare , me ne vago a nuda 

Ih casa mia . 



Pauo-- ^ ^ \ 

. Chi Ile elle, songo o se fegneno pat'- 
a'e , manco ponn’ essere galantuomraeno , 
lì poverielle.; pocca non sanno o non 
vonno sapè chello che fanno , mperri5 
abbesogna compiatirele , e non repasea» 
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rele , comrae fanno clerte tale , che la. 
smorfejano , le batteno, e le repassano!- 
chi fa chesto non è ommo manco de . 
criania , e manco de coscieniia ; poc- . i 
ca li pazze , otra. ca nce so prosse- 
me , nce polimmo ncappà nuje puro « ! 

perzò abbisogna prià lo cielo, che le fac- 
cia sanà lo cereviello ; e pe te fa fare 
la resatella , siente che fece no pazzo 
mente se fravecava no campanaro a na 
Chiesia , no pazzo se ne saglicite zitto- 
zitto , e se serraje, da dinto: là nce ste- 
veno migliata de prete pe fravecare, e lo- 
pazzo a una a -una le menava abbascio» 
dicenno , levatev’ a sotta ; e menava na-' 
preta fitto fitto , che nesciuuo poteva- 
passare, che s’ era fatto na nfelacciata 
de carrozze -, e gaiesse da coppa e da 
■vascio a chella strata ; 'n chesto lo sar 
pene inasto Giorgio ( eh’ è lo inasto 
de li pazze ) e benne co tante amre 
pazze, e diceva scinne da loco, casi Uo 
te. rompo l’ossa. co sta mazza ; e lo paz- 
zo da coppa secotiava a mena le prete, 
e diceva , levatev’ a sotta ; dicette no 
pazzo che steva co masto Giorgio ; -lo 
vuò fa scennere a chisto ca nce penzo 
io ? masto Giorgio disse , sì fa tu : lo 
pazzo piglia je na serra de* no mastoda- 
scia ; e disse a lo pazzo , che steva 
acoppa a lo campanaro , tu non bnò 

aceti- 


5cennere\ e’ io me seco' fo campanaro , 
e te faccio cadere a bascio , e se mei- 
tette a secà' lo campanaro : lo pazzo da 
coppa , credennose che addavero avesse 
secato* lo cotnpanaro ^ disse non secà , 
non secà » pifoxze stà* buono , ca rao* 
scengo , e accossl scenneue • 

gli; 

'• MalciìusO»' ■ t 

Ili mallziiise manco -.so galantuomtnfr^ 
ife , pecchè uno diciarrà na parola schet^ 
ta 1 e li maliziuSe penzano a male : 1* 
oranao d’annore maje besogna , che se 
ncricca e manco ave da lare cose 
maliziose « comme fece no criato « che 
lò patrone Io manna va a cogliere le 
co dinto a- lO' Giardino , mente isso ma- 
gnava a tavola , ' e lo criato ; se ma« 
gnava le- chiù' appassoleiàte i e 1’ acervo' 
po penava a lo patrone^: lo patrone le 
diceva, ’nzomma te vuò magnare tutte 
-le meglio fico tu-> e le peo me pilone- 
a me ? e lo criato risponneva, maje tale 
cosa aggio* fatto : lò patrone rispose» 
ogne matina io* veco le fico ammaturc 
ncoppa de lo pede , e tu non ne puor- 
te a tavola » addonca tu te l* aje ma- 
gnate lo criato maliziuso risponneva » 

U. é noB 


i8fi 

non è Io vero : lo patrone disse > oriù , 
quanno vaje a cogliere le fico miettete 
l’acqua ’n vocca , e non 1’ agliotiere , e 
non Io ghiettare a nfi che non puorte 
le fico , aziò co V acqua *h vocca , non 
te le puozze raagnà ; ma «lo maleziusa 
de lo criato abbuscaje na carrafella y 
se la' jenghette d’acqua , e se la met- 
tetle dimo a la sacca quanno lo pa- 
trone lo mannaie a cogliere le fico , le- 
fece mettere l’acqua ’n vocca, e lo cria- 
to quanna fuje ncoppa a lo pede de fi.* 
co jettaje l’ acqua da la vocca > e se 
magnaje le meglio fico , e po da la. 
carrafella se lomaje a ghienghiere la. 
vocca d’ acqua , e portaje le fico a la 
patrone co l’acqua ’n vocca , e lo mpa.-* 
pocchiaje . 

GLIR V ■ . ' 

^giuriare* 

Chille che ngiurejano. , manco songo> 
galanuiommene ; pocca pe na cosa de 
niente fanno na ngiuriata a le gente ;■ 
• chesto è comf a la. crianza v e chi 
lene sto defieito, non reguarda non pros!- 
seme , non soperiure> e non partente ; 
comme soccese a no marito , che lenei- 
va na mogUere brutta brutta' > e sempe, 
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che la portava appriesso le faceva na 
ngiuriata, dicennole; cornine, veco l’ au- 
tre femtnen'e / che tutte le teneno men- 
te , e a te nesciuuo te lene mente » 
quanno t’accompagno : e pe sta cosa 
sempe me ngiiirìe rispose la mogliera ; 
e pe chesto , disse lo marito » te ugiu*^ 
rejo 'r reprecaje le mogliere '.marito mio, 
io vaco a la bona, mperzò nesciuno me 
tené mente ; ma pe non essere chiù 
ngiuriata ^ oje cacciamme a spasso ca 
me scerego bona , e bidè ca tutte me 
tenatranno mente i venuto lo juorno 
ascettero nsiemme , lo marito jeva nan- 
fe , e la mogliere appriesso cammenava 
co la lengua da fora ; nzo chi la vede- 
va, la teneva mente dicenno : chella sar- 
rà pazza , ca cammina co là lengua d’a^ 
' fora : lo marito vedenno ca tutte tene- 
vano mente a la mogliere, se votava a 
.bederla , e essa subbelo se terava la 
lengua ’n vocca; lo marito cammenava, 
e essa -tornav’ a cacpiare la lengua ^ e 
accessi contenta je lo marito , che non 
la ngiuriaje chiù . -, ‘ " 
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^^ Chillé che fanno l*abbaja a rautrrj- 
inanco pomi* essere galantuommene 
"pocca sto vizio è contra’ a la crianza v 
comm* a dicere : uno' farrà< no trascurzo* 
e loro da dereto le fanno 1* abbaia ; 
n* antro fartài no gesto , e‘ loro le tan- 
no r ecco ; chesto- non va buono , abbe- 
sogna maje non fa l*abbaja , anze comi* 
piatire; pocca soccese, che n* Arefece , 
Che pareva de tire a la lengua , averte^ 
da portare ciert’ argentarla a no Segno- 
re , che pure pateva de làf stessa nfei^ 
melate; arrevato a lo palazzo facette fa- 
re la mmasciata , eh* èra venuto 
guarzone de i’ arefece co l’-' argentarla^ , 
c lo Segnore disse v che' lò-* facessero ‘ 
trasirè ; trasuto^ 1’ arefece , 16 &gùor<r 

disse la la..... làssanre ve..... vedere* sti 

ar....gien....to ; 1* arefece responnette , è.... 
è....è lesto Se....se....gnò : lo Segtiore, se 
credette, che le faceva l’abbaja, e dis- 
se , ah...vah maian drino , a....me a 

me faje l’ abba.. .ja? te....te voglio acci 

acci ...aeeldere , e sfodera )e la spaia ; l' 
arefece poverieilo , s’addonecchiàje , c 
lesiva se.'..segn6f agge..«aggc....boa..-bon- 


« 



parlà ac....accossì': ’n somma sL non tra^ 
seva lo Masto-de-casa , e diceva lo 
Segnore , che canosceva isso si’ Arefece» 
che parlava accossì , lo Segnore le chia- 
vava- na sp.ata ’n cuorpo .. 


At lo sfrattare , pure nce vo là crian- 
la , comm’ a ddicere : 'cierte sfrattano » 
•e non scopano la casa-, anze la crian- 
za vole , che si la casa è nera. che. la 
ianghejano ; e si lo pesonante nuovo 
manna le robbe . loro icice 1’ hanno da 
coniervare ; e n’ hanno da fare corame 
fece uno , che non trova je case, e ave- 
va sfremmata la casa soja , quanno fu- 
rono li quatto de Maggio , jonze lo pe- 
sonante nuovo , e isso corca je la nao-^ 
gliere dimo a lo lietto^, fegnenno , eh.* 
era fagliata , e disse : Aon te pozzo' dà 
la casa, ca è figliata moglieremk , e 
nce venette na gratin* azzuffa , e resta- 
le a la casa: e quanno- uno sfratta s’ave 
da lecenziarc co tutte 11 vicine ; cora- 
me fece na vecchia , che steva de casa 
ncopp’ a n astaco : tio< laarajuolo. U 
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la vecchia ntese raprire la porta e se- 
stette xitto , pé paura de non essere ac- 
cisa % lo marejuolo a la scura , attenta- 
je lo inatarazz-o , e la vecchia- steva zit- 
/ to> e chiejanno lo' matarazzo co la vec- 
chia dimo , se lo schiaffaje ’h cuollo , e 
niente scenneva pe le grada , la vecchia 
vedde na' vicina co- la- porta aperta , e' 
se mese a cantare da dinto a lo mata- 
razzo , bone vicine me-je- » covernateve' 
ca so benute li quatto de Maggio : la 
marajuolo ’n seniirela , la jeitaje ca 

tutto lo matarazzo , e se ne fujette 

■\ 

Pedetaro'» 

1 t . 

Chille che fatino pedeta ’n presehziàJ 
de la gente , manco ponno passà pe" 
galantuommene ; pocca , songo schefató 
da P ammice , da' li parieme ^ e da tut- 
te r autte.j, che sén^no lo fieto ; e mas- 
seme si chillò ^ che fa Jo pidéto ave 
magnato agile « cepolle • allesse co lo 
lauro j o baccalà , e nce stanno ciertey 
che le fanno ’h presenzia de tutte sciòr- 
te de perzune» pecchè nce songo ausate; 
e soccedette a chisto preposeto < che 
afirontannose de sera doje commerta- 

MU-* 

i 





ziune d’ ammice fora a la marina , ut\o 
de clìiste dicerie a n’ autro , si tale de 
ta , bonasefa » e fece no gran pideto : 
chillo , senza pegliarse collera , le ri- 
spose , bonanotteje fàcette n* autro pi- 
deto chili gruosso assale de lo sujo; ’n 
chesto scappaje ■ na resala a tutta la 
coramert azione : e se mettettero a dice- 
re i non fa pedeia a chi tene culo.. 


CLVt 
Fratuso . 


Chille che songo fratuse , manco pofH 
u* essere galantuoinmene ; pecca pe ns 
cosa de niente se fanno veni li ftate » 
comm’ a dicere .* si sente na cosa , xhé 
non le' piace, se sjfratonesceno;' e ’si^e- 
deno na cosa.no poco sconceca subbeto 
abbottano , e sé ufanforesceno , e che- 
sto è contr’ a la crianza ; pocca l’omino 
accrianzato ha da fà chello ahe bede 
vede , e chello,- che sente sente ,e noa 
hanno da fò comme fece no fratuso , 
che bedde 'n tiempo de vierno , e pro- 
pejo a lo mese, che sfermano le ccase, 
no zerbenotio vestuto de seta , co na 
capo tuua arricciata, co lo cappiello sot« 
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t’*a lo vra^cio, e no toppè auto auto' ,' 
chino chino de poreva de c]pro,e cam- 
menava tiseco tiseco : lo fraiuso accora- 
menzaje ad abbouà li scianche , c nfra 
de isso diceva : comme fa chisto frid- 
do , e chillo va tutto Unto , e pinio , 
e cammina tiseco tiseco? mo racconcio 
io : se ne jette da dereto , e le dette 
tanta scoppolune ncoppa a lo toppè , 
che le guastaje tutte Ir ricce : lo zerbc- 
notto se vota je , e bedette cà chillo r 
che l'aveva vattiUo non lo canosceva , 
mettette mano a la spata pe le dà na 
botta , e lo -fratuso le ducette : ammico 
perdonarne , ca me credeva , che iere 
no nepote mio , che da quatto not- 
te non bene a dormi a la casa : e ac* 
cossi lo nfenocchiaje. 

; ^ CLlìl 

Pavomso , 
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Lì pavoruse manco ponno passà pe 
galamuommene, pocca ad ogne cosa, che 
bedeno, o senteno da'quacche arumico, 
se pigliano collera , ca 1’ hanno fatto, 
mettere paviira ; si vanno a spasso pe 
mare, accommenciano^a bommecare , e a 
schiantarese : chesi* è contro a la crìan*- 
ia , pocca quanno. non songo ausate a 


ghì pe mare , che no nce vanno , miò 
non sturbano l’autre ; e nce fuje uno , 
che sempe navecava « e coinme sa- 
glieva ncoppa a li vastemiente » ac- 
cessi accommenzava a trenwnare « e di- 
ceva a li compagne , aggio a pavura « 
che non baco ’n mano de li turche ; c 
t)gne tantino diceva: ne, a sto mare cà 
uce ponno venire li turche ? e fitto fit- 
to diceva, ne, nc’è temore de li turche? 
Ile , avessemo affrontare li turche ? ne » 
avessemo da ire mano de li turche ? 
aggio a pavura de li turche : ’h somma 
affrontajeno no vasciello de turche , e 
fuje fatto schravo , e lo pavoruso disse; 
aggio avuto a gusto ca songo juto ’n 
piano de li turche; pocca chesta pavu- 
ra aveva. , e mo m’ è passata na yota 
pQ serape. 

CLVIL • - 

Ir 

Fattocchiaro^. 

-dbille che fanno lì fettocchiare, man- 
co ponno passà pe galantuommene ; poc- 
ca vanno scarcoglianno , e arrobbanno 
a tutte le gente , mo co no pretiesto i 
‘e mo~co n’autro , e danno a rrentennerc' 
a no malatoi ca patesce de sango apper- 
cantato ». e pe ’lo sanare le ^nno no 

vom- 
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Tonimecativa , e diceno , ch« è no so- 
rcio coHtra -a la fattura , che tene : men- 
'te voiTimeca lo malato , loro a nocchie 
a nocchie dirno a la scafàreja, addò vom* 
meca , nce raeiieno no pierio de sangO 
de piecoro sicco , e po diceno ca l’han- 
no levato la fattura , ca 1’ hanno fatto 
asci da cuorpo lo sango appercantato t 
e se fanno pagare, e strapagare: cheste 
cose songo centra a la crianza : e soc- 
cese r che no sordaio jeva a fare fa 
guerra a no palese , e fure consegnato 
a na casa : (coni me se sole fare ’n chi- 
ste case ) la femniena de la casa tene- 
va lo marito , ch’ era tanto mpestaio , o 
manisco , ed era juio fora de lo palese . 
stilo ; sta femmena teneva no frate car- 
nale Monaco , e steva appiccecato la 
mone co fo marito , pe cierte meresse 
toro: ’n sentire lo Monaco j ca lo caj^ 
nato era luto fora, jette na sera a ma- 
gniare co la sore , e portaje tanta belle 
cose da magniare , e lo sordato steva 
ncoppa a no mezzanile , e bedeva lo 
tutto : mente stevano pe mettere la ta- 
vola , lo marito tornale a la casa ( ca 
n* asciale la gaiessa pe partire ) la mo- 
gUere ’n senti lo marito, che la chiam- 
mava , disse a lo frate , si te trova ccà 
maritemo, t’accide, e lo fece, annasconne- 
sotto a lo lietto ; e tutto lo magnià 

fan- 


[* annasconnetie dinto a no stipo : tra- 
sette lo marito, e disse a la mogliere , 
damme quaccosa da magniate ; la mo- 
gliere respose : io non tengo niente ; ; e 
lo marito le dette tanta mazzate , e po 
pigliaje no cortiello pe 1’ accidere : lo 
iordato scese da lo mezzanile, t disse a 
lo marito, si virò magniate, mo nce penzo 
io j ca commanno lo folletto , e faccio 
venira lo 'magniate ; se mettette addonca 
sotta voce a ffare no scongiuro fìnto,- e 
po disse a la mogliera i va dinto a chil- 
io stipo , ca nce truove doje pagnotte 
de pane, na pollanca cotta , no pastic- 
ciotto , rniezo casocavallo , e na botti-^ 
glia de vino , ( ch'era tutta le robba , 
ch'aveva portato lo Monaco, e che is- 
so l' aveva visto ) la mogliere raprette 
lo stipo , e cacciate lo magniate e lo 
vino / lo sordato pe sarvà lo Monaco , 
disse , besogna che faccio ascìre io 
folletto da sta casa »"e pe no ve fà 
schiantare coman.no , .che se n* esca 'n 
forma de monaco a quatto piede ; lo 
Monaco , ché ntese' chesto, s’aCalaje lo 
, scappuccio nnanf a 1’ uocchie , e a 
quatto piede se n’ ascette : lo sordato 
se raetfette a magniate , e nvitate a lo 
marito , e la mogliera eh' avessero ma*- 
gniato co isso ; la mogliere co malizia 
non magno robU de lo demmo- 


ffO , 

aio; lo marito disse *, co tutto cbe se- 

moreva de famma , e manco io ue vo-? 
glio 1 e io sordato se magnaj.e ogne' 
cosa • , [ 




r ■ CLIX. 
dpfdssionatoK . ' 
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*L* appassionatiire -manco ponno passà 
pe.galantuommené; podba pe la passione* 
che portano a na cosa* fanno mille male 
crianze * comm’ a dicere ; si n* ommo 
dabbene dice a uno, che ^ogne sera va a 
ghiocare a lo Catè: frate mio, tu chello* 
che te juoche oghè sera, faje malamente a 
ghiocareiello, pocca li figlie luoje vanno 
scauze . e tu faje fa sfiiorgie a lo Cafet** 
Itero ; l' appassionatore le risponne , che 
mpaccio dà no poco de spasso ! lo juo*' 
co è cosa de^ niente, pecchè nce tene 
la passione ; donca non po passa pe * 
galantommo .* e soccese , che uno era 
tanto appassionato de K inardo , che ogne ‘ 
ghiuorno lo jeva a sentì cantà a lo 
Mercato : na matina mése cantare U 
morte di Ri nardo , se ne jette a la ca-* 
sa chiagnenno ; la mogliere inenestaie 
no piatto de menesta co la carne 'voi- - 
i|uta dìnto , e lo marito disse : mogliere 
cana, comn'i ilMorto chillQ ^ran preo-i 
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de Rwiardo , e tu vuò magniare ? 
la mogliera rispose , e io <, che ne vo-< 
glio fà , eh’ è rauorio Rinardo ; voglio ! 
magnià io, si non buò raagnià tu ; l’ap- 
passionato de Jo marito je dette tanta 
mazzate 7 e»ghiettaje lo raagnià pe la 
fenesta « e cogliette ’n capo a uno « e ■ 
lo sciaccaje ; corrette La guardia ^ e lo 
carctraje. 



D4S:p€UUSO . 


Chiile che songo despettuse.) manco 
ponno passà pe galantuommene ; pocca 
ninebe hanno che dicere na, parolella co 
ii^uarcuno * subbeto Le fanno no despiet- 
to t si hanno na piccola defferenzia co 
no potecaro chianghiero , o casadduo- 
glio y raanuano accattare quacche cosa ; 
ime levano no poco, e le ianno iassà la 
contr' assisa pe despietto': chi fa ste 
£Ose , ptra de lo scrupolo , .non po pas- 
sà pe galantommo ; e nce fuje na per- 
dona , che si appurava n’aramico sujo , 
che ghieva ’n campagna i inannava ad- 
40 la raogliere co ^quacche nzegnale a 
nomare de - lo marito ca voleva o doje 
sc^ressatevi o ^acch’ autra cosa , e se 
io magnava ì ^ .(histo rrStisso steva d# 
^ casn‘ 
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casa a lo primmo appartamìento , e be- 
dennó , ca lo pesonante ncoppa a isso 
acalava la *bottiglia de ramma nfrisco 
dinto a lo puiro, isso se la terava ogne 
macina , se la veveva meza , e po la 
forneva de jenghere d* acqtfe , c la tor- 
nava a calà dinto a lo puzzo : lo pa- 
trone de la bottiglia , quanno jeva a 
bevete i trovava lo vino tutto acqua ; 
na vota credette , che fosse stata mal' 
appclata ; n'autra vota , che scorresse 
la bottiglia; e n’autra vota deva 1’ an- 
nommenata^ a le gente de la casa; ma 
facenno na matiua sana la veletta > 
vedette da dò veneva lo fatto ; la raa- 
tina appriesso jenghette la bottiglia chie- 
na de fele de vacca , e la calaje dinto 
a lo puzzo; l’ammico Cesare teraje la 
bottiglia , credennose , eh’ era la scia- 
rappa soleta , eh’ era bona assaje , e se 
ne fece na bona veppeta ; ma ne vom- 
inecaje 1’ uoccjiiei e pagaje la pena de 
lo male fatto de li juorne nnante . 

{ ^ 

Spione. , - ' 

Chille che fanno li spiune i affatto 
affatto , non ponno passà pe galantuom- 
.mene ; pocca stanno pe fa trademiente 
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pure a chi 1' ha gnenetate » e chi fa la 
spia , non sa ca otra de io scrupolo t 
è stemmato lo chiù lazzaro de lo mun* 
no , e nce stanno cierte celate « che a 
a li spione V manco li vastase le danno 
commeftazione ; e a Napole manco le 
polimmo vedere da no fayo orrenno • 
che soccedette *n perzona de na pove-* 
-'ra vedola, che teneva cinco figlie fem- 
mene , e pe campare se venneva no 
poco de tabbacco nierzetto ; no paren- 
te sujo le fece la spia , e la fece carce- 
.rare , che le ciuco figlie jettero addò io 
Cielo sape ; ’n capò de n’ anno sto 
spione dormeva dinto a na poteca a 
la conciaria ; na notte se sentette na 
voce , che diceva ; spione , spione , me- 
glio, che no nce fusse nato a lo mun- 
no : tu aje arrojenata na povera vedola 
co cinco figlie , e hi lo cielo comme se. 
. n’ è pagato : quanno la matina iette- 
rò pe aprire la ppteca , lo trovajeno « 
a sarvamiento nuosto sia ditto , muorto 
de subbeto. 

N* autro spione teneva n* ammico * 
che portava lo cortiello senza patente ; 
sto spione, co tutto ca l'era ammico, lo 
ddicette a no Screvano , e apponiajeno 
lo luoco addò isso 1’ avarria raostato .• 
chesto lo mese n’ autro casovalemente « 
e canoscenno chillo , che portava lo 
f 1 cor-» 
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Éortiellò nce l* avepa|e : chiHo subeto «e 
levaje io'.cortieUp da ;la sacca e ncc 
wettette no cuorno ; quanno jette lo 
èpic^he t lo Screvano , e la guardia^ a 
ttianiàrlo ,-e »n vece de lo cojrtiello 
trova jeno no cuoruo . . 

CLXIV 

^ ■ Restefoire male pe pene. ~ 

Tutte chille , che restetocsceiio male 

* .'.fi ' 

j)e bene , non .ppnno passa pe galan-. 
luornmene , comm’ a dicere; uno le por- 
ta ho negozejo pe 1’ arte soja , e issp 
le leva na facenna , nnin.che le vene 
fatta ; n’ aiuro portarrà a spasso n’ ani- 
oni co , e le farrà cbmpremiente » e chil? 
jo ’n vece de 'dessobbrècarese » lo 
snormorejanno appr lesso , e che.sto .è Ip 
resteroire male pe bene ; ,c non sulo è 
centra a la legge , ma ancora è comra 
a la crianza ; e soccese a no sbirro, che 
mente arronnejava ,na notte co )o Scre- 
vano , lo pepotato , lo Capetaniò , e 
autre shirrè , a mera none troyajeno 
no nocchiero ; lo Pepotato disse* a no 
sbirro, maueia a chisto ; mente |o sbirro 
lo martejava /'"Io nocchiero le projeite 
'sottamano no ^iezio de seje carrine , e 
seje grana , ca tcntp' lo jcortiello proibì 
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fceto senza paténtà ; rot pec<mè io sbir- 
ro 'aveva avuto Io seje « se*' grana » 
iiisse ■ a lo Depoiato , ca non tenevi 
niente, e ne io itlannajeno lo eoccbie-' 
IO quanno fuje ^ a na votata de vico « 
jettaje lo oordellò • dinto a no palazzo > 
e ghìette’addò lo Deputato diecite * 
vedile ca lo sbirro , che -m’ave mania-* 
to , s’ ave pigliato no se* carrine c se* 
grana , che teneva dinto a la sacca ; 
isso aveva da vedè si teneva arme proib- 
bete , non m' aveva d*arrobbare ; voglio 
jusiìzia : lo Depotato fece roanejarfc 
lo sbirro , e le trova je lo seje e se’ raz- 
zia imo a la' sacca e fece attaccare lo 
sbirro , e la marina appriesso jette p« 
duje amie à presidio^ 


CLXIII. 


■ ■' Rtalare, 

. t ■ . 

A lo rìalare pure- nce vo là crianza « 
comm* a dicere; uno mannarrà no riala 
a n’ antro , e po Io ba dicenno pe tut- 
te l’ammice , ea l*ave rìalato ; e a le 
bote, le renfacciano lo riale *n presen- 
zia de rammice, «he ’n- vece de fate- 
le annore , 1* aifenneno y e fanno maU 
crianza ; voglio dicere , "che chi riala « 
« pc obrcco i 0^ benevotenzia z bob be*- 

la 
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sogna , che lo baga probbecanno : de 
chiane li riale hanno da essere equeva-, 
liente a lo perzonaggio che se mannano; 
c non t’ aje dà servire de lo multo a 
cavallo donalo non se iene mente ’n 
vocca ; e manco s’ hanno da rialare co- 
se pe repassare , eh’ è conira a la ctianr 
• 2a , comme fece uno , che chiammajs 
no pajesano dimo Napole , e Je spiaje 
de che palese era : rispose lo palesano, 
songo de chillo pajese, addò songo tut- 
te l'uommene nfernuse: rispose lo Na- 
poletano , famme piacere de portare na 
■ gajola co na pernice dinto , e na lette- 
ra a lo Governatore , ca pe la portatura 
te dà iniezo sebbeto ; e le dette na ga- 
jola grossa , e vecchia tutta ncartata , 
c na lettera ; quanno lo pajesano arre- 
va^e addò lo Governatore ♦ le dette là 
lettera e Io lialo : lo Governatore, quan- 
no lette a bedere la pernice , nce iro- 
vaje no cano brutto, rognuso , e nghiar 
jato , tanto che ne fece na rotta d’ oss^ 
a lo pajesano,. 

. . CLXiy, 

< •• 

» ' 

Zermoniuso, 

« 

A le zeremonie purè nce yo la crian- 

^ ) iomm* ft (licere : si m <l9 saluti 


quaccuno, non l’aje da saluià co affet- 
tazejone, co 'dire tanta p/arole, co tanta 
levate de cappielle, e co tanta ncrine , 
pecchè chillo , che salute , lo piglia pe 
repassatura , e te stimma da ommo scrian- 
zato, e repassafà isso pure a ta , Gom- 
me fece no Menistro , ch’accompagna- 
va no paglietta a ufi a la porta ; e lo 
paglietta ogne passo che deva se ncre- 
nava , e diceva : vasta segnò, no chi^; 
deva n’autro passo , e tornava a dì, va- 
sta segnò, no chiù ; lo Menistro se nte« 
se corrivo , se chiavale na mano ’n 
pietto , e n’ autra a Io lato manco , e 
conirafacennole li ncrine , 1’ accompa- 
gna je a nfi a la porta : Io stisso po- 
limmo .dì de no Segnore , lo quale 
dette na pc/zecaìa de tabbacco a naSt» 
gnora ; la quale dicette .* quanto è bel- 
la sta tabbacchera ; lo Segnore pe la la 
zeremonia , dicette a lo comanno de la 
Segnerà ; e chesta rispose : me fa fe- 
nezza lo’ Segnore, e stese la mano pe se 
piglià la tabaccherà; lo Segnore tanno se 
teraje la mano , e s’astepaje la tabbac- 
chera , e disse : Signora mia , de chesta 
xnanera se descacciarranno le zeremonie. 








CLXV. 




,• . <x?ì:v. ■ ■ . 

,JDcmmentìcatort ^ 

Cht se demmenteca sempei .manco po' 
f assà. pe* galantommo- « pecchè appon>* 
tarrà. co iino> pe- .qviacch’* affare v, quac- 
che negozio t ospe quacch' asciata « . 
po se scor3a»«^o :\olomariamenterO nvo- 
iontariamente e no nce vàs ed è ate* 
maio da scrianzata : autro le orde» 

narrà na cosa , e eh ilio no nce là man» 
Da V o. le manna> n’^aiura- cosa defferen» 
te- , e po dice: mjc songo' demmentecato:: 
chi VOI passà pe- ommo^ acccianzato % 
ha ida attennerer , quanno- se? compro- 
mette* V e nom s‘ ave- da smentecare 
cornine .fece: na peccerellai che- lamaim* 
ma là’ mannaje^ a accattare tre grana de 
lardo. 1 e- azzò non se fòsse scordata: , 
le disse « che fòsse juta dicenno- pe la 
via: a nfì de*, lo/ casaddudglio- v lardo . t 
lardo V lardo v e la peccerella- accossl. fe- 
ce pe- la via a nfì > eh’ arrevaje. addò lo- 
casadduoglio ‘ ma quanno fu je vicino* 
a lo casadduoglio « .dieso : daname tre- 
grana de nzogna , e portaje nzogna pe 
lardo : e n’ autro> demmentecatore , ap- 
pontaje co n’ ammiep^ de ire a sentì 
la commedia , e chi primmo- arrevava a.< 
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10 Caft de li Specchie » aspettava : lo 
seciihno jette a Io Cafò» e stette aspet- 
tarelo' nfi a dojc ore de notte , e lo 
primmò no nce jette; s’aiFróntajehò po lo 
juorno appriesso', e lo secunno di'cetie : 
chest’è mala crianza , appontare, e non 
benire ; e lo primmb disse, me scordaje; 
nia lo secunn' amico', ch’era soleto de ire 
na vota 1* anno a fà na scialata addò 

11 Cappuccine de S. Jefremo Viecchio » 
Io primmo ’n capo de quatto mise ap-* 
poraje si’ asciuta , e disse a lo secunno 
ammico , qùànno vaje addò li Cappoc~ 
cine voglio venì' a srcialà co' iiico ; Io 
secunno disse : sì lo patrone ; e ’u capo 
de cierte juorne de scammera passaje 
’n galésu^e dò f^tecava lo primmo , c 
disse ; fumico, si vuò venì, ca stamma- 
lina vaco addò li Cappbccine ? io prim. 
ino disse , vengo : addò vuò che l’aspet- 
to mente fernesco sto lavoro ^lo'secim- 
rio disse a lo Cafè' de li specchie ; e' 
lo fece stare a nfi a miezo juorno so- 
nato , e no nce jette ; quanno s’affron- 
fajeno , lo secunno disse : cornine me 
faciste aspcttà' nfi a bespera , e non ve- 
niste a' pìgliaretrie ? lo secunno disse : 
me scordaje’ , comme te scordaste tu 
quann’aveyamo da ì a sentì la coramed- 
dìài' 
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Pegnere • 

A fo pegnere pure nce''VO fa crtan- 
sa , comm* a diedre , noli' hanno li pit- 
ture ^da pegnere quatré scannaluse, cohv 
jYie volesserao dicere Vennére scoperta 
dimo a lo vagno « na Ntnik a la nnu- 
da , na Dea spettprata , ed autre^cose» 
che guastano la ^ntasia , pocca > otra 
de lo scrupolo , è contra a fa crianaa > 
c po chi fa chesto , non è stimnaato pe 
omtno imorato; e po abbesogna ‘che pe- 
gneno chello che le vene ordenato ^ da 
chi le dà a lo qnatro , e Atechello « 
che stà ’n capo a loro , com^ - fece» 
chillo che pitia je La Zetella de cinc’ anr- 
ne, corame sta scritto ime 1* Arcadia ’o 
Brenta , e che da me non se ne paria , 
pe non esse scannaluso ; ma siente st' 
autro .faiteciello , e bi si va de con- 
lierto . , ^ 

No pittore non sapeva pegnere Inani- 
male f e mente steva pittanno , le foie 
addimmannato , che Santo pittava « e 
isso risponnette : si non bego 1’ animale 
/che m’esce da sotta a io penniello> non 
te lo pozzo dicere ; pocca si esce no 
cane > nce faccio S. Vito ’n coppa ; si 


201 

esce na gatta , nce faccio S. Marta ; e 
si esce no pùorco , nce faccio s. An-‘ 
tfUono.Tl n’ antro Pittore mente pittava . 
so«o mieao-juorno , la mogliere 1’ ad- 
di m mannaie da copp’ a la fenesta si po- 
teva mette a cocete li raaccarune , ca 
volleva la caudora ; e lo marito rispo- 
se » menale , menale ; ca nfra tanto me . 
faccio n* awtra dozzana de Sant’ An- 
tonie , 

. . CLXVH. 

Apfctctuso • 

Chille 'i che songo appetetuse^ manra 
ponno passà pe galamuommene » com— 
to' a dicere ■, .vanno mangianno pe la 
Via ■) senza sa]^ eh’ è bregogna -, si n' 
amm'ico, porta cpiarcosa da mangiare^ e 
loro snbbeto afferrano, e mmoccano ; si 
vanno ’n canspagna co 1’ animice a fa 
quarche scialata , mangia chiù uno de 
chisto t che no mangiano diece per^une; 
c nce Tuie uno de chiste , eh’ avennose 
mangiato no terre^lio de rol^a , e be- 
deniio C3 n’ autro , che le steva facce- 
fronte teneva la porzione soia sana sa- 
na no ante , dicetté : oh ! com me so le 
ccose : veccote ca Io munno mo rota* 
comme rota sto piatto ; e se vota^ lo 
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magnà che nc’ era da la via soja : ma 
chillo ch’era chiù frabutio d’ isso , tor- 
naje a bota lo piatto comme ste^a , e 
dicette , lassa stà lo munno commé se. 
trova, ca meglio è.. 

Nce fuje no criato , che pe- quanto a- 
vesse potuto magnà., maje se saziava 
( mperrò era nfermetà , che teneva )• 
cierte Signure fecero, no nguaggio , ca. 
lloro r avarriano saziato , e cocenajeno^ 
no piecoro sano sano , no gallodinnia , 
fecero na. verdosa mmaretata , quatto., 
rotola de maccarune , na pizza , ed au. 
tro ; e pe soprattavola le dettero no ca 
socavallo , di’ rotola de mela-, quatto 
mazze, de rafanielle , ed aatre zorbie ; e 
lo Criato doppo> che s’/ appe* magnato 
lutto chesto-, teneva na mesura de ca- 
stagne dinto a la sacca , e puro se lo 
magna je. Ora sto Criato trasetie a. ser- 
•vì co no patrone, che loteneva a spe- 
se ’n casa , lo quale le dicette. , ca le* 
voleva assegna tanto pane lo juorno 
quanto se ne poteva magnà co n’ uovo,, 
e lo Criato appetetuso se contentaje. La 
primma matina, lo patrone 1’ apparec- 
chiaje n’uovo, e lo ppane. ; e. lo Cria- 
io tagliava, tanto, no petaccio de pane , 
e ne nfónneva a malappena. na pontella. 
dinto a l’uovo, e se la- magnava; tanr» 
to che aveva arrecettate quatto pa- 

. pel- 
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liiellè , e r uovo era ancora' chiù de 
vAÌeio : lo patrone ’u’ vedere chesso, di- 
cerie , rad pfopèjo cacciatene sto lupo- 
menaro, ca chisto’ non è appetito', che . 

• tene , ma è lo cuonzolo de li cancaro; 

’iii ciiorpo 

a.xviii: 

PìgliAli p^niUre d' autre-^ 

diillé , che se pigliano 11 pèiuiére d’' 
a\hre , manco ponno passà* pe galan- 

Hioraraeue , comln’ a dteere , no vecino, 

0^ na' veciba se farrà' no' vestito-, e loro- 
diceno' , corame fa , che .ogne tan- 
tillo se fa rad no‘ sfuorgio', e mo n an- 
tro : quanto potino abbuscà lo iuorno . 
e 'zò face uno , se veneno a piglia li 
penziere de la tierio, e de lo quarto; c 
ebesta è cosa- contro a la crianta . oto 
inaledittO vizio lo tenó chiù d uno a- 
sta' Celate noèta’, e spero , che leggen- 
ito- sto' Calatelo se lo levassero , e se= 

fìicessero Aiommene accrianiate • 

Nce fuje no negoziante de mare , che' 
ghiette a r’innìa- co no gran carreco de- 
mercanzia', e sbarcato- che' fUje n n so- 
la de chelie, fuic nvitato a mangiare n 
casa- de lo gran Vesirro , che bene a es- • 
no Coveiliatpre de lo Mpeiatore- de 
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l’innie , e assettannose a tavola le det- 
tero na tnazzarella .mano ; nninche 
benne la primma piatanza , quanto ved- 
de ascire tanta zoccole , che sagHevano 
nfi a ncoppa a la tavola , e se magna- 
vano tutte cose , si non jiere a tiempo 
a cacciarele co chella mazzarella . Lo 
negoziante ’n vedere chesto , disse a lo 
Vesirro : Segnò , tengo io ncoppa lo ba- 
stemiento crert’ animale chiammate gat- 
te , che se magnano le zoccole ; onne , 
si r avite a caro , mo le manno a pi- 
gliare , e ve ne faccio vedè la prova . 
Lo Vesirro disse , vedimmole : e becco- 
te ca lo negoziante le facette venire ; e 
perchè se trovavano affamate , ’n di bot- 
te line facettero na bona sfrattata , che 
vedennose da lo Vesirro , le- diceite si 
nce le boleva vennero : ma lo negozian- 
te respose ♦ cheste me costano irasore * 
pocca sò rare st” animale a lo munno ; 
ma io a buje ve ne faccio no rialo. Lo 
Vesirro, vedenno sta bon’ azione de lo 
negoziante , le dette tane’ oro ■. che non 
avette abbesuogno de negoziare chiù- . 
Tòrnato chisio a Io pajese sujo accos^ 
ricco , accemmenzajeno chille che se pi- 
gHano li penziere diautre a nformarese 
cornine s’ era arrecchuto , e avenno ap- 
purato lo fatto comm’ era juto , accat- 
laieno tutte le gatte de chìllo pajese*, e 
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se nvarcajeno pe l' Innia . Arrivate che 
fujeno , fecero sapere a Io Vesirre , eh' 
avevano portate mercanzie d‘ animale 
gatte : tutto s’ alleraje lo Vesirre, .e dis- 
se, che nce n’avessero portata na mo- 
sta , e nce ne portajeno quatto.: ma 
comrae ca gatte e gatte non se ponno 
vedere » a V affrontarese che fecero, nce 
fuje na guerra gattesca , e dapò se nne 
flijettero tutte quante : ’n vedè chesto lo 
Vesirro, disse: comme '.'site venute a 
destrujere V animale gatte micie, che me 
.costano tant’oro? le facette pigliare > e 
'n palare tutte quante . 

CLXIX, 

Sapere lì fatte / autre. 

Chille , che bonno sapè li fatte d’au> 
'tre , manco pont>o passà pe galantuom- 
mene , pocca mo spiano a no criato , e 
mo a no piccerillo de casa , pe sapè che 
magnano^ che bino veveno, che ntrata 
teneno*, si ti vestite se le fanno ’n cre- 
denza j che commertazione teneno la se- 
se , a nfi a che ora, se spassano , chi è 
lo tale , chi è la tale , e ba scorrenno : 
cheste so tutte cose contro a Ja crian- 
za ; addonca chi \o essere galantommo 
&OR‘ha da 1 apiMiTanno' li fatte d’autre, 

e nè 
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e. nè’ manco fare comme facette na Cani*' 
tarinola , che steA'a de casa- accanto a- 
na Signorella f ora sta- Cantarihola’ s’ a-* 
veva' vcatt&vata^ la vajassa' de sta Si-- 
gnorella , che le' diceva» tutte li' fatte de' 
la casa , e'-pe non' farese senti da- 1’ au- 
tre becine , avevano' spertosata' na can- 
na- longa longa-, e pe'dinto'a la canna 
se cefoliavano tutto*. Na sera' casovale-* 
mente se n’addonaje* la'Signorellà‘,t cac- 
ciale la< vajassa', e se méttette a parlare' 
essa da dinto' a là' canna;- e'sentetmo 
ca la Cantarinola voleva 'sapè- li fatte" 
siio'je , pigliale no-.pisciaturo' chino de- 
li besuogne piccole', e mente" chélla par- 
lava’ pe dint’ a- la canna', essa da« cop- 
pa nce lo devacaje, che nce lo fece ire' 
tutto ’n vocca',' e ’ncuorpo/che le fa-- 
cetie vommecare T nocchie . 

CLxx: 

• • Cofopuopolò, 

r» . 

Li capopuopole" manco' ponno . passi' 
•pe’ galantuommene , pocca ogne tàntillo' 
ianno^ revotà- no quaftiero e pe na co- 
ca de niente', fanno noTociellò'dc'gen- 
te: chesf* è'Contr a la* crianza ; e'si bè . 
avessero'- ragione ’ de ' se ' resentere", pure 
ace yò la descrezione'i commU- dicere', 

aoci- 
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rotcede na cosa de cheste t e se mette- • 
ho le gente pe lo miezo,c s’ hanno d'ac- 
cojetare ; e non fa comma faceite uno,- 
ch’aveva accattato doje rotola de' lardo 
viecchio', no parmo auto , ’h chillo me- 
se che se' sfittano* le ccase : lo casad- 
diioglio; se tenne quatto grana chiù de 
l*'assisa*, perchè, lo lardò' casarinolo 1’ 
accattano caro : sto- capopuopolo doppo 
av-è revotatO' no quartiero-, chiammaje 
1* afficiaie , e faceite pesare lo llardo , 
C che se- trovale jtisto) e Taddimman-u 
naje chi era lo Cavaliere , che*’n chil- 
lò mese faceva da Jòsietniéros e chille 
nce lo dissero 1’ amraice se misero pe 
lo mtezo-v co dì , leva sta bajata : lo-' 
piso è ghiusto : lo llardo è buono ; non 
te fa a sentire pe. poco' grana. Ma lo 
capopuopolo , tuosto chiù* de na vrec- 
cia, voleJte ì a forza addò loJosteniie- 
ro ; e dòppo avefele contato lo fatto , 
mettette mano a la sacca de la; sciamr- 
merla pe piglià lo llardo ,. che ste.vaiar- 
ravogliato- a no moccaiuro-, e no nce lo 
trovaje , ca nce 1’ avevano arrobbato^ e 
restaje co no parmo* de* naso*, pecca 
non! c’ essenno lo delitto *n genere , lo 
Jóstenziero non poteva conoanuare nulr 
la pena a' lo casadduoglio . 
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• ' Bdxxariote* - ^ ‘ 

Li bazxariote afFatro adatto non pon^. 
no passà pe galantuoromene » pecca noi» 
salo ca vennetio b coppa a T assisa^ e* 
danno lo manco 1 ma maietratiano tutte 
sciorte de cetatine , comme non ce fos- 
se legge y e- manco justizìa ; e hanno* 
fatto hcarirs le robbe da magnare qtia-- 
se Io duppio de chello, che ghieyano- 
tiempe arreto , perchè venneuo setua te- 
nè poteca , che si quarcuno* va addò l*' 
adìciale prubbecheila , e loro se noe fu-* 
jeno , pe non pagà la condr’ assisa f e 
nce fòie uno chiammato Mafriello ,.che 
benneva fecato de puorco otto- grana a» 
ruotolo chiù de 1' assisa ^ e mente ven- 
neva ^n miezo a la chiazza ^ iàceva sta^ 
la raogliere affacciata- a la fenesta da> 
sott’ a Ir vrite , la quale s» vedeva quar- 
che cetatino « che pigliava la via de 1» 
barracca de l’ afBciale prubbecheila « de- 
,va na voce . Mafriè : ( ca chist* era lo> 
latino) lo bazzariota nninche se sente-, 
va chiammare , avozava la sporta co li 
fecatielle , « se ne fojeva r veneva lo 
cetatino co i’ aliale» e non troyanno 
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lo vennetore j restava arrobbato y e cor^ 
rivo . 

E n’. antro baziariota pisce-vinnolo ^ 
perchè no cetatìno se-~soIeva piglià io 
pesce pe 1’ assisa y no juornó lo vedette 
assettato a no. puojo a la marina , se V 
accostaje vectno y e disse streilanno, (pe 
se fa senti da tutte ) comme > tu feje 
atte « e basa mane a moglierema « che 
sta fora a la loggia ritnpetto a te ? e ’a 
cbesto le dette tanta pàccare « che Tal- 
lavanejaie de sango : pò V afienaje » e 
le dicette zitto zitto , non beni' a accat** 
tà chiù pesce pe 1* assisa y e lo menade 
a mare ; e dapò le facette na querere 
cremmenale appriesso. 

CLXXII. 

. Agguantatore , 

L* agguantature se sape da tutte che 
non ponn’ essere galantuommene ; poo 
ca 90 cchiù peo de li mariuole* pecchè 
si non fosse pe loro , che s’ accattano 
le robbe arrobbate r le mariuole non 
ghiarriano arrobbanno * e non farriano 
arrojenare tanta case , e fare ire pez- 
zenno tanta fameglte ; e cheìlo eh’ è 
lo peo ca st’ agguantature fanno vista 
de galantuommene y c fanno sfarze > (ma 

dura 
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•dvjra poco) co' tutto eh' è centra a l’ad- 
dovere, e a la crianìta; cossi n’ agguanta- i 
.tore accattale n’ aniello' d’ oro' da raano| ' 
a na criatura pe qua?tta calle , co di eh' i 
era d’ attone , e lo menàje co la frab- ' 
.buttarla dinto* a la menoziaglià , addò' ! 
«leva r attone ; la mamma de la cria- 
tura trovannose manco T aniello da la' 
casa , vattette' la criatura a^nfi che con- 
fessale ca’ I' aVfeva vehnuto pe quatto’ 
Calle a n’ agguantatore ; corrette la màra- 
' ma a direlo a 1* agguantatore , che s* 
tfveva accattato l'aniello pe quatto calle, i 
addò' essa avea spiso’ otto docate; e isso* 
disse, aggio fatto: arrore , me credeva* l 
ch’era attone ,• e lice lo tornale: a* chi- I 
sto stisso no traccheggiarne le fece na’ i 
bona' posta , le portajè a bennere na 
Verga d*’oro de' doje libbre , co* di', ca* 
r aveva asciata , e ca ne voleva dii- 
ciento docate ; T agguantatole disse , vo- 
glio farcia vedere, si è oro ; e lo trac— 
cheggiante disse , secatenne' no poco co’ 

Jà limma' , e le fece secare* na pontella* 
de chella verga , eh’ era oro. lo chiù' 
meglio de lo muhno*, e lo riesto era* 
tutto tombaco^ faiuo ; l’ agguantatore se' 
fece toccare la poma de la verga , e le 
fuje approvato eh’ era oro fino : quanno' 
venne lo- traccheggiarne 1’ agguantatore 
Raccattale' la- verga de dojè libbere'., 

('che' 


( ebe ghieva qutse qaattrocieBte. docate ^ 
si «ra oro finojpe novanta. docat€:*qua»- 
no la jette a bennere la trova}e« ch'er* 
totnbaco » e cher ghieva cinco. carrine « 
che nne morette pe U collera » salute m 
nu je . . 

CLXXJir! 

TavoUg%itf9,- 

Li tavolaggìerè , o siano casnorrìste >• 

•manca ponno> passà pe galantuommene^; 

•parlo- pe- chille tale , che teneno lò^ 
'Arinole latte' » sciorte > e a- zara* > pe * 
ola vencere a là' deriita, e a lanapierde, 
oa li traffine loro , e teneno* le- carte sen» 

-^te o co- 1’ ogna<, o' storzeUate , O' cD' 

.‘no ponto- de n» poma' d^aco, o rto pei- 
eetiello- tagliato co* la fruofFece 'iv ponta^ 
ti. pontas e cererà : chiste non ponn’es^ 
eetc' galaniuommene ; pocca- on-a de la 
■«rupolo’ , che songo- obb'recate a la 
■lesretuzione de- chello 'che benceno , 0‘ 
pe dì meglio c* arrobbano- co le tarinole, • 
«?xarte fatte-, non pomio passà- pe ga- 
làmuommene ^ e pe te fà- abbedè la ma^ - . 
lizia de sti qualisse* tifi' addò arriva , ♦ 
sicnte stò soyccieso e' stupisce : no cam- 
raorri'sta , o siat tavolàggiero , teneva lo 
yioco’ ^roibbeio a la casa- , e . pe paura 

de; 
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^ "de ta corte , teneva no criato fedato a 
bascio a la porulla co la ntesa i che si 
veneva. la guardia, avesse sonato lo cam- 
paniello , che teneva a la fenesta, e ac- 
cessi locavano tutte le notte sema te- 
more de la justiiia ; ma jenno 'n sen- 
tore a la corte., na sera vierzo tre ore 
nce jette pe carcerarele ; lo criato fede- i 
le sonaje lo campaniello , lo tavolaggie- i 
ro lesto lesto fece corcare lo patre sujo 
viecchio dinto a Io lietto , e lo fece i 
fegnere comme si fosse stato pe mori- i 
re , e allommaje paricchie cannele de 
cera nante a na fiùra , e dapò levate le 

• carte , s’ addenocchiajeno tutte li joca- 
ture , e dicevano la Letania ; qnanno 
sagliette lo Screvano co la guardia , e 
bedde li juocature addenocchiate , ad- 
dimmannale pecchè dicevano la Letania? 
rispose lo tavolaggiero r non bedite Io 
gnore dinto a Io lietto ca stace prosse- 
me pe morire , mperzò io co sti parien- 
te , ammice, e compare l’ accompagnam- 
mo r anema co sta Letania : ’n senti 

• chesto la Screvano , e li sbirre , s’ ad- 
denocchiajeno loro pure , e diceitero 
ora provclo , ora provejo. 




CLXXIV. 




<:lxxiv, 

pesp€^ar< . 

* * ^ ' 

/ ChiUe che .sempe se' desperxno t maOfr 
co ponilo passà pe gala muommenei coni- 
m’ a (licere ; jocarranno a le carte, per* 
deno na partita « o «a poglia , e se 
metteno a despeià mo co n’ù ù ; nu) 
stracciano le carte , mo jastemmano , e 
bà scoirenno ; ste cose so conti’ a la 
crianza; poccia chi vor passà pe ommo 
accrianzato , ha da sopportà ogne cosa , 
e non s' ave da nfanfarire , cornine fa- 
.cette no monnezzaro ^ ’n tietnpo , che 
parla, vano li quatruppole ; na Signora pe 
fà na mascarata aveva chiammato du- 
dece jscarteilate ^ e n tiempo de carne- 
vale , le hestette de una manera , e le 
serraje ncoppa a n' ;as|;reco lo marito 
de sta Signora la velette portare a la 
commeddia . e doppo a lo festino , e se 
reteraieno facenno juorno ; la notte fece 
tanta neve ,.che nulla chiù , li povere 
scartellate vestale de tela a Io scopieno, 
erano viecchie , morettero de lo frideio 
tutte dudece ; quanno se reteraje la Si- 
gnora , lette a hedè Ij scartellate , e* le 
trovaje tytte muorte ; a vanno temore , 
non r ayesse saputo la^c or te, chism-r 

ma;e 
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maje no moniieziaro , eh’ èra no setm- 
mo , e le disse : io te dongo seje doca- 
te pure , che sta none mietie no scar- 
tellaio muorto .dinto a la stora , e lo 
vaje atterrare a ]’arene: rispose lo mon- 
cetzaro. è lesto; a meza notte se jeitea 
piglia uno scartellato , che la Signora le 
fece trovare '’n voce’ a la porta ; e men- 
te lo jette atterrare , la Signora mettet- 
te n’ antro scartellato ’n vocca a la por- 
ta ; qiianno tomaie lo monnezzaro , pe 
se piglià li seje docate , la Signora dis- 
se , lo scartellato è tornato a beni , at- 
terralo chiù lontano : ’n somrha a nfi 
ch’avette atterrato tutte li dudece scar- 
lellate , la Segnora diceva sempe ch'era 
tornato lo scartellatò : quanno lo mon- 
nezzaro averte atterrato T urdemo scar- 
tellato , quase schiarava juorno ; mente 
tornava addò la Segnora , vedette no 
scartellato ncoppa a no Ciuccio , che 
correva pe la via de Napole » lo mon- 
nezzaro disse nfra isso stisso : ave rag- 
gio ne la Segnora , ca Io scartellato ar- 
riva primmo de me , ca tene lo ciuccio ! 
ma mo l’acconcio io: arrevaje a chillo 
povero scartellato , che ghìeva pe li fat- 
te suoje , e le chiavate tanta zappellate 
'n fronte , che 1* accedette , e 1’ atterra- 
je ; jette addò la Segnora j e disse: se- 

8 "^ 
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gnò dumme li se’ docatje jca lo jssarieUa-^ 
non torna chiù.. 

\ 

,€^xxiy. 

Chiajctantif 


•Ghille che songo chiajetante mancjo 
ponn’ essere galamuommeiié pocca p« 
jia cosa de niente , nce fanno no chia- 
jeto : r ommo accrianiato , ave da ce- 
dere , e non s* ha d’ aggravare ogne 
tannilo pe na cosa d^ niente , fi non*ha 
da esse taccagnuso , e letecante, cornine 
era no vastaso , che si portava no viag, 
gio , quanto chiù le davano pe la por** 
tatara , tanto chiù chiajetava :• se par*- 
iaie de sto cbiaietante dinto a no Ca- 
, e’ imo rispose , chiajetarrà sto pove- 
ro vastaso , ca nò lo pagarranno ju- 
stefecato : respose chillo , .che ]’ aveva 
preferiuo , ca era vizio , phe sempe 
chiajétava; lo secunno disse , io nguag- 
giarria t ca no lo farria chiajetar.e ^ e 
facettero na scommei^sa de. seje docate; 
chillo che scommeitette che non ìò 
faceva chiajetare i pigliale na canna de 
tela 1 e cjhianunaje sto vastaso dicenno^ 
le , portarne sta tela a nfì a cà bicino ; 
Io vastaso chiajetante piglia je la tela, e 
|biet4e appties«o ; quatm'appe camme- 
• na*. 
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nato da no trenta passe ^ disse lo 
guaggiatore , songo arrevatQ ; e pe pau. 
ra , che n’ avesse chiajetato pe la por- 
tarara , le dette no piezzo de vintisera-* 
na : lo vastaso disse « ne ^egnò • nò me 
date niem* auiro? tanto* che* fece per- 
dere lo nguaggio , che sentennose corri- 
vo chillo eh' aveva perduto * co lo ba- 
stone le fece na bona mazziata., 

.GLXXV. 

Dessutele, 

Li dessutele manco ponn* esseré ga- 
lantuommene ; pocca non vonn atten- 
nere a l' impieghe che teneno , e chello 
eh’ è lo peot ca vonno comparere vesui- 
te buone , senza avere mrate * e sen- 
za fatecare * addoncà hanno da ma- 
r azziune * e pe conseguenzia non 'pon- 
ilo passà pe galantuommene ; e pe cam- 
pa i vestii e sta da la matina a nfi a la 
sera dessappricate pe li Cafè * non fan- 
li’ autro . che truffe > e mpeche ; e quan- 
fio po’ s* hanno da nzorare sti dessute- 
le * pecchè non hanno nè arte j e nè 
partcì co fè na mbroglia se ponno nzo- 
rare ; comme soccese a uno de sti qua- 
.lìsse * che non teneva na crespa neri- 
co ^ . p s* aveva da nio|are ; abbeita je 

no 
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1 BO miedeco « che teneva imeca <6^ 
glià « ed era ommo de chiù de trenta 
fliilia docate ; sto dessutelo se faceti» 
prestare duciento docate da no parente 
saiio ricco, co dì., ca s'aveva accattato 
no inpiego *n Vecaria ; e s* aiBttaje na 
casa , ch^ erano se’ cam mare , saia e 
cocina , e s' adtttaje'^ da no revennetoce 
apparate , ^iecchie , }ietto a ia rialé • 
e se faceue na casa de segnore ; sé pi'* 
giiaje quatto errate > e no volantiello • 
po se fegnette inalato , e mannaie a 
chiammà sto miedeco , e se facette fare 
tre-je 7 o quatto visete : lo .dessutelo fin- • 
to segnore , le dette pe le biseie dece 
onze d’ oro ? lo miedeoo spiaje a li cria-, 
'te chi era sto, segnore.^ li criate dicet- 
rtero , è no cavaiiero Rommano ( ca- 
pe tale «e fegneva ) ; ’n capo deidjije 
juorne , jeite lo dèssutole a trovani^'lo 
miedeco , e le disse , eh’ a lo paeie 
jo , accossl s' ausava, che quanno steVt 
IJiiono io malato, jeva a rengraziare Io 
miedeco a la casa ; e mente trascorreva 
emicciava la figlia \ lo miedeco lo spia-* 

^ je si era nzorato 9 e isso rispose , .de 
nò jna la mamma le voleva, dà na 
Damma Rommatla brutta brutta > e isso 
pe non^se piglià na mogliere brutta « s' 
v^oto’a^.nzorare. a NapQjle, pe se. 
pigHà na e «enaa gQnneK 
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la ; e *n chestò $piaje , chella figliola * 
che l’era? lo miedeco rispose, m’ è fi- 
glia r severa vosta ; e lo des&utelo diss^ 
moscanesco co n' aria cavaleresca , e 
bene, sarà mia moglie isenza un quairiu 
di dote : lo Miedeco non boletie senti 
autro , mannaje a chiammà T Aconne- 
mo , e facette dare Ja parola , e nfra 
otto juorAe fecero lo sposalizio : ma non 
passaje na semmena , che benne lo re- 
vennetore , e sparaje tutta la casa , e 
se portaje a ufi a lo licito ; se ne jette- 
ro li criate , e lo yolantiello , e la zita 
roninianette sperta , e dernerta , e chia- 
gnenno se ne tornaje a la casa de lo 
patre : lo marito fece recurso , ca vole- 
va la mogliera , e lo miedeco , pe no 
fa i la figlia sperta , s’ avette a chiavà 
la figlia , e lo jennero dinto a la casa , 
e camparele tutte duje . 

CLXXVI. 

> 

Àfprexiarf , ' 3 ' 

A r apprezzare porzi nce vo U cooi<* 
tnenienzja , cpmm' a dicere ; cierte ap- 
prezza ture , e massethe le femmene, 
bonn’ apprezzare le robbe de le zite, che 
fànn’ ova quinnece , e grana trenta , pe 
fa la soinina grossa ; accosti cierte ap.. 

prfii*; 
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frezzatnre apprezzaieno no farrajuolo 
cinco docate « e pò se veonette deces- 
se! te e mieze : chi ia ste cose t otta eli* 

■è peccato , manco ponno passà pe gìi- 
lantuominene y e nce stanno elette sipi» 
coche , eh* apprezzano io tierzo « e lo 
•quarto y quanto hanno , « quanto non 
hanno y e non s'apprezzano ii fatte lo-* 
zo ; e cieri’ auire co l* appreizà repas- 
aano lo prossemo ; cornine soccese a nà 
fnaniata de fìgiiolotte . uno de li quale 
portava > (. co réverenzia parlanno } no 
cantaro » •« ^biette ’n faccia a na fem* 
mena , che passava * e le disse : bella fe, 
puozze sta bona , apprezzetsie sto si pep- 
po quanto po 1 , ca no me ne z^r.ten- 
iio; la povera femmena disse, figlio mio*' 
chisto po ire dudece grana j ’n chesto 
aizajeno la voce tutte li guagliune , e 
strellanno appriess’ a la femmena , dice- 
vano : apprezza cantare , apprezza can- 
tare . 

■ ■ ■ ■ ' 

CLXXVH. 

Gabbalista . 

-j 

' Lì gabbaliste manco ^ponno passà pe 
galantuommene , ( parlo pe cbille , che 
tirano Ji quesite *n campagna , e' dicengi 
ca scrive l’ Aracelo ) e io mc’marave-' 
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gUo , ca le gente nce credeno, corame si 
se potesse sapere lo futuro ; chille gab*^ 
baliste che fanno po chelle ghioje da 
uno nfi a novanta , le compiatesco y 
pecchè songo Povieie comm’ a me , e 
pe campà fanno le gabbole » e li papur- 
chie de li jocature non s’ accorgeno « 
ca tutte li nomme songo aquivoche y 
che quanno po è asciuta la strazzejone, 
tanno cacciano li nomme certe : e nce 
fuja no locatore a rutto , che s’ aveva 
locato quanto teneva ( non sapenno Io 
sciuocco, ca a chi tene lo peso de la casa» 
non è leceto de jocarese tanto » ma l’ è 
prera messo de Jocarese na jornaia ogns 
mese } ; ora sto jocatore aveva caccia- 
lo da na gabbola tre nomme certe; dis- 
s’ a la mogliere , vennìmmoce sto mata- 
razzo , sre lenzole » e sti scanne , e met-» 
timmole ncoppa a sii tre nomme , ca 
veucimmo » e nce le facimmo nuove de 
lana de Tunnese , e accossl facettero ; 
quanno s’aveva a terà la strazzejone, lo 
marito disse , mogliera mia , io^ vaco a 
sentire la strazzione , si me vide veni 
*n seggia , è signo eh' aggio venciuto , 
in dà a ffuoco a sto saccone de pagliay 
che nc’ è restato ; si me vide veni a 
pede, non le dà a ffuoco , eh’ è signo 
ch’aggio perduto ; e ghiette a sentì te- 
' ri ia bon’ affeciata ; e semi ca non 

era 


22t 

era àscìiito nullo nomme , che s’ aveva 
iocato » pe r arraggia sbattette la capo 
’n faccia a no muro , che tutta -se la 
Tompeite » e s’ alla vane jaie de safigo ;• 
le bone gente pegliajeno tanto pe d'uno» 
r afTettajeno na seggia , e lo mannajeno 
a la casa soja miezò muorto ; la mo~ 
gliere , che steva a la veletta ^ appe T 
aviso ca- veneva lo. marito 'n seggia , 
credennose eh’ aveva venciuto , dette a 
fuoco a lo saccone ; quanno sagliette lo 
marito ncoppa , non appe addò coccare^ 
se'» e lo porta jeno a lo spetale.. 

CLXXVIII. . 

t t 

Repassatorc. - " * 

LI repassature manco ponno passa pe 
galamuommene » pecchè^ uno trascorra-^ 
fà serio , e loro lo repassano ; u’ antro 
cohtarrà n’asempio» e loro capone jano, 
co dicere j amojecamente ditto » e fanno 
)e repassature ; cbest’è conira a la crian- 
la. i l’ ommo d’ annore non ha dà repas- 
sare » pecca se sole dicere » ca chi re- 
passa i resta repassato , Comme lo be- 
darraje da .sti du|e fittecielle » che te 
conto'» pe te fà fare doje resatelle lece- 
le. No repassatore meletarc , navecanno 
co HO Bastemientp de guerra > facette 

.K 3 »a 


Di. • 


Ì22 

na presa de turche; arrenniite , che se 
fujeno , zompajeno tutte li marenare , e 
sortiate «coppa a lo vasciello de li nu- 
che , e dettero lo sacco : lo- repassatore 
meletare dette de mano a no turco, che 
steva accovato sotta coperta , e lo turco» 
pe n’ abbuscà , disse ; a cristiana nu bat— 
tira per nua , ca mi tinir vurza per tia ; 
lo lepassatore , crede.nnose , che teneva^ 
sto turco qua bona de monete d' oro « 
se niettette nante , e non lo facetto ve- 
dere da nesciuno ; quanno fuje assac- 
chejato Jo basiemiento , e ncatenate li 
turche , lo repassatòre disse a lo turco , 
donare buna per mia » e lo turco se 
spontaie la vrachessa , e le mostaje tan- 
to nà guallera , e dicette : chista burza 
tinira e lo repassatore restaje repassa- 
to N’ autro repassatore eh' era patrone, 
de varca procetano> avene na ncommeu- 
za de ire a piglià lo .Governatore a. 
Pezznlo , e portarelo pe mare a Pròce- 
ta ca non nce se po ì pe terra ) ; lo 
Governatore avette no mpedemiento , e 
mannaje a dì , che iP avesse aspettato 
la varca a Pezzulo , ca veneva a capo 
de ott’ a ture juorne ; lo partrone de la 
varca repassatore , pe non perdere lo 
viaggio, mmarcaje vinte ciuccic pe por- 
tatele a Proceta ; li protetane pe fà an- 
nore a lo Governatore avevano carre- 

car 
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’Cjfte iJamitme, , é smtre arme 

rèe fooco , nni 'che beddero spomà Ik 
varca tutta guaruuta de ferie , accom- 
meniajeno a sparà bù bì^ , e lo pa» 
trone de la varca co imta la chiornla^ 
ad anta Voce dicevano , Ho fiparà eh’ I 
d’eseno, no spatà eh’ è d’eseno , vO- 
lenno di' ca porta'.'ano 1' asene , è rio 
Ib Governatore ; li procetkne chiù spat- 
ravano f e loro chiù atrellavano ; dilT-^ 
volo no sparà eh* è d’ éseno , non sparà 
th’ è d* eseno : che si dice chesto a iS 9 
procetaiio, i’ accidè . . 

CLXX1X-. . ' 

Speraftiusa'. 

ti speramùse manco ponno passi pe 
galaniuoirimene , poccà vonno campa co 
le speranze d’ autre,' e non sanno lo dit- 
to , che dice ; maro chili’ ommo , che 
mette lo pignato a lo fuoco , co le 'spc- 
ranie d'autre; lo mette vacante j e Io • 
leva sema niente ; voglio dicerc , che 
chino che bo esse galantomnao, tion’ ha 
da fà éperaniè a le robbe d’auirc ; loè 
li nepute a li lie, li frate a le sore^ che 
non teneno figlie, e addesederarè la mor- 
te e celerà , e che chesto sia na veretà 
nfallibbele , scuorgelo da chisie duje fat- 
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xàrielle , che te conto: na femmena zor- 
farellara , soleva mannz li zurfarielle 
gne mese na vota a na mogliete de 
mercante, e chella le mannava le cutenet 
e tctnmasuglie de lo lardo ; na matina 
la zuifaiellara disse a na figlia peccerel'- 
la 1 porta sii zurfarielle a la mogliera de 

10 mercante ^ ca te dà le ditene , e nce 
facimmo la menesta ; la fegliola portaje 

11 zuifarielle addb la mogliere de lo 
mercante, e le disse , segnò, mamma t' 
ave mannaio li zurfariille r la mogliere 
de lo mercante disse , di a ma minata 
obbligato ossignoria ; rispose la piccerel- 
la , segnò, mamma vo le catene , e no» 
bo r obbrigato ossignoria . M’ antro por- 
taje qua»* ova a la mogliera , che 1’ a- 
vesse cocenate , la speranzosa de la mo- 
gliere disse , marito mio st’ ova raei- 
limraole a schiudere, ca facimmo li pol- 
lecine , se cresceno, e se fanno galline, e 
fanno tanta ova, po le mettiramo a schiu- 
dere, e facimmo lant’auire galline , e ca- 
pane, nce le bennimmo, e nce accattam- 
mo piecore , e pecore, zimmere, e cra- 
pe ; fanno le razze , e le bennimmo , e 
accattammo scrofe , e puorce , vacche, 
c baoje , fanno le razze , le bennimmo , 
e nc’ accattammo massarie e lerretaorie, 
e pe la ntrata, eh' avarrimmo, addeven- 
tarraje tu Barone , e io Baronessa : e 

met- 
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jnettarn'mmo porzl la carrozra ; io mari- 
to disse, a la primma asciata de la car- 
rozza , nee voglio porli patremo , e 
mammama mia; la mogliere rispose, la 
primma ' vota aspetta a mammama , e 
patremo mio*, ca io l’aggio l'atto adde- 
ventà Barone ^ .. lo marito disse nò , la 
moglier.e ncocciaje sì , ntanto che sbo- 
taje lo marito , e paccariaje la moglie- 
re , che pe reparà li pacchere jetterd' 
l’ ova ’n terra ^ e se rompetlero , che 
disse- la mogliere .* e bi eh’ aje fatto , 
aje fatto perdere tutta la Baronia a Io 
Barone^ e a la sì Baronessa . 

; CLXXX. - . 

" ' , ‘ Scialacquanti • 

« 

« 

li scialacquante manco ponno passà 
pe galamuommene,, pocca vonno menà 
na vita scialacquata senza -apprecazione, 
e cotpeo vonn’ ì scialanno juorno pe 
gbiuorno , senza 'pKnzare a li meresse 
de la casa , e a chello, che potè socco- 
dere , comroe sentarrite de no marito , 
e na mogliere , che se scialacquajeno 
ogne cosa senza pemà , ca 1’ ommo ha 
da penz^ , qnaniK) fatica v comme male 
moresse e quanno fa peccate , ave da 
peuzà, conune se tanno moresse : sto ma-. 
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riio , e sta raogliere se chiammavana- 

10 8Ìo Donato , e la siè Mariarita ; vc-^ 
dennose mieze Viecchie , e lenenno 
quacche migliato de docate, dissero , no- 
bolimmo faiecare chiù , lenimmo pe ma- 
gnare a nfi che morimmo : ma feriuito 

11 denare , e non avenno che raagniare 
chiù , e non potenno fatecare ca erano 
viecchie , se nnusiriajeno , lo marito co 
no calascione , e la mogliera co no tain« 
murro , jenno cantanno poteca pe pote- 
ca j e dicevano: i me chiammo lo sio 
Donato , e lo tiempo m’ è avanzato , lo, 
fatecà c’ happe lassato , m’ ave^ arred- 
dutto a chisto staio ; po cantava lo mo- 
gliere , e diceva : ì me chiammo la siè- 
Mariarita, noti fatecaje pe ghire polita, 
e po avimmo strutto l’acquavita , e pe 
campa mengo sta vita ; e avenno addò^.. 
sl , e addò nò no moriillo de robba da, 
magnare , accossì campajeno lo riesto, 
de la vita loro stentatamente 

GLXXXI.. 

Apparatore, 

LVappnratiire manco ponn* essere gar- 
lantuommene pocca yann* appuranno> 
tutte li fatte de T antre ; si uno tene> 
diebbete , vanno spianno i £9 Kappurà , 

' si. 
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si tene creddeie , fanno Io- stisso ; a chi 
è figlio , e a chi non è figlio ; chi è la 
tale « e chi non è la tale ; cheste cose 
«o male crianze; chi vo»passà pe ommo 
accrianrato , .non ha da i appuranno lì 
fette’de lo prossemo, ma s*ha da vedè 
suló li fatte suoje L siilo I’ è lezeto de i 
appuranno addò stà. Jo vino buono -, 
comme fanno li pajesane de Giugliano, 
qiianno s' avonesceno vinte , o trentdt 
sciacquante , e mannano no pajesaiio- 
dinto a no esilaro accattò na meza cat» 
_rafa de vino , e V autre aspettano tutte 
fora de lo cellaro ; avuto lo vino chillo 
de dinto , -loro spiano da fora, nce stà^ 
o se n'è ghiutó? si chillo"de dinto di- 
ce , nce stà , loro risponneno , e nuje* 
mo nce ne jammo ; e se ne vanno a 
n’ autro cellaro , -e ‘fanno lo stisso co 
spià nce sta,.o se n’è ghiuto ? si chil-r 
lo de dinto dice , se n’ è ghiuto, e loro- 
risponneno, e nuje mo trasimmo ; nten- 
nenno , ca se n’ è gliiuta la scumma da 
coppa lo vino, ca quanno nce resta, lo 
vino non è buono . 
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Appren:^ionusQ. 

Chille, che, songo appcehiionuse 
co ponno passà pe galamuonunene, pei>* 
chè nninche se chiavano u* apprenzioiie- 
'n capo, no nce 1^ lev^ nescimio; e stor- 
ta che sia l** apprenziohe , chelio ha da 
essere , e fanno mille ndescretezze , e 
si quaccuno lo correje co di levate st’ 
apprenzione da capo, ca chesio non pOf 
essere , hanno na ngiuriata appriesso; 
addonca aggio ragione de dire, ca fanno* 
mala crian'za : e soccese , ohe no.fìglior 
de mercante »* aveva chiavato n’appren- 
zione ’n capo , ca teneva le bipere ’a 
cuorpo , e faceva mille fracassa : Tam- 
mice e pariente le. dicevano , levate st* 
apprezione ca non è lo vero , e isso s» 
metteva a fà comme a no pazzo a alluc- 
care ^ abbottare, e èbariare, e diceva.*^ 
io me sengo freccecà le bipere ’n ciior- 
po , e buje decite ca non- è lo vero , e 
faceva mille fracasse noti* e ghiuorne y 
che non potennoìo chiù sopportà lo pa- 
ne , lo dette a medecà a lo figlio de Jo> 
Masto de li pazze ^ uneco pe sani stk 
tale ) e le prommeiieite dento docate , 
pure che T avesse levato st* apprenzione 
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dà capo : Io miedeco dapd eh’ appo , 
addoprato tanta medec^iente « e chillo 
£|biù ncocciava ca teneva le bipere dia- 
lo a io cuorpo ; no juofno addopraje qpt 
nmistria , se chiavaje tanto no libbraz^^ 
*n màuo, e se meuette a studiare vkiho 
a isso f 'n capo de np piezzo , disse stre- 
lanno i alleramente i allerameme , ch*a^-r 
gio asciata lo medecamenco pe te fa asci- 
le te bipere da cuòrpo: volesse io cielot 
rispose l' apprenzionuso ; lo miedeco dis- 
se , mo te vaco ad accatti na medeci». 
na t e si sanato; jette addò no Speziale 
de medectua T e se fàcette dare na pu- 
rega ^ e didee vipere vive ; tornato .a la 
casa le facette pigili la puregaVe po an-^ 
nascuso mèttette le bipere dinto a lo sì 
peppo; ma fatto f afHetto la medecinat 
lette r apprenzionuso a fi i’ abbesuogne ^ 
e mente steva spelanno se mese frecce- 
ci a« lo tafanario , s’ affaccia je « e bedde 
le bipere dtmo a lo si peppo , se mettete 
te‘ a ^treilà > e biva e biva lo si miede- 
co, ca m’ha fatto esci le bipere da cuor- 
po.: ecco ca po dicevano , che non era 
lo vero ! tornaje da Io patre, e disse « 
mo stotigo buono ; e lo miedeco $* ac- 
chiappale ciento cuoppe pe na penzaia • 
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/ - AffattoratVi, r'- 

Ammico< che liegge, tirino te fàrrajó' 
na rasata prìmmo de lo tiempo » pocca 
diciarraje a i’àffattorato comme nce cape* 
lo fatto vemeseo , ma, mo Io bedarraje ;■ 
a l’ aifàttorato pure nce vo- la- crianaa « 
zoè parlo pe chille , che fegnetio de^* 
fà r alFattorate pe nnustria « e ps cam- 
pà- , comme soccese dinto a' na Chiesia , 
mentre se scommogiiava' no Santo tànto^ 
meracoiuBO na vota 1‘ anno » e pecchè^ 
la folla era a uffa, nce atevano li sorda<^ 
de guardia 'n passo ’h passo ‘«noma- 
rinolo se liignette affattorato « e faceva; 

10 speretato pe fare la folla « azxò « che; 

11 compagne avessero potuto arrobbare 
moccatore ^ tabbacchere i e antro : no< 
sordato fro&tiero « che non sapeva « che* 
cosa fosse affattorato , ’ii vedè chisto che 
se storzellava e alluccava , auzaje lo ba-*~ 
Mone, e le*dette tanta mazzate , e mente 
k) vatteva, lo speretato disse • non me* 
vàttere « ca me. so passate lì spirete . 
M'autra mogitere de mercante , cerca jc- 
na vesta ricca a le marito , e chillo no^ 
nce la velette fare , e essa h capo de 
dojp senunane se fegnette affattouta , c- 

oo 
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co li striile faceva révotà la casa notte 
ghtuorno: lo povero marito chiammaje 
no Monaco pe la fà scongiurare re men« 
te la scongiurava s’ accorgette ca non 
era affattorata ^ pigiiaje na mazza , e Ift 
dette cinco o se’ mazzate, e po facettft 
asci tutte le gente fora , e stanno a sii- 
lo a siilo Paddemmannaje , pecchè fa-* 
ceva la speretata , quanno non era lo 
vero ? essa fisponnette ; Patre mio, l'ag- 
■ gio fatto ca mariterao nofi m’ ha volu- 
to fa na vesta ricca ; respose lo scon-« 
giuratore , e si te la faccio fà, faje chili ' 
ste cose ? essa reprecaje , no lo faccio 
chiù: ascette fore lo scongiuratore , é 
1 disse a lo marito , si vuò fà passà li 
I spirete a mogliereta , falle na vesta 
ricca ; subbeto nce la facette , e chella 
stette bona ; lo meglio medecamento pe- 
rò fu chillo de la mazza : pocca la maz* 
za chiù de no male sana !, 

CLXXXIV,’. 

catttmttt ìA promessi:» 

Ghille ché prommetteno le cose ^ e* 
po non 1' attenneno , mancò ponno pas- 
sà pe gatamuommenC'; pacca at chi èr 
stato premmettQto no 'piacere , no mpie*- 

go y ti9 mpttesteu» y Ofiio ride T 
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non lice I’ attennencr ♦ se rammarechefa- 
110 t e hanno raggione de dicere , vi che 
lazzaro, me proni metteite , e m’ è benmo 
iiitinco r addonca voglio dicere , ea- chi 
vò esse galantommo , qiianno prommet- 
le^ besogna eh’ attenna la prommessa ^ 
conime prorhmese no signore, eh’ aveva 
perduto na vorzà , addò steva-fto mille 
doppie dinto ; meticite li cartielle stam- 
pate, che a chi l’ avesse «ovata, le deva 
pe riale dento doppie : no buon’ omino 
nce la portaje sana e bergene; avuta che^ 
Tappe *a mano Io patrone, se la contaje^• 
e pe no le dà lo riale prommettuto \ 
disse , ca nce mancavano dodento dop- 
pie, e ne lo mannaie co na mano nan- 
te e n’autra arreto ; lo buon’ ommo so 
ne jette a la justizia, e eontaje lo fatto;, 
la justizia mannaje a ehiammà lo se— 
gnore^ e eh’ avesse portato la vorza co 
le doppie : venuto nante a ‘la justizia , 
le fuje ditto , pecchè non voleva dà la - 
prommessa de le ciento doppie ? rispose 
lo segnore, ca non l’aveva restetovuto , 
tutte le mille doppie , ma nce n’ aveva 
portate ottociento ; respose la justizia r 
addonca la vorza non è la toia; pocca a 
la vorza toja aveano da essere mille, e 
cà songo ottociento; si chisio, che T av*" 
asciata se ne voleva piglià dodento, non 
se le teneva tutte? chi facette la vorza 

toja, 
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toja. , avarfà fatto chest* aufra pure: pU 
gltajene fa vorza , e l’ottociento doppie 
se dettero a chillo^ che T avey*asciate • 
£ soccese porzì a duje ammicC) cbìammato 
uno Franciscuzzo , e n* autro Fetruccio » 
ehiste erano duje criatCt che servevano 
uno patrone « e campavano affrkte af« 
fritte ; lo patrone ne mannaie Franci- 
scuzzo , e *n capo de poche juorne Fran- 
ciscuzzo )eva co spata d’argiento, duje 
riluorgie, cazeite de seta, vestuto abbai-* 
lonato ,/n somma pareva no Prencepe; 
Petriiccio io vedde lucere, disse , Fran- 
ciscCt, dimme è stato asceto , o lasceto? 
re spose Franciscuzzo , non è nè 1’ uno , 
e nò r autro > ma m‘ aggio mparato n* 
arte , che fatico poco e abbusco assaje; 
e perrò io lucio accessi : Petruccio lo 
prega je , che '1* avesse mparato a isso 
pure sta belP 4tte ,• ancora che avess* 
avuto da fi na gran fatica, pure la fa- 
ceva : resjX)se Franciscuzzo , la fatica è 
poco , ca V arte è leggla , e si se pate- 
sce, se patesce poco. Petruccio se licen- 
ziale da. k> patrone , e ghiette addò 
Franciscuzzo ; quanno fuje mezza notte 
Franciscuzzo disse a Petruccio , vien’ a 
faticà co mico , e lo porta |e a scassà 
na Chiesia , passa je la guardia, e l’afFu- 
naje a tutte duje , se facette la causa , 
e furono connannaie a essere mpise *n 


! 


cocchia ; F^troccrò' disso , si ifì« volite 
4à commertere , vogKtr patlà primmo co i 
. Franciscu^^o ; ( ca stéva a n* autra car- i 
• cera ) la justraia^ nce Faccordajé ; quan- | 
» Bo Petruecio s’ affronta co Franciscui- , 
» zo , le disse, cornine me deciste, ca fe* ; 
cenno 1’ arte toja , sì patevamo , poco' 
patevamo, e mo aggio da esse mpUo ?" 
rispose Franciscuito, « be ohe d'è ? che ; 
ihorze patisce assaje a na- sagliuta pe ia^ i 
scala , e na« scesa pe la funa ? chest* è i 
tutta la patenza» 
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fodeedre ' 

■ £>! jodecature manco ponno passi'’ p^ 
galantuommene , ( parlo pe chille , che 
' ghiodecano a la- lana-pierde )■ coram’ a 
di- cierte Cuonsole, pe fi piacere a li nde- 
-viduve de P ane loro , jodecano na co- 
sa pe n* autra , si va manco , diceno 
chiù , si no bà , dkeno eh’ è buono ; 
e parlo pure pe chi jodeca- lo- tierzo , o 
iò quarto ; chi fa ste cose , no po pas- 
- sà pe omino accrianzato ; pocea- non sti- 
lo eh’ è peccato , ma è contra la crian* 
za : addonca chi vo passi pe omino ac- 
crianzatOi o ha da jodecà justo, o n ha 
da jodecà stuorte, e hanu* a sapere , che 
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si hanno da Jodecà Io prossenlOv se pon- 
no ngannare , e penò besogna pensare- 
ce buono , comme soccese a uno y che 
ghiette a trovà n’aramico sujo , e non 
nc’ era antro dinto a la casa che sulo 
no mieroio , tozzoliamio la porta mese 
di s, chi è ? rispose isso*, raprite : rispo- 
se lo mierélo: mo mo ; ch’accossì era 
mparato ; stette no buono tiempo *n voc- 
ca a la porta , e tomaie a toitolià » tor- 
naje a risponnere lo mieroio : chi è ? 
isso tornaje a reprecare : raprite .* e Io 
mieroio n’ aatra vota rispose , ino trio ; 
e quanta vota tozzolejava , tanta vote 
seméva di' , chi è ? mo mo ; se ntese 
correvato , e se ne jeva jodecanno rain- 
mico ; quanno fuje abbascio a la porrei- 
la , ncomraje 1’ ammico , che se reiera- 
va > le disse ^ armnico , te so benino a> 
trovare , e songo stato affiso da le gen- 
te de la casa vosta ; pocca aggio to^^o- 
lejato da vinte vote , e sempe me ri- 
sponnevano : chi è ? rao mo , e non m! 
hanno rapruta la porta ; chest* è' nde- 
scretezia ! 1* ammico le respose , io non 
tengo nesciuno a la casa ; ma sulo ten- 
go no mieroio , che parla , e isso t’ ave 
respuosto : addonca iodecaje niiebbeta- 
mente , e non te faccia maraveglia , ca 
n’ auciello parlava , ca io saccio no 
chianchiero , che ghiette a accidere no 

puor» 


2^6 

puorco a no Segnore , è Io fàcettero 
stare dinto a na cammara sulp a isso , 
e lo puorco ; vedennose salo io chian- 
chìero , accomtneuzaje a robbà piezze de 
carila , e metiireselle dinto a le sacche; 
quanno appe fornuto, chiammava lo Se- 
gnore , che steya dinto a 1’ autre cana- 
mere , co di eh’ aveva fornuto , lo Se- 
gnore faceva la nfenta de non sentere : 
’n chesio no Pappagallo , che steva a 
la cammara de io chianchiero, accona- 
meniaje a di cantanno : si pattò, si pa- 
nò , chianchiero cani’ int’ a sacca ; *a 
sentì chesto lo chianchiero, disse a lo 
pappagallo, titto ca mo la poso, c cac- 
eiaje no piezzo de carne da dinto a la 
sacca e lo pòsaje ; e lo pappagallo tor- 
' raje a di cantanno: si pattò, si patrò * 
chianchiero chiò cani’ int’ a sacca , e 
, Io patrone co le gente de casa se mbro- 
scenavano pe terra pe la risa ; ’n som- 
ma q.uan»* appe fornuto de caccia i’ or- 
de mo piezzo de carna , ch’aveva ar- 
robbato ^ tanno se stette zitto lo pap- 
pag allo , e chiù non cantale 
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Scropoluic . ^ 

Chiile che non song oscrupoluséi maft- 
co ponn’ essere gatantiiommene ; pocca 
fanno de um’ erva fascio , e co 'non fa 
scrupole a le cose , non solo fanno pec- 
cate , ma fanno male crianze porzi ; 
pecca, l’omm’o acCrianzato ha da fa scru- 
polo a tutte le cose, e chello che no 
bo pe isso, non ha da fa a lo prossemo 
sujo ; e si pe desgrazia ncappasse a qual- 
che scrupolo , se T ave da levare sub- 
beto , e senza cofecchìe , comme sen* 
tarra^ : uno aveva fravodato quaranta 
docajie a n’ antro , ’n capo de tieropo se 
io chiaromaje, e le disse, me pare . . . 
si non faccio arrore , o sia vero o no, 
de tenè no scrupolo co tico : risposo 
subbeto lo secimno, gnorsì, m* avite da 
restetovi quaranta docate : ma io non 
me f allecordo, rispose lo scrupoluso : 
mo te dongo diece docate, e me bene- 
dice lo riesto j si 1* aje d’avere : chilto 
poveriello se f acchiappale , -e disse , te 
benedico lo restante de la somma : ma 
non se levano accessi li scrupole, s’ha 
da restutovire a nfì a no callo sparo , 
f iquacche cosit de chiù* N’aucro sera* 


poluso trovale na vorrà de seta co cien- 
to docate dinto i subbeto corrette a con- 
tessale, si se la poteva tenere ; Io con- 
fessore*disse , vattenne a chillo pino 
addò aje asciato la Vorrà co li'denare, 
e stri’la tre boie , ah chi ha perduto na 
vom co ciento docate dinto : si truo- 
ve lo patrone , nce la restetuvisce, non 
trovanno lo patrone, tu tienetella, o fan- 
no caretate ; Io «criipoluso jette addò 
aveva trovato la vorrà , e strellarmo dis- 
se tre bore , ah chi . , . ^ po sotta vo- 
ce diceva ) avesse perduta na vorrà co 
ciento docate dinto ; le gente che stava- 
no là sentenno di siilo ah chi , ah chi, 
ah chi , nullo lo detto audienria ; isso 
tornaje addò lo Confessore , e disse ca 
non aveva asciato lo patrone , e lo 
Confessore lé disse: già che non è scin- 
to lo patrone, tienetella , ca ne faje qua 
maretaggio a qua parenta de le itoje . 
Cieri* autre fanno scrupole a le cose 
de niente , e a li sceruppe gruosse no 
nce penrano , comme facette no craparo, 
che se jette a confessare, ca mente faceva 
le recotte ’n tiempo de Quarajeseraa,ca- 
sovalemente' 1’ era juto no schizzo de 
latte ’n vocca , e diceva , Patre mio, sto 
grà scrupolo me fa tremmà , che no me 
manna a lo Nfìerno : lo Confessore disse 
afra i’ autre addUnmanae y si avesse ma- 
gna- 
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guato carne de Qitarajesima ^ lo crapa». 
ro disse nò > sulo quanno m’ è morta 
qtia pecoraio qua crapa de lo patrooci 
me l'aggio magniata sana sana pe no la 
jeuà^ £ no nce faccio scrupolo. 

CLXXXVII. 

Rìdere . 

A Io ridere pure nce vo la crianza \ 
comm’ a dicere i non s’ hanno da fà le 
resale quanno non ce capeno . ca se 
vede ca so resate de tepassature . e man- 
co s’ hanno da fà le resale forte forte « 
che P*addotte chiammano resale aro- 
jeche f sardoneche . e nzateche, che gne- 
fechejano na cosa pe n’ autra , e man- 
co hanno da ridere , quanno uno passa 
na desgrazia ; pocca se sole dicere , chi 
se ride de lo male d’ autre , lo sujo stà 
dereto a la porta : ’n somma voglio dì, 
ca ste cose ' so conir’ a la crianza . e 
chi 1‘ addopra . non po passà pe galan- 
tommo ; e soccese a no nna minorato « 
che melile festeggiava da miezo a le 
grada co la nnammorata -, le sferrale no 
pede da no grado , e cadette pe tutta 
la gradiata» abbascio a la ponella i che 
nce steva no caucenaro , e ghlette din- 
H) a la cauce>i la nnammorata cop-^ 

V pa , 
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pa', se schiattava àt riso «e votaje lo 
imammorato i tu ride e io sto *n con- 
cia , cotnme cheste só cose da chiagne- 
K e tu ride? no nc* azzecca. 

. CLXXXVIl. 

Bosciardo . 

Chille 1 che songo bosciarde » **'*^^® 
ponilo pasfià pe galantuommene » pecche 
Tommo accrianzaio ave da esse we- 
tatiero « e non busciardo , ca chi dice 
buscie , etra de lo scrupolo , e stem- 
inaio da omrao de niente , ca le boscie 
l’ esceno ’n faccia co io riempo »* corn- 
ine soccese a no ilemmito bosciardo « 
che teneva pe capetania la buscia pe 
fi truffe , e no juorno de carnevale se 
ne jette da seje signure » e se fece pre- 
sta n abbeto pe d* uno da la capo a lo 
pede , co di eh’ aveva da fà na masca- 
rata ; avuto eh’ appe li vestite , se iw 
mettette uno ’n cuollo , e T autre le 
nvalesciaiei e se ne fojette a RomtM i 
sinicaiaie cierte signuie dinto a no 
fè , e apporaje eh’ erano ricche ’n tun- 
uo , e se nce facette ammico : addom- 
naannatolctche perzona era, lo bosciardo 
de lo Heraito disse , eh* era Cavalicro de 
Idataluna ( ca de li era lo Remito ) » 
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e eh* era patrone de tanta Palazze , Ga- 
sine , e Massarie, e ghieva ncogneto pe 
Talia: ’n sentì sie cose chille signore • 
le facettcro mille compremieute , e nfra 
Tautre uno lo mmitaje a la casa soja 
a magna , vevere , e dormi , e lo bo- 
sciardo a chi rialava no reluorgio , a 
chi Ila spaia , e a chi n’abbeio c’ aveva 
truffato a Mataliina co le boscie soje ; 
mente steva ospeto ’a casa de sto rec- 
chissemo galamommo , cadette malato » 
e pe avè buono covierno , velette la lo 
Testamiento , e se meitetie nomm’ e 
cognomme de chillo signore , che tene- 
va si’effieite, che sentariaje , e accom- 
nienzaje a di : Item lasso a lo patrone 
de sta casa pe l’annore^che m'a ve fatto 
de tenerme ’n casa soia da tre mise , la 
massaria de cremo moja.che stace a Ma-' 
taluna co lo palazzo de quali’ apparta- 
miente. chiammato la fontana: item lasso 
a chili’ antro ammico la Marssaria de set- - 
tanta moja co lo Casino, che stace pure 
a Mataluna, chiammato lo Voschetto, e 
pecchò tanto le robbe , che pòco priin- 
mo avimmo ditto, partite d’arrennamìen- 
to , repuosie d’ oro e d’ argiento , mob- 
bele é autre stabbele , songo acquestate 
co denare mieje propeje , le lasso a lo 
figlio de sto patrone de casa > coipm’ a- 

• I* 


DKjm^nd 


by Uoo^le 


24 ? 

fede unevériale mio ; e fei maje lo testa- 
mì^nto co lo noinme e casata de cbil.lo 
Segnore , ;che teneva add.avero ste rob- 
bf a Mataluna : ii capo de poc’ autre 
juorne se la coglieite lo .Remito ( sa- 
lute a nuje ) e le facettero n’ assequi?i 
sobblimma » ,e no Mavosoleo de marmo- 
raf , e descrezzione magliata , e 1 ’ atter- 
ra jeno a la meglio Chiesia de Romma ; 

' po se cacciavano la copia de lo testa- 
miento , fi lo priammolo , € benettero, a 
Mataluna ; jettero spranno addò steva la 
inassaria de la fontana, e de loVoschet- 
to , e si erano de tale de tale , ( lo 
aiomme che s* era fegnuto lo remmito ) 
e lo trov^jeno tale quale : appresentaje- 
110 le scretture a la corte , e ghiettero 
a fare lo sequestro , ascje lo patrone e 
disse:' che bolite da le robbe meje ? ri- 
sposero, r ave lassate a nuje lo patrone, 
e datinole signo e contra signo , scopret- 
tero ,ca sta mbroglia era stata fatta da • 
lo Remito bosciardo ; e se ne tornarono 
■a Romma co na mano aneto c n’aiura 
Iiname » 

V u i 
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* Sbafante , 

' IX sbafante manco ponno passi pt 
igalantuommene ; pocca ogne idescurio i 
che sfanno , contano lama sbafantarie f 
e nce «ongo cierie > eh’ esceno da fora 
de r addOvere , comitl’ a dicere : nno 
camparrà justo insto, e le sientedì ten- 
go tanta tecchisze •, tengo tanto bene , 
io pozzo , io \aglio ;pe dento , magno 
buono , -vevo meglio , a- la sbrennetez- 
za mia no nce po arrevà nesciuno^ chi 
se sbafamela accessi , non pò passa p' 
accrìanzato , pecchè' chi lo sente, lo re- 
passa , e !e dice , vi che sbafante 1 e 
soccese a uno de chiste,che mente sieva 
a na commertazione de cierle segnorelle a 
posticcio 1 le cerca jeiio no renfresco ; sto 
sbafante chiammaje* lo creato siiio, ch'era 
miezo stoteco , e lè disse Va piglia ren- 
fresco : Tispose Io criato : quante giarre 
ne bramate ? ( eh’ era toscano ) rispose 
lo patrone , -vinte , trenta , quaranta : 
reprecaje Io criato , di che sorte le vo- 
lete ? disse lo patrone , limone , latte y 
cannella ; lo criato disse , bene bene be- 
re : dove comanda che le vado a pren- 
dere ? lo patrone disse , va a palaìzO) va 


a Toleto, va a la Caretà ; lo criato disse, 
bene bene ben? ,, e ccrreiie a carrera 
addò lo primmo soibeuaro , e ordena- 
je a nomme de lo patrone vinte , tren- 
ta , e quaranta giarre de latte ; binte , 
trenta, e quaranta giarre de cannella ; e 
binte, trenta, e quaranta giarre de limone, 
e l’abbia je a la casa addò steya lo pa- 
trone , e po jette a Toleto , e a la Ca» 
ifità , e jnannaje lo stisso renfresco; ar- 
revato Io primmo co dociento settanta 
giarre de sorbeita , disse lo sbafante , 
che diavolo ha fatto lo criato , tanta 
sorbetta , che ne facimmo ? dissero le 
segsiorelle , nce sforzamnio a magnaren» 
cello , eh’ è briogna a tornarelo : not) 
tanto se cardajeno la sorbetta , venet- 
nero dociente sittanta autre gjarre dj? 
sorbetta da Toleto ; lo sbafante disse , 
tornatello arreto , eh’ è sopierchio ; )c 
segnorelle dissero, si ommo tanto sguai- 
zone , e buò tornà la. sorbetta , |o ria- 
lammo a r ammice , e compare : mente 
facevano sto lò tò veneriero dociente 
settant’ autre giarre de sorbetta da la 
Caretà , se mese na voce renfresco , 
chiù sorbetta, disse lo sbafante ?o sfor- 
tonaio mene , Io criato m’ ave arrojena- 
tol e le disse , tu quanta sorbetta si 
ghiuto a piglià ? quanto mi avete ordi- 
fiSiQ yeiit) ) trenta ^ e quaranta giarre 


di latte » altrettante di Innoni , ed ahre- 
rame di cannella; e che prese l’avessi a 
Palazzo, altrettante a Toledo ed altrei** 
tante alla Carità , ed io vi ho servito a 
puntino ; 'rispose Io patrone » aje fatto 
buono , craje m’ aggio da vennero la 
spaia , e lo rilorgio pe pagà la sorbettji. 

■ k 

CLXXXIX, 

Essere segreto» 

Chille che non songo segrete i mah^^ 
co ponno passa pe galantuomniene , pec-J 
chè uno le dictarrà na cosa segreta , e 
isso la sprubbecbeia j n’ antro le diciar- 
fà a n’ amai i co, non saje lo tale ? s’ave 
fatto lo vestito co la credenza , e chillo 
lice lo dice ; e po le dice , lo tale me 
r ave ditto , e massema si songo- fem- 
mene srn’aiitra fernmena le dice, te 
dico la tale cosa pe seggilio de confes- 
sione , tanno Io diife a tutto lo munno; 
chi fa ste.cose non po passà pe perzona 
accrianzata .• addonca hanno da esse seà 
grete , e fedele chille, che bonno pass- 
p’accrianzate , corame soccese. a diije 
diate i lo primmo fiije raannato da lo 
patrone a dà na lettera a la nammorata 
soja ; ma pecchè Steva nchiuso lo palaz- 
zo, facetie mettere na scala sou’ a la fc- 

3 ne-' 
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nesta > e la fece s^li]ie^ toz^eja|e a J$r 
fcnesta , ma ’a vece d' asci la nnatnmo- 
rata^^ascettc lo patre d* essa vedde sto- 
CTÌato. co- Ila lettera ’ti manO' , sfodaraje 
ia spaia * e disse * o sciane o t’ accidoi 
jette ^’é scennere^.lò ctiato lo. Patrone 
spie da. vascio , cacciaje la>. spaia ^ e 
disse >. o- sagiie e pruoie la lettera * o» 
t’ uccido : ’n somma si saglieva chillo* 
de- coppa diceva *. scinne o t* accido ». 
si scenneva lo patrone, le deceva* sagiie; 
o t’ accido. ; Io. criato se mettette miezo 
a*Ìa scala, e. disse , io , che. faccio. sa<^ 
.gliO' , o scengo ? pe esse sereto^ aggio da 
esse acciso a forza ! e accossi- sortette : 
e accossi T^autro criato , che bedette ca 
lo patrone sujo aveva acciso achillo , e- 
sentepnose di tu. me- si sereto ,• pocca 
tu. stilò aje visto ea io aggio acc.iso a 
chillo * lo criato. rispose » non dobbeta- 
te ca. songo' sereto y. si bè. me meueno. 
dìino a la Vecaria a. la peo- cacama- 
gna ; e si te. darino^corda , e fonecelia- 
te ? rispose lo criato , e ia djco ca non, 
saccio niente ; secotejaje lo patrone » e 
si te danno la veglia , e le chiaste nfo- 
cate ? j^ispose lo'.criato , e ia dico ca 
non ne saccio niente ; de chiù diss^' lo 
patrone , e si te metteno la ney^;|n. ca- 
po , e le cannticcie dinto a le déta ? 
rispose lo criato : chiste , e quant’ autr^ 

rroTOr 
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trom niente me ponno dà t io sempe so 
seretp^, e dico ca Io patrone non nesa- 
pe niente de V acciso : lo patrone pe 
bedè si propejo era sereto « cacciale la 
spaia» e disse a lo^ criato »'o dì chi ha i 

acciso chillo , o te .chiavo- sta spaia <’a 
cuorpo ? e ie meuette la poma n pietto» 
rispose Io criato , lo patrone mio l’ ave 
acciso; lo patrone disse » comme a tan- 
ta tormietvte, che t’ aggio ditto non aje 
confessato* , e ainmenacciannote co sta 
spaia, siibbeto' aie confessato ? rispose lo 
criato; ma chille tormiente so siate do 
chiacciare , e la spaia me fa yedè la 
morte co l’ nocchie . 

■> •’ t •- 

cxc. 

N grato . 

.• Chille che songo> ngrate , manco pon- 
sto passà pe galamuommene , aiue se li 
peo de tutte , pecche vole la crianza > 
che fa)e bene a chi te fa bene , e por- 
ti a chi te fa male, e noo cornine fan- « 
no li ngrate', che so state beiiefecate ;• 
po loro se farranno ricche e' poiienic »> 
e non benefecano* a chi l’ ave benetèca^ 
te quanno’ stavano decuotte: chesto otr* 
eh’ è no peccato, che qnase nesciuno' se 
lo' confessa- » è defetto- porzV» e- maia^ 

- L- 4- crian"' 


Digitized by Google 


tcriania ; ma mperrò a sii qualisse fo 
Cielo le mortil'eca comme senta rraje , 
Nce steva no cria» , che teneva quatto 
figlie e h mcgliere , e se mor’eva de 
famme ; n’artesciano steva de casa vi- 
cino a isso» e senape lo refostava , mo 
le pagava lo pesone de la casa , mo [e 
deva le scarpe /mo vestite, mo denaro, 
€ magna quase ogne ghiuorna; la sciov- 
ie velette , che cadette malato st’ arte- 
sciano , e se vennette quanto teneva pe 
la longa malatia , e se moreva de fam- 
jne , e lo criato pigliale a la bon’ affi- 
liata no terno de novemilia e ottocien- 
, lo docate , e n' ambro de quihnece car- 
line ; la mogliere le disse , marito mior 
già che lo Cielo t* ave provisto , alle- 
cordate de sto vicino, che i*’ha fatto- 
tanto bene , e mo stace tanto affritto , 
non r essere ngrato ; rispose lo marito , 
non le voglio- dà manco no callo ; re-' 
precaje la mogliera dicenno , quanno fa 
avive abbesuogno , chillo t’ave akiiato, 
e tu mo no lo vuò aiuta ; che ngrate- 
luten’è chestaPse votaje lo marito ngra- 
to, no le voglio dà na mollica, non fa 
che more de la famme ; a V iirdemo la 
mogliera disse , tu aje vinte novemilia 
e oTtociento docate, fa comme n’ avisse 
vinto chili’ ambo de quinnece cartine , 
piglia chijlo \iglieMo e dancUlo , ca so 

re- 
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refresca lo poveriello : jstte lo marito e 
pigliale lo veglietto de i’ ambo de li 
quinnece carrine « e disse a la mogliera> 
chist’ è lo veglietto, che bolive dà a lo 
vicino , me ne voglio alluramà la pip- 
pa , e non lo voglio dà a chi m’ ave 
benefecato , e allommaje lo viglietto ^ 
la cannela, e s’ allummaje la pippa: quan- 
no jette a pigliarese lo terno de li no« 
vemilia e ottociento , lo viglietto era 
de 1‘ ambo de quinnece carrine , e ave- 
va arzo lo viglietto de lo terno de no- 
vemilia e ottociento docate , che le ve- 
nette na simpeca, ’n sarvamiento nuostp. 

CXCI. 

ì^on farese lo fatto su)o, 

Chille che non se fanno li fatte loro, 
manco ponno passà pe galantuommene , 
e non -sanno lo ditto , ca chi non se 
fa lo fatto sujo.y co la lenterna va tro- 
vanno guaie ( cornine aentarraje ) ; 
poeta sti tale mo fanno na cosa , che 
non è leceta a uno , e mo a n’ autro ; 
mo se pigliano li penziere de lo tierzo» 
e mo de lo quarto ; mo apprettano a 
chisto , e mo a chillo ; chest* è contr’ a 
la crianza; e uno de chiste, vedette na 
iemmena > che teneva la gonnella chie- 
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na de Iota., e disse- vi: chesta quanta; 
zazzaja che- tene? rispose la feininena 
chi zazzara non tene, n’è femtnena da» 
bene ; e st’ ommo siisso se ne jeva pe- 
dinto a le taverne, e casine,addò vede- 
va ca volleva quacche cavodara co- li 
naccarune , isso cacciava na carrafella^. 
d’ argiento vivo -da dinto a la sacca , e- 
aunascusp lo menava dinto a la cavo— 
dara., che faceva avozare tanto vuUo , 
che ghievano tutte li maccarune e 1 ac- 
qua cauda pe 1’ aria (, pocca 1 argiento • 
vivo ave chest’ affecacia ) , e isso se- 
schiattava de riso ; na sera fuje sco- 
pierto l’ agguajeto , e le dettero tanta.^ 
mazzate , e le rompettero la fiasca ; a- 
a.ccossì>po se facette lo -fatto sujo . 

CXCIl. 

Di/-unare,. 

A lo dijunare pure ree vò la crianzò* 
comm’ a dicere , chi dijvtna' non ba da'- 
fà siilo 1* astenenzia de lorma^iiare s ma 
non ave da fà.- nullo peccato venejale • 
chella jornata , azzò che baca azziotto 
lo dijiiHO , e non ha dà. parlà. sparo 
spuorco , e la sera ave da magnià la. 
metà dè lo soleto ; e-'non ha da fa conx- 
mt fece uno , che , le fftjf. daiOrpe pene*' 


2$t 

t^nzia , ch’avesse magniato ott* onze la 
sera de chello , che holeva isso de scam- 
maro « e isso se pesaje ott’ onte de 
pane, ou’"onza de pesce , ott* onze d* 
avolive ,*oti* onte de tonfiina, ott’ onte 
de, passe , ott’ onze de mosciomavo , 
ott’ onze de verduinma , e se magniaje 
ogne cosa; qiiannotornaje addò’lo Con- 
fessore , disse : Patre aggio fatto la pe- 
netenzià, aggio magniate ott’onza d’ognè 
cosa , e se credette , ca ngannava lo 
Confessore .* n’ autro fravecatore > avett© 
la stessa penetenzia , eh* avesse magnia* 
to ott’ onze de pane , e isso pigliaje Icy 
passetto , che mesurano le ffaveche , e 
nfesuraje quanta palate de pane erano 
mio ncopp* a 1’ autre 1 ott’ onze , che 
fujene seje palate de pane , e se le ma- 
gniaje tutte quante , e po se confèssa- 
jé , che s’ aveva magnato ott’ onze de 
pane . 

cxeiii. 

A K) contegliare purence vo la criànw- 
za pocca cierte tale vonno passà pe 
galantuommene , e danno H conziglie 
stuorte; chest* è contr'a la ctianza, poc- 
cft co tótttere prete de .poma ,• finn» 
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soccedere rappicceclie ^ comme sccce-i). 
se a no Paire , che teneva tre figlie 
■ inmaretate, e tutte tre li jiennere sem-' 
pe lo nialetrattavano , che no juorno Io 
Patre disse a le figlie , orzù chi de vu- 
• je tre fa no meglio corrivo a lo marito, 
io le donco st’ aniello de Diamante, che 
ba dociento fierre ; la primma , ch’era 
grossa prena , se dette 1’ addata co la 
Vammana, e le fece nzegnà na casa de 
cìerte meletarie pe la casa soja , aspet- 
tale nai notte, che chioveva a langella , 
a meza none scetaje lo marito fegnen- 
no d’avere le doglie ; lo marito s'alloin- 
maje la morda pe ghl a chiammà la 
Vamtnana a carrera , pocca era lo prim< 
mo figlio ; ma ascùito da la portella , 
lo viento lice P astotaje , isso a la scu- 
ra jette a tozzoliare chella porta , che 
r aveva rnparato la Vammana, e pecchè 
era de meza notte ascettero quatto Me-, 
letare credennolo mariuolo, e lo sfiasca- 
jeno buono ; tornaje addò la mogliera e 
oisse , so stato sciaccato , e manco la 
Vammana aggio portato; Li mogliera ri- 
spose , non è niente, marito mio, ch’^è 
stato trasetura de mese ^ la seconda s’ab- 
bocca je co no monaco zoccolante paren-, , 
te sujo , e mente magniava na sera la , 
mogliere , metteite 1’ adduobbio dinto a 
lo vino , e scappato subbeto a suoiinò , 

lesto 




lesto duje zasse de Io Commento , se io 
schiaffajeno ncuollo , e lo portajeno diii- 
to a na Celia de no Monaco chiamma- 
to Patte Francisco , k> spogliajeno de~ li 
panne suole , e lo vestettero Monaco « 
e le fecero porzì la chiereca ; a meza 
notte lo cKiammajcno pe ghire a lo Coh 
ro > isso se scetaje , e disse, io non son<« 
go monaco , songo morato: li Muonace 
dicevano l’atre Frane! , leva la pazzia , 
jammo a lo Coro ? e isso risponneva y 

10 songo morato, e non songo monaco/ 
pe Tarma de patrerao : *n chesto tutte 

11 muonace se mettettero a streiiare è 
pazzo, è pazzo, è pazzo j e lutto Io juor-,« 
no appriesso lo trattarono da pazzo; ve- 
nuto la sera Io parente de la mogliere 
le dette T antro adduobbio , e addor- 
mennose , lo faceite portare ’a suonno 
dinto a lo lieito sujo , e scetannose con- 
ta je a la mogHera quanto l’era soccies- 
so , ca se T aveva sonnato ; la terza se . 
conzegliaje co no zio sujo Cappuccino » 
lo quale facette porzì addobbejare lo ma- 
rito , e lo facette portare abbascio a la 
terra- santa , lo spogliaje a la nuda , e 
lo metteite dinto a no tavuto co la 
vammace vergene ’n vocca , e aituorno 
alt uomo de la terra sama nce mettett© 

. diece vastase a T annuda , comme fosse- 
ro muotie j padejato Tadduobbejo Ta^ 

mico 


mico Cesare, li vastase secunno Io làtii»- 
ro avuto a uno a uno jeitero , e le fa- 
ceitero na sproposetata arrevereuzia , & 
isso nfra isso diceva > sarraggio muorto , 
e non me ne songo addonato ; pocca 
songo co li muorte, e dinto a la tavu- 
to : ’n chesto li vastase caccia jeno na^ 
vedanna pe d’ uno dicenno d’ averele 
avuto ndefrisco da li pariente loro , O' 
isso diceva , e chella cana de mogliere» 
ma, vi si ra’ave mannato niente? m’a ve 
da fa co mico-: li va:stase lo mmeiajeno 
a magniare co loro, e l*'addobbejajeno 
le vino , e scappato a suonno , lo ve- 
stettero , e lo porta jeno a la casa soja, 
e scetannose disse a la mogliera tanta- 
male parole' , ca tutte li muorte ave- 
vano avuto lo màgrtiare da li- pariente , 
e essa non l'aveva mannato niente : la 
znogliere disse, è uoglio, è uoglìo , staje 
mbriaco*, e lo marito la siravesaje bo-- 
na : ’n chesto corrette lo Screvano , e- 
pe s’ accordà , e pe li medecamienie , • 
se ne jette l’ aniello, e no !• avene ne^ 
sciuna de le dgUe • - 
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Gxcnr, 

‘ Iiianis(o* 

Ghtlle t elle Bongo manischo , mane» 
ponno passò pe ^lamuoromeae ; pocc» 
pe na cosa de niente^ « subbeto jocan» 
le mano , e a cIh datuio schiafTe , e « 
chi piinie ; 1 ’ ommo • d* annóse non £i 
ste cose * ma usa ummertate , corregge» 
e se dice lo fatto su}0 i pecchè chi te- 
ne le mano longKe « e batte mo chisto , 
e roo chillo ^ po trova chi vatte a isso; 
corame soccese a no manisco, che ogne. 
sera non sulo non portava a magniare 
»• la mogliera 4 ma -la vatte va b^na r 
derte vicine che stevano a port’a porta» 
ed erano bezzòche « dissero a la moglie- 
re , sta «era quaimo te vatte mariteto^». 
tu chiamma Santa Francesca , Santa 
Rosa, e Sama Teresa , che t^ ajutassero r 
'n. fatto la sera venne lo marito, e meiw 
te. la. vatteva ,' la mogliere screliann» 
disse » ajutame Santa Francesca , Santa 
Rosa , e Santa Teresa , trasette na. hez^*’ ’ 
zoca vestuta Francescana , e co no cor- 
done le facette.na bona roarziata , n’au- 
ta bezzoca vestuta Doramenecana , e le; 
facette lo riesto , l’ aotra yestutà" T^re- 

siana.'i le dette la reibsa^/^e H moglsen^ 

- # ^ _ 
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re disse : marito mio , aje visto Io me- 
racolo? no me vattere chiù, si non so 
guaje pe te: lo marito rispose, raoglicre 
mia mo non te vatto chiù , e te ren- 

f razio, eh* aje chiammato S. Francesca, 
. Uosa , e S. Teresa ; ppcca si chiam- 
mave S. Urzola , veneva co 1’ imnec& 
jnilia Vergene.e co na mazzata pe d una 
no me roramanevano nesciuno uusso 
sano ; mogliere mia te rengrazio , e no 
ia vattette chiù» 

CXCV» 

, , Ire a la scola » 

A lo ghire a la scola pure nce vo f» 
crianza *, pocca cierte scolarielie ’a vece 
de tre a ìa scola , vanno da cà , e da 
là , se magnano la marenna pe la via , 
e po vonno la marenna de T aiure, noa 
^ se studiano hi lezzione, e po se la fan- 
no aftucecare , accessi po osceno sciaoc- 
che co tutto ca li povere Patre pa- 
gano- le mesate senza profitto ( ma peo 
è lo loro "y , pocca quanno stanno a la 
scola appricano a le pazzie » e no a Io 
studio comme soccese a -cierte scolare 
mente, che lo Masto ascette da la sco< 
la , e. ghìette pe servizio : li scolare *n . 
vece de studiare > eona* aveva ordena- 
to 


/I 


to lo Masto , piglia jeno tutte li scanner 
tavole e seggie , che nce stevano a la 
scola , e le mettettero una ncopp* a l* 
autra 1 po piglia jeno tutte le raarenno. , 
e l* appararano a muodo de Coccagna » 
e serrajeno la porta ; e mente stevano 
p’assacchejare » e fare chi piglia piglia, 
comm* avevano appontaio , no scolaro 
che era juiò a liceità , tozzo liaje la por- 
ta , li scolare risposero chi è ? lo sco- 
lare da fore pe le fa torcere , facette la 
voce propejo de lo Masto , e disse, ra- 
prite ; muorte li scolare, dissero , mo si 
Masto , ca non trovammo la chiave : 
’n chesto lo scolaro de fora scappaje a 
ridere, e li scolare de dinro , secotaje- 
no a pazzià .* a Io stisso liempo venne 
propejo lo Masto , e disse , raprite : li 
scoiare credennose , eh’ era lo scolaro 
de primmo ,* dissero tozza , tozza ; Io 
Masto chiCl diceva raprite , e H scolare 
da dinto dicevano schiatta , schiatta , 
schiatta: lo Masto diceva ca io ve var- 
io , e loro dicevano crepa , crepa ; Io 
Masto diceva, ca io ve faccio ire a ca- 
vallo , e loro risponnevano , muore de 
subbeto , muore de -subbeto ; ntanto , che 
lo 'Masto scassa je fa porta, le facette na 
bona mazzeata , nne le mannaje , e no 
le mparaje'Ia vertute . 

CXCVL 
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0 

" r tilt,...::* fi • 

ti pettemùse manco ponno passà pe^ 
galantuommene'j pocca ’n tutte Tauiu- 
ne loro fanno le- pitteme c.omra’ a di- 
cere , si cercaiva im> piacere a uno , son- 
go fìtte fìtte , si se fanno no vestito- > 
maje se contentano' « e si accattano « o* 
venneno, fanno- sempe lo stisso; e che> 
iSto è contrae a la crianza > e se fanno» 
cofiìare appnesso; comme soccese a .uno* 
de sti- pettemuse V che ghiette accattare- 
no poco de carne de vitellaj e disse- a lo* 
chianchiero ^ tiene no luogo de vitella- 
tuono ? lo chianchie.ro rispose, tengo sia 
iella de pietto, ch*è na maravegiia*^. disse lo- 
,pettcmnso\’nò. voglio' no- luogo- meglio; 

Ib chianchiero le mostaje na- coiarda . 
isso disse', nò , voglio- no 4 iiogo meglio:- 
lo chianchiero le mostaje costate . felet- 
Xo e antro, e lo pettemuso sempe- dice^ » 
va, nò , voglio- no‘ luogo meglio : ’n che-^ 
^to votajeno li cancare a lo chianchio> 
ro, e tenenno lo luogo- commune dere- 
10 a la- porta , le %lsse r viene^ trase , 

^a tengo no bello luogo stepato' eh din-' • 
to ; e trasuto , che fuje lo petiemuso-.,- 
le mostaje la pievasa, e le dicette : pi- 
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gKate sto luogo *. ca meglio chis^ 
no la può> tiovare ^ . 

CXCVU. 

Schirchiusoi i. 

Chi l^gne d** «ssere schirchio manco 
po passi p-’ accrianzato; pocca nn’ (^ne 
pìccola cosa subbeto s(;hier€hja'» e fa 
cose conte’ a lo dovere > e se fanno- 
cretecare ; chille po che songo vera- 
mente schirebie zoè mieze pazze i abbe- 
' sogna che se compìatescano nzò che fan-* 
no « . pocca no poco stanno co lo cere- 
viello sicsto » e no^ poco sbare jano 
comme sentarraje de sti duje fattecielle 
coriuse ^ che pe non attedia rete', non ne 
conto no‘ fascio 'No scbirchro men- • 
. te terava no cato acqua a l’ Inco- 
rabele. , ch*^ era. quase no varrile , n*' 
ommo le. disse , fratiè, damme .a beve,- 
re }: rispose lo- schirchio- ( ca steva ’ft 
se ) si lo patrone : dapò- vevuto chili' 
ommo * schirchiaje lo schirchio , e i’af- 
ferraje pe piettd > e disse , aje vevuto 
pe gusto; tujo aje da vedere pe gusto- 
mio mò, si- no te mengo dinto a lo put- 
zo : chillo rispose r *mo- torno- a bevecer, 
e mente veveva,. lo schirchio , co na 
mano ia^teueva > -.e xo n^aatra le devo 
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jp wnia diuto a lo scianco » e diceva : noti 
serve, che bive chiano chiano , ca tut- 
to lo cato t’ aje da vevere , si no tc 
mengo dinto a lo puizo : lo pover’ om- 
mo rispose , e io lutto me lo bevo , e 
fignenno de vevere , lo faceva cadere 
tutto ’n terra : lo schirchio vedde 
ceva cadere 1’ acqua 'n terrà , e chiù lo 
ncotognava co le punia soti’ a lo scian- 
co , e le deceva , vattennolo , comme 
io r aggio terato da vascio a lo puzzo , 
t tu lo mmiiie ’n terra ? tutto te 1* aw 
da vevere,’ sì no te mengo dinto a lo 
puzzo ; n chesio appe ì aviso lo Masio 
de li schìrchre, e corrette co na mazza 
’n mano p’ acconciarele le cerevella : lo 
schirchio ninche lo vedde, disse achil- 
ie che beveva , fraii-è , aggio peiuato 
meglio , si no buò vevere chiù , e tu 
vatienne : ’n sentì chesto chili’ ommo , 
te puoj>3 mmacenare , che carrera , che 
faceiie . E n antro pe re passare a no 
schirchio- , le disse , te dongo no grano, 
e damme na conrurda; lo schirchio dis- 
se sì; e dapò pigliateselo grano caccia» 
je no capo de spago , è le disse , quant 
è luongo sto spavo stane da rasso a 
carrette , carrozze , e gaiesse , azzò, che 
non t’ arrotano; nc’ appe sfiiio 1 ammi- 
ro , e disse , chist’ è «’ antro grano , e 
difliiiw n’auira cosa; k> schirchio caccia» 

n’au- 


9*autro spago , é disse t quant^ è liiongo 
sto spago , passa da rasso pe dò se fra- 
veca ; jette lo primmp e cacciaje n' autro 
grano , .e le disse « dim.me n* autra .co- 
s;a ; lo schirchio se lo pigliale » e se ne 
leva; l’ammicQ disse , e no mme dice 
Ifi terza cosa; p lo schirchio le chiavaje 
t)o sollennissenio schiaro , e le disse t 
cp pazie no parl^ ? 

C\CVIIl 

CéntiocamUjo * 

Chille che non fanHo li controcam- 
beje manco potino passa p’ accri^nzate , 
contro’ a dicere « uno le farrà na bon* 
a^zione , e, loro non nce la corrisponne* 
no, anze si accorre « le fanno no dan- 
no ; n* antro le^ farrà no compremientò % 
e loro le fanno no despiettp ; chesto è 
contra a la .cr.ianza , e fanno buono po 
si se resca’ttano la ngiuria > cornate sen- 
tirà je de no Monaco j che setnpe riala- 
va a ri’ autro Monaco ; chisio eh’ era 
rialato « ’n vece de rengraziarelo , pe . 
cpntracarobpjo lo repassava fìtto fìtto 
na sera ’n fra l’autre 1* appunta je na 
si'loca da dereto a Tabbeto e le fece^ 
ayè la atcca : non potenno sopportatelo ■ 
ebiù * lo primmo , ^ capo di cjerte juor- 
< ‘ ■ ne 
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rie se Fegnette peìagruso , e cammenam 
z\ioppo , appojato a iia mazza; lo Me- 
liaco , che r aveva puosto la si-loca ^ 
riisse , Vatre , che te so scese le pélagre? 
sì , rispose lo fimo peìagruso ; ^ e cheli® 
eh’ è lo peo ca tu* aveva da ire a pi- 
gliare dìece libbre tle beccolata da^ 1® 
tale- ‘Monaco , a la tale Chiesia , pe cier- 
te piacire , che l’ aggio fatto , e mo le 
perdaiaggio , ca non pózzo cammenare ; 
rispose 1' antro Monaco vuò che nce 
vago io ? mo nce vò , i’ aggio tant’ ob- 
bregazione, e non t’ aggio fatto nesciuno 
contracambejo ; ( credennose d' avere 
ineza la cecolata ) lo finto peìagruso le 
dette na lettera, e 1’ abbiaje : arrevato 
che. fuje , trovaje lo monaco , e le dette 
la lettera , lo quale mente la leggeva lo 
témeva mente fitto finto dint' a V noc- 
chie , pocca sto Monaco ch’appe la let- 
tera , era scongiuratore , e la lettera di- 
ceva , Patre , te preo , pe quanto simtii* 
amice , de fare no buono precetto a 
sto Patre , che porta la lettera , pocca è 
affatturato ; e quanno lo scongiurate , 
facitele na bona mazziata : doppo eVap- 
pe leggiuto , se lo portaje dinto a la 
Sacrestia , e metiutase la stola 'n cuoi- 
lo , e pigliata la spergia , disse .a lo 
Monaco eh* aveva portato la lettera , ad- 
ii enocchiaic: e pecchè m’ aggio adde- 

noc** 
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nocchià ? rispose lo prlmmo ; pecchè ^ 
aggio scongiurà , brutta bestia ( cre- 
dennose che parlava lo sfireto 'n cuor-^ 
po ) -: che sì pazzo .? rispose lo ’prim- 
nio; e lo scongiuratore ; bestia » accos- 
sì se risponne a me ? ino t’ acconcio io; 
chiammajé li vastase .de la ^Chiesia 1 e 
fecelo tenere le facette i>a sollennissì- 
nia schiaffejata , precettanno , che li spi- . 
réte se «e fossero scise a le deta de li 
piede: ’n somma, che lo pritnmo Mo- 
naco pe n’, abbuscare chiù , disse , ob- 
bedimmo Patre , mo nce ne scennimmo 
a le deta de li piede ; e accossi se ne ' 
tomaie n auira vota a lo Commento ’ 
.sujo . 

' • cxcix. 

Av antarese » 


Chille che s' avantano loro stissé I 
manco potino passà pe galantuommehe ; 
pocca^'n tutte' l’azziune, non t’ aje d’a- 
vàmaré , ma t* aje da fare iavaiuà da 
r^autre; e no aje da dire io pozto , io 
saccio 4 io dico , io tengo cose meglio , 
cà chi te sente , te repassa ; coiiimc 
sòrtetté a ciérte frustiere , che fujeno 
portate* a bédere ciertè relliqdie dinto a 
HO Monasteno a-Napolè^^ è tizi che le 

mo- 
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mestavano , loro s’avantavano, ca tene- 
vano lo duppio a la Cerate loro, coin- 
m’ a dì , si mosiavano na mano de no 
Santo , loro s’ avantavano ca tenevano 
na mano e no vraccio de Io stisso San- 
to; si cacciavano no pede de n antro 
Santo , loro dicevano , ca tenevano no 
pede , e na coscia ; e quanta ne potet- 
tero mestare , li frostiere s’ avantavano 
ca tenevano lo duppio j ma cqmme le 
cogliette notte, appontajeno pe lo juor- 
no appriesso pe bedè l’ autre reiliquie : 
lo Priore se desperava , ca li frostiere 
sempe s’ avantavano, ca tenevano a dup- 
pio le reiliquie , e disse a no pecuoi- 
20 7 vi si me può rescatià tu la ngiu- 
ria , co farele na repassaiura ; la maiina 
lo pecuotio , s’ attaccaje no core de 
vitella, e lo fece ardere ncopp’a lo fuo- 
co , e lo facette addeventare niro nito, 
e po lo mettetie dinto a no scaravatto- 
lillo de cristallo , chino de vammace 
vergelle ; venuto lo frustiere , lo Priore 
secjueiaje a mostarde le reiliquie , e lo- 
ro sempe dicevano a la Celate nosta le- 
nimmo Io duppio ; ’n fine lo pecuozzo 
disse , orzò , chesta relliquia vuje non 
la lenite ; chisio è lo core d’ Adammo; 
risposero li frustiere , e nuje pure le- 
nimmo lo core , e lenimmo • • • • 
spose lo pecuozzo Yivje no lo polite te- 
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nere « pocc* Adammo tenevs uno co- 
r« ; tenacrate Io culo , e ro lo core » 
e iHie le maoDajeae co no parmo de 
naso* 


Acalatore dt iacea» 

L’ acalature de sacca, auoè marìuolef 
se sape ca non ponti* essere gaiantuora** 
inene^ pocca no poverommo , mo se 
mette no tnoccaturo, e tabbacchera dinto 
a la sacca , e mo se la piuecanp ; e lo 
dcfietio chid gruosso è, eh’ arrobba- 
no dinto a le Chiesie ( Ì4>« ~ 

io le dia lurame ) , e sortene a uno , 
che tre sere arringa a uno stisso pizio 
le furono arrobate «re noccacora ; la 
quarta sera p'acchiappà lo OBariuolot - se 
cosette lo moccaturo dinto a la sacca , 
azzò che terannolo se nn’ addonasse 
« pure se lo trovaje arrobbato , ca lo 
taglia je lo latro, co la fruoffece sorda; ma 
no mariuolo desacca, ch*a ve v’ arrobbato 
quatto raoccaiorc , e nfra I’ autre^uno 
era de n’ Affici ale meletare , che baie va 
chiù de no sebbèto : no mieinbro de ju». 
stizia y zoè no sbirro , chiammaje si* 
acalatore de sacca » e le disse, o damma 
1^ quatto moccatore » eh’ ajs arrobbate 9 
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4) te faccio Ire presone / t’ acalatore 
spose , fàciramo doje pe d*uno , reprecaje 
lo'primm'o , t> .tutte quatto V'o presone^ 
*n sSomma lo mariuolo pe no ghi preso-* 
ite, le dette le quatto moccatora, e mente 
se ne jeva .affrpntaje, j’Adìciale ineletare 
a chi aveva arrobbaio lo ^occatiiro , 
le dicelte , -Segnò , _a buje v’ è stato ar- 
robbato lo ^naccaturo .de tale colore , 
cispose Io ìneletare gnorsì ; lo mariuolo 
disse , .chillo jtnremljro ,dè justizia . che 
stace Uà ve raye arrobbato > e lo tene 
dinio a ^a-;Sacca co tre o quatf auiré- 
snoccatore pure arrobbate ; lo Meletare 
6’ acéosttjc ^addò- lo sbirro » e disse, cac- 
lo'lihòécaturo, mariuolo , -assassinio : 
lo sbirro disse , ^qua moccaturo avite 
fatto afrore ; -io Meletare lo maniaje , 
sé pìglìaje tutte le , moccatora , e doppo 
fattole na bona itnaìniaca y lo faCette irp 
•carcerato afppriesso.' '* ' 


Mariuolo de professione i 

"l . ! ■ 


Lì màr^uole de professione non ser«- 
Vè a ddV ca non pondo essere galatj- 
fuommene, cà già se sape; ma pe to con- 
ta no fatteciello l’aggio sciitto pe en- 
ghiemra de cuorpo , e re te vedere 
® . . * ji nfi* 


Dif - 


^ ufi addò arriva la malìzia de su frab- 
bime , -che' si apprccasscro a 1‘ arte sarn 
TÌauo tanta cape ‘tTopera. Cossi a Komraa 
mente duje Signure «e desfedavano , si 
ftevano chiù mariuole £ne a Mapole i o 
a Romma , faceitero «a sconMnessa 
de mille scuie a chi faceva no meglio 
arruobbo ; tio Signore se cbiammaje no 
mariudlo «Roramano , se 1’ antro Signore 
tiò maiìuolo J^apoletano^ lo l^apoletano 
.se faceite mestare *chi era lo mariuolo 
Hommanò , po disse a lo Signore ■sujo t 
dateme trecienio -docate, ca vedarnte na • 
bella cosa ; io Signore nce • le dette ; 
•se ne jette addò no «avernaro straraa- 
ho , e le dette vinte docate , « le disse 
tavernà, voglio .fi rva> pania co no cam- ' 
inarata mio , tii già tiene vinte docate 
’n mano, io doppo eh’ aggio «lagniato 
co l’ammico > te chiammo a^à lo 
40 , e-doppo fattolo, io dico sto cappielli) 
mio te paga , nnì che siewte annomme* 
uà cappìello , c tu di, è pagato, non bo« 
glio denaro , si vuò chiù denaro , si lo 
patrone ; le cerco dece o diidece au- 
tre docate, e tu me le muolle ; e accos* 
sì facette co no scarpaio , no caieiiarOt 
fio moccatoraro , e autre ; po facette la 
veletta addò se la faceva lo marmolo 
de Romma , c co no strataggemm» ^*e 

Ma 
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nce fac«tte ammico « co di diVera np 
benestante frostiero ; no jaorno se metr 
lette no cappelluccio verde 'o capOv cbir 
no de fettuede de chiù colure i e 
dimo tanta ‘ cartelle azzeccate co letterf 
ceffate & lo mariuolo de Uomma disse» 
sto cappiello comm'' è accessi ? rispose 
lo mariuolo de Napole» sto cappiello m’ 
ave fatto fà ommp de chiù ..de ciento» 
mìUa docate, pocca è a^atato;:e coni;» 
nre ? rispose lo Kommano : lo Napoletar 
no disse t viene co tnmico ca Io hide» e 
lò portaje a magna a chella taverna .; 
addò aveva lassato li vìnte docate ; dop.- 
do magnato, venette lo tavernaro a fà 
lo cunto , lo mariuolo Napolitano disse , 
sto cappiello mio paga , e lo tavernaro 
rispose , è pagato no hoglio dettare , anr 
ze si vdite chiù denare , site lo patio> 
Ite : lo Napoletano disse , damme dìece 
autre docate, e lo lavernaro subbetonce 
fe dette: e accos^ facette co tutte rau- 
tre, a li quale aveva antecepato li denav 
re : lo mariuolo Kommano , disse ufrg 
se, sto cappiello sartia bi. -ope m*ar« 
recch) : ma quanto potette fare ps nce 
1* arrobbare non le potette rescire , ca Ip 
Napoletano era ciaiù latro de isso : *ii 
somma disse Io Kommano « amniicp, tu 
staje tanto ricco, vinneme ste cappiello; 
|o ifapoletMO fispnse l io tp lo veuno 
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pe rallfe sente i ca tantò Bce yo p« 
m’afTatare 1* autro cappiello; Io Kom- 
mano corrette da io Signore suio « e 
dapò contato tutte le bertù de lo cap- 
piello affatato , »e facette dare li mille 
•cute, e le ponaje addò rammicO) ikq 
le dette « e te pigliale lo cappiello : lo 
Napoletano zompaje da b Signore su}o , 
le coma)e la posta fatta , e se ne fujet- 
te a Napoie : b Signore de lo latro ^ 
Rommano comaje a- lo Signore ds'Ut* 
scommessa ca lo mariuolo sujo aveva 
fatto na posta a no feottiero , pe uùlle 
scute s' aveva pigliato no cappiello affa- 
tato , che magniava, vevevai aveva rob<* 
be, e decenuo, il cappello paga’, ave- 
ra denare appriesso , e non pagava } ri- 
spose r antro Signore , io no lo credo s 
( fegnenno de non sapè lo fatto ) ri- 
spose lo primmo te lo faccio a bedere , 
chiammaje lo latro Rommano , e le dis- 
se, fance a bedere la vertà de sto cap- 
piello , va magnìa a sta taverna rim- 
petto A nuje , e dapò magniato fatte dà 
denare appriesso , ca nuje stamme a be- 
dere da fora a lo barcone : accossi fa» 
tette lo latro e da pò magniato , dis- 
se, sor oste, fate ri conto; b tavernaro 
disse, tanto de pane , tanto de vino t 
tanto de chesto , e tanto de cheli’ antro;* 
lo latro rispose « chisto cappiello paga #• 
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IJO 

rispose lo tavernaro » che eappietlo , io 
voglio li denare ; e isso reprecava^ chi-* 
sto cappiello paga e la tavernaro ri- 
spose > sto cappiella dallo a lo< sapona-, 
ro t le levaje la sciammeria da cuollo «> 
e ne io caccia)e : lo Signora de lo, latro 
Napoletano disse , sacciate r ca lo ma— 
liuolo mio l' ave fatto la posta- co lo 
cappielloz enne no» salo c*ha perduto 1« 
mille seme de lo- cappiello , ma ha per**- 
dato la scommessa porzì . 

• CCIU 

Oalantommoi 

Chìlle che bonn** essere galàstuomme- 
ne ) hanno d’ assarvare quanto- lèggiuto 
avite. *n chisto libbro i e si ne lassano 
no spezzuottolo » vann*’ a mare co tutte 
li panne r zzoè non sarrannoi galan*^ 
tuonimene r e secunno- me , poche > o* 
nesciuno nce ne starrahno y acceUova- 
tene ,na>- cìerta nazione -che mo= sentar- 
lite r che songo li chiìt galamuommene 
de lo juorne d’ oje ^ A na Cetate, che 
nc’ erano- sette porte-^ ’n liempo de guer- 
ra met tetterò na sentenella- pe ogne por- 
ta : lo- Vecerrè pe stare chili* securo , 
mannaje n' ordene. a li capo-Kliece , che 
avessero puosto no galautotiìmo nziem- 

me 


itte' co Io sordato p’ ogne porta , pe 
stare chiù- cavotelato ; quanno jette lo 
Vecerrè a bedere pe le porte , nce tro-. 
Vaje la sentenella , e no sbirro' : faceito 
eh ia minare li (^apodiece i e le dicette « 
comme ? io* aggio ordenato ch’avisse- 
vo puosto no galantommo ^ aunitQ co 
fa sentenella p’ ogne porta « e buje nco 
avite puosto no sbirro ? me ne darrìie 
cunto: resposero' li Cappdiece , AcceU 
leniia* , no ve ngrefate , p a a lo juornty 
d‘ oje* chiste songo li chiù gran' galan*, 
t^iommene de- lo Munno 
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A LO sn 

D. LUIGIO SERIO 

CAPITOLO 

! 

DE COLA VOTTIEROi 


Don Luì, (amme tn mo Io decreta, 
Dimme s’ io sb Poeta , o fo marmotn , 

' Azzò che o fecotejo , o m’accojeto. 

Pecca già faje de^ Zoili la frotta , 

Diceno, ca Poeta io non fongo, 

È chi mme fa vernaccbie, e chi mme ngottt^ 
Sà perchb a (li qualifse no refpongo , 
da Poiete non sb , ma sb gentaglie , 

E pe cheflo io m’anmiHccto, e zino (longow 
Ma pe levature *n fìne da (li ncaglie. 

Vengo a piede de te Jareconfunto , 

Az/b , che tu m’ afammene , e fcanagtic I 
E fa ch’alTìerve buono ’n ogne punto. 

Si fongo , o pure no , Poeta io , 

Già eh’ ognuno de te ne fa gran cuntcr* 
Ma pritnma e judecà , h> (lato mio . 

Te voglio fa fentì , ma fenaa zeze, 

E te lo ghiuro pe la Mula CKo . 

Nfra Marino, e Palomma nato *n mieze 
Songo, e ghindo a la chiazza de o PeamiK^f 
Ddb lo Sgruttennro la Tiorba aveze . 
lette a la fimla po , e no malantriuo. 

Figlio de na frabotta , cana perra , 

, Mme porta , t to me atieone, e lo cafino» 

Mmo 
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l^e nnammoraje de na' plfcla-nterr» f 
£ diflè , fcola addio ; e mine mife al!*arte'^ 
Pocca a la capo’ mio nc’ era na guerra . 

Kfi che’ arte , e arte* , ncbppa’ a le carte’ 

’N' vece de" defegnà , cadiente vierze’ 

Faceva', co* zetare ApolloV ^ Marte . 

£ io Guercino (i) lo pigliajé a travierze,> 
PbcQa: avea ’h capo' Am more , e Poefia,> 
Sceppannome lar mccia' a pile Anierze . 

Co- Tata me inettìe' a la merciària ,■ 

Ch’ accòcchiare mmr fece a na' carnente>» 

E fcompette: la' primma vira mia . 

Nzorato eh’ io fuie pò , fubbetamente’ 

A la. Poefia' ’n tutto mme ipmérgiette , 
Leggenno' nott’e ghìuorno attentamente 
E’^iflb endècafillabe v e foniette 
faceva’,- co- Canzone’, e Màtrecale',- 
Tutte feompuofte’, e' chine' de defiette .• 
Ncootranno quarch’'ammico mio carnale,- 
Addotto’,, dicea ,, videme fto fcritto ,, 

E dimme tu’, li V Buono’, o li- non vale •* 
E: tutto’ chello pB che m’ era ditto ,- 
Dà cHenà capo- mia' chiù n’ alleppava 
E ncè* penzava: fempe fitto fitto .- 
Zo'vche lenteva fubbetò m r arava ; 

E no Prevete chiàminato Cafeone , 

Sera',, e matiiU' mme' ne Iprattecava . 

Mme dUse ; quanno- fcrive a le perzone 
Gomme trova rimme% e defenenzia ^ 

E. azzénna na* paptòcchia' ’n paragona • 

Sii faje ottave’,- abbada' a la cadenzia ,i 
Pocca' nce- vo' pe no Sonetto' efatto 
La- maggiore',, minorr, e confeguenzia’. 

Li'- 


(i)) del' disegno ^ 


LTcenz» non te mie pigliare affatto ^ * 
Verz^a poco , di afsaje; e po no ntrico' 
Curiufo trova- d& nO' nuovo- fatto . 

N’ arfobbà rimme > o* qua penziero antico }■ • 
Ca lo Sapio l*‘annafa , e Io ccanofce , 

E te fa l’ AreffarcO y fì ammico • 

Si- a- chiffe vuà h fcennere le ntoice , 

Fa a bedè no- pallone' cchiii cbe bero 9 
Db U< rodare non' pareno frofce 
Lo Rimario' Rofciello pe penziero 

Nom te Io- fa’ pafsà , ca faie no nchiaffo,. 
Ca chili’ ave arroinato- fio- melliero . 

Mfi" ccà' mme diffe fio Prevete mallo , 

E po fe l’ affuffaje , falute a nuje ! 

E, mme reflaje comm’ aj Tonno Praflo . 

Ma quanno’ po' st’ ammico miiorto fuje,, • 
Facette’ io de la' carestìa de Marzo , " 
Chinò Sonetto', che fapire vuje (i)'* 

F n*' inche fra l’ ammlce- fuje- comparzo - 
M'me dicetteto* di tuo a lo' mollaccto : 

Tu co- li fcritte d’ autre vub- fa^ sfarzo 
*N^ fentire chello-,. io difse’,, comma faccio ?' 
Nefciuno crede , ca fong’io , che ferivo, 
Quant’ aggio fatto vefogna , che llraccio* 
Io' jette pe Io ffii , e trasle ’h corrivo , 
Pènzanno-a li fodure-,. e a le ffatiche 
Attuoneto rellaje , e femmevivo !; 

Gchiù' allegra', creo , llèva a Io-Tempio Pliche^ 
Ca io ; pocca fent^a da ogne perzonat 
N-’ efsere mieje II vierze, e chille ntriche *- 

M» 


(i)' QuT l*Autore^ ihtenJ'e di far men^ 
zione di un Sonetto fatto in occasione deis- 
ta carestia del 17Ò4.. tanto' applaudito daS- 
Serio ^ 
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Ma lo fmavgiafiio Dia r st Latoifll i ' 
Dimo • n’ areccbia mme cefoleiaje : 

^ ^cota , Cola mio , eh* ì c(^a bona . 

Kon te n* accHorgie , ch*i; bantaggto ctt’ajer 
Si dicetio-, li fcrìtte non sò taoje , 

Addonca i figno, ca fo buono afsa^'e. 

A fìo penziero foiacanà te puojt 
Quanta vavia caccìaje , tntd», e lequera, 

£ si Poemme pe ne fiice a muoje . 

Si azzennà te vorria tutta la fchera 

De chello eh* aggio n6n^ a mo compuofto^ 
Manco la feompatrìa pe craje a fsera • 

Ma pe {iarme da lo tiemo defcuoflo 

M’ avanto de Parnasi» ta scoperta (i)<f 
Trovato ccà , dint* a o i^uefe nuoAo * 
Licggela Don Luì ; e (si pe nferta 
M* attocca a lo Parnafso na cafuccia ^ 

' Bada , che dice cala V certa. 

Ma. non vogKa lo cielo , e dice ammaccky 
, tu non sì Poeta , vota fiu^lio’; 

Ogne capiUo fcoccio da la coccia. 

£. defperato da copp*'a no icnoglio , 

Tereruflfete a mmare m>* atò.^ruflfe « 

Se ufeìa no me fcrav^glia da do mbruoglio^ 

Co di: Vortici fecot», e fcrive a uffe, 

Ca- tu paf&are puoie mo- pe Poeta , 

O non feri vere chili, d non vub buffo ^ 
Mente décriete, prego che fé feeta 
La feiorce toja , e^ che dint* a do mefe 
T* avonna te conzola e- 1' accojeta . 

E tv 

■ n .-ii. , , . ■ — : ^ 

( i) jy suddt tto- Poema fari fra breve 
pubblicato colle stampe dal ‘nostro Autore ^ 
€wt moipistim* altre suo Composizioni ^ 1 
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%is 

£ re m|irofp«ra comm' a lo Cortcfe » 
Ch*ogne ghiuorno k> jeva a befeiare ' 

Lo Re d* Araona ( e fieote che -foccefe )• 
^}o juorno ancora s'avea da fcetaiej 
E io Re , c* ba trovarelo era imo. 

Lo fece Aà., e fe mile a pafsejare . 

Pon Luì , tu mo già m* aje capeibiuto i 
Che bogUo ditte co chiÀo capitolo 
Pe fenti pocca (bongo sfègoluto, 

Si de Poeta maieieto Io titolo, 

ScomfetHra • 



♦- 


Approvazione del S^. Serio» 


Matrecah • 

Cola f non tiicà chib , Aampa a malora 
Sta fcoperta chib beila de 1* Amereca (i), 
Pocca *n copp’ a la chiereca 
Febbo te mettarrà tanta fciuillle, 

Che gruofse , e pecceriile 
Plciarranno ; pe tte Cortefe i locco , 

£ la nvidia pe tte ntenne fcerocco. 


‘ (i) I* intende del Toenut intipt- 

^ 0 to la laScoperta de Parnafo a Napole , 
0ccertnat0 dal(* Autore nell* unzidetto Cfpim 
f9la f ' 
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